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Előszó

Ez a füzet a. Galga-mente Pest megyei szakaszára, illetve & 

volt aszódi járás területére vonatkozó írott forrásoknak a regesztáit, 

idézeteit tartalmazza a török hódítás korából (1526-1686). Tulajdon­

képpen az aszódi Múzeumi Füzetek 17. számaként 1980-ban megje­

lent, A Galga-mente történetének írott forrásai 1526-ig cimti mun­

kánknak a folytatása.

Gyűjtőmunkánk a- következő, ebben a korban létező települé­
sek és puszták írott forrásainak az összegyűjtésére, válogatására 

irányult; Ácsa,. Almás, Ancg, Aszód, Aszódszentkereszt, Bag, Cső­

vár, Domony, Ecskend, Egerszeg,' Gallam, Györk (Hévizgyörk), 
Györke (Galgagyörk), Hévíz (Galgahéviz), Iklad, Kartal, Magyaród, 

Mácsa (Galgamácsa), Megyerke, Mindszent, Monostor (Akosmonos- 

tor), Püspökhatvan, Szentgyörgy, Szentkereszt, Tófalu (Tótfalu), 

Túra, Újfalu (Váckis újfalu ), V.erseg és Zsidó (vácegres).

Az írott források felkutatásában, az anyag bősége miatt, nem 

törekedhettünk a teljességre, Éppen ezért nem vettük fel szerény 

gyűjteményünkbe az ebből a korból már publikált és hozzáférhető 

forrásanyagot sem. A Galga-mentére nézve jelentős történeti forrá­

sok találhatók a következő kötetekben.

Földváry L.: Adalékok. a dunamelléki ev. ref. egyházkerület törté­
netéhez X—II- Bp., 1898.

Káldy-Nagy Gy,: A budai szandzsák 1559. évi összeírása 
Bp., 1977.

Káldy-Nagy Gy.; A budai szandzsák adóösszeirásai 1546-1590. 

Kézirat a PmL-ben.

Dr. Gy. Káldy - Nagy: Kanuni devri Budin tanrir deftari. Ankara, 

1971.

Purjesz I.: A török hódoltság Pest megyében a XVV század má­
sodik felében. Levéltári Közlemények 1958.

Dr. Szarka Gy.: A váci egyházmegye történeti földrajza, a török 

hódítás korában. Vác, 1940.
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. Velics A. - Kammerer E.: Magyarországi török kincstári, defterek 

I-n. Bp„ 1890.

Más, publikált, kevésbé hozzáférhető forrásokat azonban 

igyekeztünk kigyűjteni. A nem publikált levéltári forrásokat elsősor­

ban a Pest megyei Levéltárban kutattuk át erre a korra nézve. 

Itt mondunk hálás köszönetét a Levéltár igazgatóságának, hogy en­

gedélyezte számunkra az ún. Községtörténeti Adattárnak és Hely­

történeti Gyűjteménynek a felhasználását, amelynek összeállításá­

ban különösen Dr. Bakács István, Dr. Borosy. András és Dr. Jenei 

Károly végzett áldozatos munkát.
A Pest megyei Levéltár anyagát is válogattuk,. mégis ázt kell 

mondanunk, hogy innen szinte minden lényeges iratot sikerüli fel­

vennünk munkánkba. Az Országos Levéltár anyagából elsősorban 

csak azokat vettük fel, amelyek a Pest megyei Levéltárnak előbb 

említett gyűjteményében már szerepelnek, ezek esetében csak a 
legszükségesebb ellenőrző és kiegészítő kutatásokat végeztük el.

A regesztákat sorszámoztuk, mint azt már előző, középkori 

forrás-gyüjteményünkbén is tettük, azután a forrás keletkezésének 
a dátuma következik, majd a rövid, vagy idézettel bővített regeszta. 

Ezután soroljuk fel. az eredeti vagy publikált forrás jelzeteit, illetve 
lelőhelyeit. Ha a regeszta végén forrás-publikációra nem hivatko­
zunk, az azt jelenti, hogy az irat mindmáig kiadatlan. (Az illető 
oklevélre, forrásra való hivatkozást a különböző feldolgozó törté­

neti munkákban természetesen mellőztük.) Néha közvetlen jegyzet­

tel láttuk el a regesztát, ahol az időre, személyekre és események­
re nézve ezt feltétlenül szükségesnek láttuk. Legvégül a gyűjte­

ményt helynévmutatóval és rövidítés—jegyzékkel' egészítettük ki.

Ennek a szerény gyűjteménynek a szükségességét és célját 

Dr. Asztalos István, az aszódi Petőfi Múzeum igazgatója határozta meg 
és tűzte ki; amikor elhatározta, hogy fel kell kutatni a G-alga—mente - a 

mindannyiunk által szeretett táj - történetére vonatkozó írott források 
közül a lényegeseket a kezdetektől szinte napjainkig, és azokat a 

Múzeumi Füzetek sorozatában meg kell jelentetni. Ezzel hathatós 
segítséget adnánk a Galga-mentén örvendetesen fellendült helytör­

téneti irodalom művelői számára, és nem utolsó sorban megvetnénk 
alapjait a majdan megírandó Galga-menti történeti monográfiának.
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A Gaiga-mente a. török hódítás korában 1526-1686„
( vá zlat)

Katonai hódítás., hadjáratok és csetepaték

A II. Szulejmán szultán vezette torok sereg mohácsi győzelme 

után 152 6. szeptember 8-án vonult be a védtelenül hagyott Budára. 

A Duna balpartjára átkelő seregrészei végigpusztitották - többek kö­

zött - a Gr alga-mentét. Az 1241-es és 1285-ös tatárjárás óta idegen 

hadsereg nem járt ezen a vidéken, a feudális magánháborúk is el­

ültek Csák Máté tartomány urasága óta, és az apróbb, de állandó 
hatalmaskodásokat nem számítva, a jobbágyfalvak népe békében élt 
már évszázadokon keresztül.

Az első török katonai csapás idején még élénken élt az 1514- 

es parasztháború emléke, hiszen a Gubacsnál elvesztett csatából 

Isaszegig üldözték a nemesi hadak a jobbágy katonákat, akik a G al­

ga vizén átkelve Eger felé menekültek, ami akkor még a felkelők 

hatalmában volt. A jobbágyok és nemesek háborúja nyomában azon­

ban nem lángoltak fel tucatjával a falvak, nem váltak földönfutóvá 

egész vidékek, a falvak helyén nem hordozta a szél a hamut még 
évtizedekig, az összehasonlíthatatlan volt avval, amit a török müveit.

A csapás rendkívül gyors és heves volt, de mivel a török 
had 1,526 szeptember végén kivonult az ország szivéből, a magyar­

ság egy része előtt úgy tűnt, hogy egyszeri. Mi már tudjuk, hogy 

ekkortól állandósult a háború majdnem 150 évre Magyarország tes­

tén, ekkor indult meg annak a bizonyos sokat emlegetett két malom­
kőnek a munkája, amelyik majdnem felőrölte ezt a népet, amelyik 

hosszú időre megfosztotta a magyarságot attól, hogy sorsának ura 
legyen, hogy az országra nézve hozott döntések ne külső, idegen 

és ellenséges hatalmak és kormányok titkos szobáiban szülesse­
nek meg.

A sokkhatás, a halálos dermedtség, a zavaros idő, ami Mo­

hács után következett, nem mindenkit bénított tehetetlenségre. Dó­

mon! Benedek, a több évszázados köznemesi család tagja, saját 

pecsenyéjét sütögetendő, 1526. október 26-a körül - a török ki­

vonulása után három héttel! - már társaival és embereivel szarvas-
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marhákat és lovakat hajtott el Tápiósz eléről. Amiért a hatalmas- 

kodókat I. Ferdinánd 1529. július 6-án fej- és jószágvesztésre 

ítélte.

A szultán 1529. augusztus 18-án ismét Mohács mezején volt 

már, szeptember 3-án Szulejmán vívni kezdte Budát, aminek kapuit 

szeptember 7-én a német zsoldosok meg is nyitották előtte, a har­
colni akaró magyarok ellenére. Eközben a balpart, a G alga—mente 

is megint pusztult, martaiócok járta földdé vált.

Roggendorf német-spanyol hada 1530. október 31-én vette 

ostrom alá Budát, majd ugyancsak ö 1541 áprilisában újra sikerte­

lenül vívta a magyar fővárost. Szulejmán ismét megérkező hadse­
regével 1541. augusztus 29—én - a mohácsi csatavesztés évfordu­

lóján! - a véglegesség szándékával birtokba vette Budát és a hoz­
zá tartozó területeket. Mindezek a hadjáratok rendszeresen pusztí­

tották a közelebb és távolabb fekvő vidékeket, köztük a Galga-men­

tét is.

Habsburg sereg 1542. szeptember 28-án megint ostromolta 

Pestet, sikertelenül, Szulejmán 1543. július 22-én ismét Budára ér­

kezett seregével, 1543. szeptemberében már torok helyőrség van 

Vácott, Mohamed budai pasa 1544 áprilisában harc nélkül foglalta 

el Nógrádot és Hatvant, ezzel a Gaiga-mente tartósan török ura­

lom alá került. Az utolsó végvár, Buják, amelyiknek működési kör­

zetébe esett a G alga—vidék és amelyiknek uradalmához Galga-völ­
gyi falvak is tartoztak, 1552-ben Szécsénnyel, Hollókővel, Sággal 

és Gyarmattal együtt harc nélkül veszett el. Az egriek fényes dia- 
dala a roppant nagyságú török sereg fölött szárazvillámként világí­

tott bele csak az egyre sötétedő magyar világba.

Nagyobb hadjáratok néhány évtizedig ugyan nem sújtották az 

Alföldhez csatlakozó Pest, Nógrád és Heves megyei dombokat, de 

a háború lappangva tovább folyt, vége-hossza nincs a leseknek, 

a cselvetéseknek, a torbecsalásnak, az útonállásnak; se csoporto­

san járó katona, se társaságban utazó polgár élete nincs bizton­
ságban. A mácsai mezőn 1559—ben a. Gellert deáknak nevezett po­

zsonyi kereskedőt és társait fosztották ki a törökök, igaz, életü­

ket meghagyták. Bagón azonban 1562. október 16-án 22 kereskedőt 
.. , 3
öltek meg a hatvani szandzsákbég rác martalócai.
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Báthori István 1585. augusztus 24-én saját mezővárosának, 

Túrának országos vásárát "ütötte meg", úgy, hogy viszonylag nagy, 

2500 fős serege a török vásárőrséget a puszta megjelenésével 

szétugrasztotta. Ez a csíny a vidék egyik nagy eseménye volt, és 

sok gondot okozott Szinán budai pasának, akit végülis a szultán 
.. 4elmozdított állásából az elmaradt vasár-jövedelem feletti haragjában.

Ali budai pasa 1586. szeptember 20-án irt levelében panaszko­

dott Ernő főhercegnek a végváriak állandó portyázásaira. "Ismegh 

innen Budáról nem regeön az hatvány besli aga egynéhány magaval 

Hatvanban menven utaban megh lesven eö magat egy néhány maga- 
5 

val le vágták egynéhányat benneök el vittenek." A györki-püspök- 

hatvani határon egy hegyet Leshegynek nevez meg egy tanú 1651- 

ben, és szerinte már akkor is igy hívták, amikor Eger magyar ké­
zen volt, vagyis 1596 előtt.0

Az ún. tizenötévee háború (1593-1606) egyik főhadszintere a 
Vác-Hatvan-Pest közötti terület lett. Maga Hatvan többször cserélt 

gazdát, éppen a császáriak által ostromolt Hatvan felmentésére igyek­
vő budai pasa kb. 10.000 fős seregét verte szét Forgách Simon 

Túránál 1594. április 21-én. Neve éljen örökké! A háború végétért 

ugyan a zsitvatoroki békével 1606-ban, de tatár csapatok 1610 
szeptemberében "vagdalták az embereket, egész puszta réti ágyon" 

7 
a G alga-mentén. Az ecskendi és kartali Tatár-árka, a hévízi Ta- 

tárhányások, a kartali Tatársáncok és a bagi Tatáriilés beszédes 

bizonyítékai a tatár csapatok egykori jelenlétének, az utóbbi ma- 
g 

gaslatról szinte az egész Galga-völgy belátható.
Az ellenségeskedések tartóssá vllásáhor. feltóHenül hozzájá­

rult az, hogy Vác 1593-1620-ig magyar végvár volt. Vác vitézei a 

Rákos patak, a Galga, a Tápió délre, délkeletre vezető völgyeiben 

több esetben sikeresen működtek a hóditó ellenség ellen. Tevé­
kenységük akkor fokozódott, amikor Vác kapitánya Ztrucz Ferenc 

lett, akinek birtokai voltak Radon, Kartalon, Aszódon stb. Csitáry 

András vérségi lakos 1657-ben vallotta, hogy "én is Váczy katona 

voltam, és az Turay Tó Gáton töb vitézekei egyyüt Törökötis vág- 

tam le." Ácsa és Guta viszálya évekig folyt, mert határukban 

1652-ben egy törököt megöltek a katonák, a civakodás hátterében 
természetesen az áll, hogy mindegyik falu a másikkal szeretné meg­
fizettetni a meghalt ember díját, amit a török hatóság minden eset—

9



, * r «««..> -LV-*ben szigorúan behajtott.

Az 1660-as évek közepén a csővári határban vetettek lest a 

töröknek korponaí és bozóki katonák, de rajta vesztettek, mert öt 
11 .... . társuk ott maradt a csetepatéban. Püspökhatvan es Györke ha­

tárán 1668-ban a "Fekete Péter temetése és hányása" nevű helyet, 

máskor erdőt emlegetik, ami megintcsak nem születhetett meg em- 
, x 12 

berhalal nélkül. De tudunk az igen beszédes bagi Hajdútemetés 

elnevezésű helyről is.

A Galga-mente népére pusztulást nem, de fokozódó robotter- 
hét hozott Érsekújvárnak török kézre jutása 1663-ban, a környék 
lakosságát - többek között — ennek a várnak az erődítésére haj­

totta el a török rendszeresen. A Bécs ostromára induló török se­

reg tatár segédcsapatai 1682-1683-ban Pest megye területén telel­

tek, amelyet teljesen kiéltek ez alkalomból. A Bécs alól vissza- 

özönlő, vert török csapatok a hátukon hozták a "gyarmatosító fel­

szabadítókat", ahogy ennek a kornak osztrák-német seregeit ne­

vezik egyesek. Vác felszabadult 1684. június 27-én, három nap 

múlva Pest, 1685 októberében Mercy Péter altábornagy éket vert 
a török hódoltság testébe, a Galga és 'Tápió folyók mentén merész 

előnyomulással elfoglalta Szolnokot, amikor Budán és Egerben még 
török volt az úr.

Végül 1686. szeptember 2-án este 7 órakor végleg felszaba­

dult Buda a török hatalma alól és evvel a környező vidékek is.

Sorvadó* tengődő és megkapaszkodó települések

Az 1546—os és 1559-es budai szandzsák-összeírásokból már 
kibontakozik a török hódítást közvetlen megelőző Galga-menti tele­

püléshálózat sorsa, megpróbáltatása és sorvadása. Szembetűnő, 

hogy a hódítás első rohamának áldozatul esett Aszód, Györke, Ik- 

lad, Tófalu és Zsidóliget, amelyek ekkor már puszták. Kartal lakói 

átköltöztek Hévizgyörk, Hévíz, Boldog, Bag, Tápiószecső, Jászbe­

rény és Kökényes helységekbe. Monostor, az egykori Ákosmonos- 

tor jobbágyai 1547-ben szintén behúzódtak Hévíz, Hévizgyörk és 

Mácsa falukba, jelenleg nem tudjuk, milyen esemény kényszeritette 

erre őket. Zsidó egész lakossága szintén Mácsára települt 1559-re, 
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Püspökhatvan nagyrészt Rá.tótra ugyanakkorra. Tófalu jobbágyai is 

mintha Hévizgyörkre költöztek volna, kivéve Zsirán Lászlót, aki 

"ellenséges országba menekült”, értsd, a töröknek való hódolás he­

lyett a maradék Magyarország maradék szabadságát választotta, mi­

vel láthatóan felháborította a török összeíró hivatalnokot. Túráról 

1546-1559-ig 13 családfő szökött meg, nem tudjuk, hogy családjuk­

kal vagy anélkül. Ennek egyik oka valószínűleg az, hogy Túra a 

Pest és Hatvan valamint a Szolnok és Vác között vonulgató török 

csapatok útjának a kereszteződésében feküdt.

A Gr alga-menti helységek lakosságának változásai 

1546-1559

Helység 1546-ben 
összeírt

1559-re
meghalt

1559-ben 
újonnan 
összeírt

1559-ben 
jelen van 
összesen

Csökkenés,

növekedés

Ácsa 20 11 34 43 + 23

Bag 114 51 11 74 - 40

Domony 8 6 - 2 - 6

Héviz 33 15 5 23 - 10

Hévizgyörk 72 15 29 86 + 14

Mácsa 42 17 33 58 + 16

Püspökhatvan 46 29 15 32 - 14

Túra 126 76 16 66 - 60

Verseg 96 56 8 48 - 48

összesen 557 276 151 432 - 125

Táblázatunk azonban csak azoknak a helységeknek a sorvadását 

mutatja be, amelyek minden ellenére mégis lakottak maradtak. Az 

első két szandzsák-összeírás idejére már több falu lakatlan volt, 

amelyeknek hódítás előtti lakosságára nézve nincsenek adataink.

A legnagyobb a fogyás Domonyban (75%), Versegen (50%), 

Túrán (48%) és Bagón (35%). Csupán a halálozást tekintve ki­

rívó Túra, ahol 1546-1559-ig meghalt az összeírtak 60 %-a, az 
1559. évi szandzsák-összeíráskor a török Írnok megjegyezte Püs-
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pökhatvannál, hogy "a nevezett falut a hajdúk már korábban elpusz­

tították”, jelenleg nem tudjuk, hogy a katasztrófát mikor, miért és kik 
13 idézték elő.

A tizenötéves háború kezdetéig, 1593-ig ugyanezek a telepü­

lések léteztek a Galga-mentén és lakosságuk némileg gyarapodott 

iss bár a gyéren lakott Domonyban 1562-ben egyetlen egy "raját” 

sem találtak a török összeírok. Mácsa falu közelében 1580-1590 

között még egy új puszta, Magyarod is feltűnik némi tizedjovede- 

lemmel és talán néhány lakóval. Mégis azt kell megállapítanunk, 

hogy 1590-1593-ra sem éri el a Galga-mente népessége a hódítás 

kezdetén, 1541-ben meglevő számarányát, pedig a valóban szörnyű 

pusztulás, a szinte teljes elnéptelenedé s még csak ezután követ­

kezett.

Túlzás nélkül állíthatjuk, hogy a tizenötéves háború alatt a 
G-alga-völgy egyetlenegy településének lakossága sem tudott a he­

lyén megmaradni, számba sem lehet venni a futásokat^ menekülése­

ket ebben a korban, amikor magyar és török részről is elapadó 

félben volt az adminisztráció, a fegyvereket forgatták inkább és 

nem a tollakat, a kor szegényes írott forrásanyaggal rendelkezik a 

hely- vagy a tájtörténész szempontjából,

A Püspökhatvan-Gallam-Szilágy határvonal bejárásakor 1612- 

ben Mácsáról, Ikladról és Ácsáról jelen volt egy-két jobbágy tanú, 
14 ezekben a helységekben tehát volt valami él eh Ztrucz Ferenc

Bosnyák Tamás földesúr megbízásából még 1624-ben is lakatlan 
földként engedte át a. vérségieknek művelésre, "amíg azt

15 meg nem szállítják.” Ikladot 1634-ben még mint pusztát írják 
össze,. Hévizgyork 1635-ben még "Uyonnan szállás.” Aszódoí 

és Szentkeresztet 1637-ben pusztaként adományozza el a nádor 
Eszterházy Pál nógrádi főkapitánynak, 10 1640-re valószínűleg bé­

ig 
népesül. Kartalt még 1642-ben is pusztaként emlegetik., A ve­

resegyházi Tóth Vince vallja 1647-ben, hogy amikor Bag puszta 

volt, akkor a veres egyháziak tíz évig bérelték, a mácsai Tóth Ist­

ván 1651-ben azt vallotta, hogy a mácsalak már tíz évvel a veres­

egyháziak előtt bérelték Bagót, az tehát legalább húsz évig állt 
20 ureseru
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Tanúk 1653-ban azt mondták, hogy Mácsát 30 évvel korábban, azaz 
211623-ban szállták csak, meg lakói. A veresegyházi 40 éves Mé­

hes Márton 1654-ben vallja, hogy a veresegyházi méhes gazdák 

méheit akkor őrizte a bagi földön, mikor "kezdették szállani Bagotis." 

Tóth Tamás veresegyházi jobbágy ugyanakkor azt is tudja, hogy 

Q-ódor András nevű öregember volt, "az ki még Bagotis ö szállította 

meg." Ez a Gódor András szerzett nemességet 1646-ban. Csitáry 

András egykori váci végvári katona 1657-ben tett vallomása szerint 
23Túra is puszta volt, amikor Vác magyar kézben (1593-1620) Do- 

, 24 , , , ,mony meg 1660-ban is lakatlan, es az is marad a hódoltság ve­
géig.

Mindezeket a létező vagy vissza-vissza vándorló, lappangó 

településeket körülveszik azok a középkori eredetű puszták, ame­

lyekbe már élet nem költözik ebben a korban, de amelyeknek a ha­

táraiért, szántóföldjeiért, rétjeiért a visszatelepülő faluközösségek 
ádáz, sokszor fegyveres harcot vívnak egymással. A Galga völgyé­
ben ezek Almás, Gallam,. Gyű (Diód) Ecskend, Egerszeg, Liget, 
Megyerke, Mindszent, Monostor, Oncs( Parócza, Szentgyörgy, Tó­

falu stb*

A lassan megerősödő helységeket a török hódoltság utolsó 

éveiben, 1683-1686-ig ismét elsöpörte a felszabadító háború viha­

ra, Pest megye falvainak portaszámaira kell csak egyetlen pillan­

tást vetnünk, hogy lássuk, 1686—1689 között alig van vagy nincs is 
élet a G alga-völgyi településekben*

A belső megtartó erők

Ennyi hadakozás nyomában terjedő bőséges pusztulás láttán 

azt kell kutatnunk, hogy mégis mik voltak azok az erők, amelyek 

megtartották ezt a népet a Galga mentén is és az ország más tá­

jain, hiszen a magyar állam alig-alig tudta funkcióit gyakorolni az 

idegen hódításnak kitett területeken, és az sem igen volt több 8.Z 

adóztatásnál, amelyik ugyan kétszeresen nehezedett a jobbágyság 
vállára, hiszen az a töröknek is adózott, de végső soron a magyar 

nép egyik karjával mégiscsak hozzájárult ezen az úton a magyar 

állam messzire menekült intézményeinek, a fenntartásához, ami a 
majdani felszabadulás záloga volt.
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A váci püspökség intézményei szintén elmenekültek a váci 

egyházmegye területéről, a falvakban magára maradt alsópapság 

szerepét a megmaradásban hiba volna lebecsülni, különösen a hó­

dítás első idejében és a reformáció terjedésekor. Az alsópapság 
egy része nem hagyta el a helyéi, Márton pap Bagón 1546-1559 

között jelen van, a vérségi István pap 1559—re meghalt, fel kell 

tételeznünk, hogy Túra mezővárosnak (hász-birtoknak) is volt pap­
ja a hódítás kezdetén, sorsáról azonban nincsenek ismereteink. 

Minden esetre 1559-ben Túrán György papot az újonnan, azaz 

1546 óta beköltözöttek között találjuk.

A Galga-mentével határos falvak közül 1546-ban Vácrátőton 

Máté pap, Valkón Tamás pap, Vácszentlászlón András pap, Zsám- 

bokon Máté pap működött, 1559-re mindannyian meghaltak, és he­

lyükre nem állt senki. Azt mondhatjuk tehát, hogy a helyben ma­

radt alsópapság kihalásával és az utánpótlás hiányban szűnt meg 
a katolikus papság a G-alga—mentén, a helységek évtizedekig pa­

pok nélkül maradtak, az 1540-es évek közepétől, elsősorban Sze­

gedi Kis István működése nyomán terjedő reformációnak még hosz- 

szú ideig nem volt meg a lehetősége prédikátorokat küldeni mindéi 

faluba, azok előbb a városokban és mezővárosokban jelentek meg. 

Valójában a tizenötéves háború előttről egyetlen biztos adatunk 
sincs protestáns papokról a G alga-mentéről.

A hévizgyörki Palya Mátyás, 100 éves ember 1652-ben, még 

emlékezett rá, hogy a tizenötéves háború előtt a papoknak melyik 
rétet kaszálták, és szerinte "most az falu szállásától fogva, az 

2 5 papok az Predicator okkal egjaránt osztozzanak véle.” A püspök- 

hatvani határban is a "Váczy szállások mellett való pap Földen" 
fogtak el embereket az 1650-es években. 26

Aszódszentkereszten 1658-ban Adám, katolikus pap és 

Raxani János prédikátor működik. Ekkor említenek egy bagi frátert 

is, aki nem lehet más, mint a gyöngyösi ferences rendház által - 
, , 27tálán 1652-ben - letesitett bagi ferences misszió tagja. A helvét 

hitvallás "szolgája” kb. 1653 óta lakott Hévízgyorkön, ebből az 

időből már kitűnik, hogy katolikus szempontból Püspökhatvan filiái 
G-yörk és Ácsa, Bagé pedig Aszód.

14



Szőllősi György, hévízi licentiatus 1653. január 8-án vallomást 

tett a püspökhatvaniak és györkiek ügyében, mert korábbi állomás- 
z z 28

helye Püspökhatvan volt, és jól ismerte az ottani viszonyokat. " 

Szőllősi közvetítése a két. falu viszályában jó példa arra, hogy a 

helyi vezetők, ha feladatuk magaslatán állanak, mindenképpen a 
megmaradást, a megerősödést szolgálják.

Az ellenkezőjére is van példa természetesen. Hurut Lukács, 

gutái jobbágy 1654. december 21-én vallotta, "hogy az viz érnek 

túl Bagi András Pap, hogy Bagón lakott, egész falustul erővel , ki 

hajtőt bennünket, és úgy hozatot volt el velünk, az viz érnek túl 

ugyan az rendrül két szekér szénát, mellyér az Aszód Szent-ke­
resztiek eleget nehezteltenek; de ugyan megh cselekettette velünk: 

29
mivel hogy hatalmas ember. volt." A hatalmaskodó bagi András 
pap teljes nevét és működésének idejét jelenleg még nem ismerjük.

Bagón a katolikus papok jelenléte - úgy látszik folyama­

tos a XVH. század második felében. A vármegyén vallották 1668- 
ban a bagi küldöttek, amikor a török okozta sérelmeket vizsgálták 

és gyűjtötték össze, "az Szegéni papnak, ezen Faluban lakozónak 
30 az könivétis el vitték" a törökök. Zahon István, bagi licentiatus 

1675-ben szerepel először, 1677. június 15-én Pest-Pilis-Solt vár­

megye sedriája tárgyalja az elfogott Szecsőy, másként Csizmadia 
z z 32

István ügyét, aki megverte a bagi plébánost. Ezek szerint Ba­
gón plébános és licentiatus is volt egyidőben, valamint ferences 
misszió. Bag katolikus közössége nem szűkölködött tehát gondozók­
ban a többnyire református területen. A katolikus papok közül ki­
emelkedő egyéniség volt a század utolsó negyedében Vadász Fe­
renc vérségi plébános, aki 1673-1683-ig tevékenykedett Versegen, 

eközben püspöki vikárius is és a püspöki tizedek bérlője.

A faluközösségek világi vezetői a bírók, esküdtek és segí­

tőik, a deákok stb. voltak ebben az időben. A török hódítás nem 

söpörte el a magyar államalapítás korára visszanyúló faluközösség! 

szervezetet, sőt a kezdet kezdetétől fogva igyekezett azt a saját 

céljaira felhasználni. A magyar falubiró a török államban is közve­
títő maradt a falu népe és az állami, földesúri, esetleg egyházi 
ügyekben, miközben a falu belső önkormányzatát is zavartalanul 
irányította.
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A dzsizje-adót Domonyból Ambrus bíró fizette be 1548. június 
27-én valószínűleg Budán, a következő hónapokban ugyanezt tette 

Bakó (Takó?) Bálhat bagi, Barát Benedek kartali, Simon zsidói és 
32 

Szagos Virtán hévizgyörki biró. Természetesen a magyar állam 

és nemesi megye irányában sem szűnt meg a bírói szervezet egyet­

len funkciója sem a kettős hódoltság területén. Az egri káptalan 

vizsgálatot tartott 1557-ben a bujáki várnagyok, a Petényi Gábor 
és Bálint testvérek túlkapásai ügyében, ekkor a kihallgatott tanúk 

sorában találjuk Olayos Bálint bagi bírót, Zoro Péter szentiás zlói 
33 bírót es Hegedűs Balázs furái esküdtet.

Mint látjuk, az adók befizetésénél, illetve bevallásánál és be­
szedésénél a bíró szerepe elengedhetetlen volt. Sok helyütt^ mint 

pl. Hévízen 1570-ben a bírónak esküvel kellett bizonyítania, hogy 
34 a bordézsmakor hány köböl bor jut az uraságnak. w

A bírói hivatalért fizetés nem járt3 csak különböző állami és 
földesúri kedvezmények, amelyek felsorolásába és tárgyalásába 

terjedelmi okok miatt most nem bocsájtkozunk. Tény azonban, hogy 
a kedvezmények helyenként jelentősek voltak, 1624—ben. amikor 

Ztrucz Ferenc Bosnyák Tamás földbirtokos megbízásából Kartal 

pusztát átengedi a vérségieknek. Nagy Mihály vérségi "főbíró” ke­

zén továbbra is meghagyja azt a darab földet., amelyet már addig 
35 is használt.

A bírókat és más falusi gondviselőket természetesen eleve a 

tehetősebb, módosabb gazdák közül választották a lakosok a föl­

desurak jóváhagyása mellett. A hivatalukból járó előnyök a XVI—XVII. 
században tovább növelték vagyonukat, gazdaságukat és nem fel­

tétlenül visszaélések útján, bár arra is jónéhány példa akad. Esz­
terházy Pál, Bars megye főispánja, a bányavidéken inneni végvá­

rak kapitánya panaszt tett Pest-Pilis-Solt vármegye hatóságánál, 
mert 1641.december 21-e körül Bakos Gábor végvári vitéz kilenc 

szervitorával rá-őrt a mácsai Mátyás, másként György bíró György 
házára. A panaszlevélből kibontakozik ennek a bíróságot viselt 

jobbágynak a vagyoni helyzete, ugyanis 12 ökröt, 6 lovat, 6 tehe­

net, 5 tinót, 13 birodalmi tallért és egyéb ingóságokat vittek el a 

portájáról. Jelentős, hogy az állatokat legalábbis télire már a ház­

nál. istállóban tartotta Györgybiró gazda.
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Lissay Máté püspökhatvani bíró vagyona 1671-ben 6 ökör, 

2 tehén, 1 szőlő és egy fiú, természetesen a kezén levő jobbágy­

földön kívül, amelyik az állatok számából következtetve másfél 
37 jobbágyiele knyi leheteti.

A különböző összeírásokban gyakran feltűnő Biró, Borbiró, 
Polgár stb. családnév minden esetben a család valamelyik tagjá­

nak vagy tagjainak bíróságára illetve esküdtségére utal. Sőt a Ró­

nád, Fónagy, Folnagy családnévben is az egykori, középkori falu- 

nagy (villicus) tisztségét véljük. Fónad Pál a XVII. század első fe­

lében Bag puszta ispánja volt.

Az ugyancsak feltünedező Deák, Diák családnév a falusi köz­

igazgatásban, esetleg oktatásban résztvevő írástudókra, valamilyen 

alapfokú iskolát elvégzettekre mutat. A budai szandzsák 1559. évi 

összeírásában tetten érhetjük az Írástudóvá váló személy korábbi 
családnevének elvesztését is. CT ura összeírásakor az újonnan be- 

költözöttek sorában találjuk "Kis János diákot", az összeíró utóbb 

áthúzta a Kis családnevet, marad tehát "János diák", ahogy a tu- 

raiak nyilván szólították, ettől már csak egy lépés a Diák János 
39 név kialakulása.

A falusi diákok ebben az időben természetesen jobbágyi ren­

den élő emberek, akik általában nem gazdagságukkal vívták ki he­

lyüket a közösségeken belül, hanem egyes-egyedül írástudásukkal. 
A XVI-XVII. századi általános írásbeliség színvonala már megköve­

telte, hogy íalvanként legalább egy írástudó legyen, a közösségek 

ragaszkodtak is ehhez saját érdekeik írásos képviselete, védelme 
miatt. Ahol ellenőrizni tudjuk, ezek a diákok a falunak inkább a 
szegényebbjei közé tartóztak, esetleg éppen zsellérek voltak.

A falusi közigazgatási-önkormányzati szervek egymás közötti 
és a felettes földesúri, megyei állami szervekkel való kapcsolat­

tartáshoz küldöncökre illetve hírvivőkre volt szükség, amellett, hogy 

ezeket, elsősorban a bírók és esküdtek személyesen végezték. 

A bagi Badó (Bakó) Bálint küldönc Gödöllő faluba az 1559-es 

szandzsák-összeírás szerint, emlékezzünk rá, hogy 1548-ban ő 

volt a bagi biró, Györfi Dimitri 1546-ban volt Domony küldönce 
40 

Bag faluba, bár ezt csak 1559-ben jegyezték a neve mellé stb.
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További kutatást igényel, hogy a küldöncök, akik a szom­

széd falvakba jártak tisztük szerint, illetve a hírvivők, akik a tá­

vol levő földesúrral, tisztjeivel, a nemesi megyével és az állami 

szervekkel tartották a kapcsolatot, azonos személyek voltak-e? 
Püspökhatvan hírvivője a váci püspökség részére Nagy Péter 

1570-ben, személyének fontosságára következtethetünk abból, hogy 
41 az urbárium jobbágy-felsorolásának az élén áll.

A különböző küldöncök javadalmazása és útiköltsége a XVII. 

század második felében már tetemes rovatba gyűlt a falvak kiadá­

sainak a sorában. Lissai Máté püspökhatvani főbíró jelentette 1672. 

március 31-én a veresegyházi Vincze György parasztkapitánynak, 

hogy a Fülekre, a vármegyéhez menő küldönc ugyanúgy 1 forintot 

kap, mint az, akit Ceglédre és a pusztákra, délre küldenek. Egy 

év alatt csak a küldöncökre 80 forintnál többet költöttek, pedig a 

parasztkapitányhoz és Budára a törökhöz járók "aprólékos" költ- 
, , 42segeit nem is számolták.

Mindenképpen szólnunk kell röviden a belső megtartó erők 

számbavételekor a parasztvármegyéröl, amelyiknek gyökereit tekint­

ve, egyértelműen kitűnik, hogy a jobbágyság önvédelmi-érdekvédelmi 

szervezete volt, mégpedig a hadnagyságokba, megyékbe szervezett 

falucsoportoknak, tájegységeknek az egyes falvak fölé integrált, azt 

mondhatnánk, középszintű, járási és megyei szintű szervezete.

A magyar rendi állam a hódoltság területén képtelen volt a 

közrendre, a közbiztonságra kellőképpen felügyelni, alapvető oka 
ez volt annak, hogy a parasztság felfegyverkezett, a XVI. század 
végi országgyűlési törvények időnként már csak utána mentek a 
kialakult állapotnak, szentesítették azt.

Pest megyében, hosszú előzmények után, 1638-ban alakult 
meg a parasztvármegye. A Pest megyei parasztvármegye harmadik 

hadnagyságába tartoztak a Galga-mente falvai egy 1666-os össze- 
. , 43írás szerint. A parasztvármegye fegyveres ereje, a szervezet 

erős, felfelé Ívelő szakaszában számtalanszor sikeresen ütközött 

össze a rablókkal, dúlókkal, fosztogatókkal, kóborlókkal és mind­

azokkal a végvári katonák közül, akik ezekhez züllöttek, mégha 

kényszerűségből is.

18



A XVH. század második felere a parasztvármegye válságba 
jut az általános belpolitikai helyzet közepette, a végvári katonaság­

nak szinte teljes fizetetiensége, majd egy része szélnek ©resztése 

miatt, a nemesi megyének a hódoltságba való, visszahatolása követ­
keztében, valamint a parasztvármegye vezetősége és a vezetettek 

között feszülő osztály-réteg ellentétek okából. A parasztvármegye 

egyre kevésbé tudja teljesíteni önként vállalt feladatait, egyre ke­
vesebb a reménye a megszaporodó rablók, pusztítók, végváriak el­

lenében, és egyre inkább a nemesi megye sajátos, de csak végre­

hajtó közegévé alacsonyodik. .

Túrán a gyarmati katonák 1656. december 13-a táján különös 
kegyetlenséggel dúlták fel a falut, "szegény embereinket kergették, 

verték, taglották, aval megh nem elégedvén, juhaikat metélték, te­
hén és Eökör bőrjeiket szabdalták, annak fölötte penigh tékozolva 
árpájokat fel merték, az mellyét el sem vihettek, hanem czak kin a 

....... 44mezon ontoztenek el... ” Az árpa szétöntözése a fa.gyott, téli me­

zőben egy éhező világban, olyan tett, amelyet nem indokol a vég­

váriak nyomorúsága sem, teljesen irracionális,

A parasztvármegye legbelsőbb válságára, arra, hogy a felső 

vezetés, a kapitányok és hadnagyok - akik rokonilag és személye­

sen is a falusi bírói közigazgatás gazdag gazdái közül válogatód— 

tak - valamint a legalsó jobbágyi rétegek, a zsellérek, szervitorok, 
napszámosok, kapások stb. között mekkora vagyoni és ebből kifo­

lyó szemléletbeli különbség volt, az acsai és csővári jobbágyok pa­
naszlevele Szelepesényi György esztergomi érsekhez, földesuruk­

hoz világit rá 1670-ből.

A parasztvármegye tisztjei, "hogi amikor állá és visza melliekis 

el akarnak meni, minketis hassonló képpen magogal egütt állá meni 

kinszeritetnek, vagi birsák alat, Lovakon puskás kézzel parancsol­
nak járni, ha azíi parancsolatjok szerint nem mehetünk, mingiarast 

kiz bírságot veznek miraitunk, evei busitanak és untatnak, károsí­

tanak bennünket, meli dolog minekünk nehéz, ezekrülis nagságod 

menekezen bennünket, mint az állá való járásiul, mind pedik mód 

nélkül való bírságolásiul. Lovatis erőltetnek veni bennünket, hogi 

végiünk, akinek égi eke marhája, Ökre vagion, abülis hogi el aguk, 
ugi vészük Lovat, puskátis hasonló képen parancsolják veni, aztis
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nagi bírságai, bogi akinek égi marhája nincsen, 1 tehene vágjon, 
2 awagi 3, annakis az egiket el agia, ugi végén puskát az szegin 

ember, aki pedig Germekes ember, az ollianak nehéz, az Germekeit 
45 ihen hagia, puskát vetetnek vile..."

Anélkül, hogy tovább idéznénk és rakosgatnánk egymás mellé 

a parasztvármegyének a végváriakkal való összeütközésére vonat­

kozó adatokat, csak megemlítjük az aszódiak sikeres ellenállását 

1681-ben - bár egy aszódi ebben életét vesztette - a hatalmaskodó 

füleki katonák ellen. Az eset érzékletes, csodálatos leírását, szinte 
művészi előadását, Szántó Gergely füleki strázsamester elmondásá­

ban ismerjük, aki a megyén tett vallomásakor tisztában volt vele, 
, ' x , _> 46hogy az eleteert küzd.

Végül a parasztvármegye valóságos létének alapja Buda , fel­

szabadításával 1686-ban szűnt meg, annak ellenére, hogy a nemesi 

megyébe beágyazva még egy évszázadig tovább élt, ugyan megvál­

tozott funkciókkal, hatalommal és szervezettel. A török hódoltság meg­

szűnésével a visszatért állami, egyházi, földesúri, nemesi hatalom és 

szervek vették kezükbe a közbiztonság ügyét, a végvári rendszer 
felszámolása pedig úgyis egycsapásra. javította meg a helyzetét. A 

Rákóczi-szabadságharc idején kísérleteztek, elsősorban kuruc rész­
ről a parasztvármegye felélesztésére és bekapcsolására a szabad­

ságharcba, azonban nem sok sikerrel.

Néhány következtetés és kitekintés

A belső megtartó erők mellett természetesen sokkal jelentő­

sebbek voltak a "külső" megtartó erők, az, hogy a maradék királyi 

és erdélyi magyar állam sohasem mondott le a török hóditó hatalom 
országbóli kiszorításának a céljáról. Az, hogy a magyar földbirtokos 

osztály sohasem adta fel jogait, érdekeit a török hódításnak aláve­

tett területeken és ezeket képes volt olykor-olykor a török biroda­

lom történetében is egyedül álló módon és mértékben érvényesíteni. 
Végül megemlítjük a magyar katolikus és protestáns vezető klérust 

is, amelyik az állami vezetéssel összefonódva, illetve földesúri mi­

nőségében is akadályozta a török állami, földesúri és esetleges mo­

hamedán hódító törekvéseit.
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Sajnos, terjedelmi okok miatt, most a földbirtokos osztálynak 

a G-alga-mentén érdekelt családjaival (Baghi, Balassa, Bernát, Bos- 

nyák, Bossányi, Domonyi, Eszterházy, Galambossí, Garai, Kende­

ressy, Kubinyi, Máriássy, Ráday, Szelényi, Vámossi, Werbőczy, 

Ztrucz stb.) és a váci püspökség egyházi intézményei és földes­

úri minőségű tevékenységével nem foglalkozhatunk. Az előbbiek a 

nemesi megye szervezeti keretei között, az utóbbi ugyanott és a 

középső valamint alsó papság útján érvényesített akaratát és érde­
keit. A kettő erőteljes visszahatolása a hódoltságba már a XVII. szá­

zad közepén elkezdődött.

A gyengülő török hatalomhoz fordultak a Galga-mente közsé­

gei is néha ügyes-bajos dolgaik, többnyire határvitáik ügyében, ta­
lán éppen a kevésbé elnéző, egyre inkább erősödő nemesi megyét 

elkerülendő, amivel kihívták maguk ellen a "törökösség" súlyos, ha­
lálos vádját. Györke 1667-ben, 1677-ben; Szada 1676-ban; Aszód 

1681-ben stb. "vívta ki’1 magának a "törökös" jelzőt. A püspökhat­

vaniak pedig odáig merészkedtek, hogy 1668-ban véresre verték 
Kandó János szolgabirót, aki a határukat akarta kiigazítani, a vád­

iratban erőszakoskodókként Püspökhatvannak szinte egész felnőtt 
z 47 férfilakosságát felsoroljak.

Sem a megyei, sem az állami hatóságok, még inkább a kato­
likus. egyház visszahatolása, visszatérése a hódoltságba, a Galga- 

mentére nem volt konfliktus-mentes, hogy most a "felszabadító" több­

nyire külföldi katonaság és a jobbágyság viszonyáról ne is beszél­

jünk. A kettős hatalom viszonyai között a XVII. század második fe­

lében megerősödött paraszti öntudat, kultúra, gazdálkodás és ön­
kormányzat alapján nem lehetett Összeütközések nélkül visszafogad­

ni a hódoltságba az egyébként fejlettebb, a Habsburgok politikájá­

val közvetített és átitatott feudális gazdasági, társadalmi, kulturális 

és politikai viszonyokat.

A korai kuruc mozgalmak, a Thököly-féle felkelés, ha helyte­

len politikai, külpolitikai irányultsággal is, de a vázolt ellentmondá- 

sok talaján találta meg bázisát a hódoltsági középnemességben, 

gazdag jobbágyságban és nem utolsó sorban a Habsburg politika 

által létalapját vesztett végvári katonaságban.

21



A. G alga-mente részvétele a H. Rákóczi Ferenc vezette sza­

badságharcban, lévén, hogy a mozgalomnak szinte egész idején ál­

landósult frontvonalban volt, rendkívül izgalmas, az általánostól meg­

lehetősen el is térő történeti jelenségek megfigyelésére és feltárásá­
ra ad alkalmat. A török kiűzése utáni újjáéledés és a Rákóczi-sza- 

badságharc idejének (1636-1771) G-alga-mentére vonatkozó forrásait 

egy következő aszódi Múzeumi Füzetben veheti majd kezébe az 

olvasó.

Horváth Lajos
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Re g e s zták

1. 1526. okt. 26. körül. Domoni Benedek Szeléről elhajtott 60 db 

szarvasmarhát, 3 tehenet és egy lovat teljes szerzámozással Deme­
ter napja körül és ezzel dubraviczai Dubraviczky Mihálynak 200 fo­

rint kárt okozott.

MNM It. Törzsanyag, fasc. 1527.

Szarka Gy.: Vác katolikus intézményei és épületéi a török hó­
dítás korában. Vác, 1948. 57-59.

2. 1526. nov. 11. körűi., dubraviczai Dubraviczky Mihály és 

dubraviczai Dubraviczky Horváth Márk 1527 elején panaszt, tett Já­

nos királynál, hogy- az elmúlt év Szent Márton napja körül Sywl-i 

Ethele László és Zeeg-i Dóczy János, Deszewbwya—i Peryel Má­
tyás, Márkus Péter magukhoz véve Viczmándy Miklós, Nyáry Se­

bestyén, Bicskey János, Antal János nemeseket és. másokat, fegy­

veres erővel rátörtek Szele, Györgye és Félegyház (az utóbbi 
Tápiószele és Cegléd határa között) nevű birtokaira, azokat egy 

hónapig a kezükben tartották és onnan a saját valamint'jobbágyaik 

állatait, több mint 325 szarvasmarhát, 200 juhot, 45 sertést, 5 nyer­

ges lovat elhajtottak és ezzel a panaszosoknak 1000 arany forint 

kárt okoztak.
A váci kápt. 1527. ápr. 9-1 jelentéséből János királynak.

Szarka Gy.; Vác katolikus intézményei és épülete a török hódí­
tás korában. Vác, 1948. 57-59.

3. 1527. márc. 29. János király utasítja a váci káptalant, hogy 
Dubraviczky Mihály és Dubraviczky Horváth Márk panaszára idéz­
ze meg Sywl-i Ethele Lászlót, Domon-i Benedeket és társaikat a 

panaszosok Szele, Györgye és Félegyháza birtokán elkövetett ha­

talmaskodás ügyében. Figyelmeztesse őket, hogy amennyiben nem 

jelennének meg a királyi személynök bírósága előtt, a törvények 
alapján az igazságnak megfelelő ítéletet fognak hozni a távollétük­

ben is.
MNM It. Törzsanyag, fasc. 1527.
Szarka Gy.: Vác katolikus intézményei és épületei a török hó­
dítás korában. Vác, 1948. 57-59.
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4. 1527. ápr. 9. A váci káptalan jelenti János királynak, hogy 

1527. márc. 29-én kelt meghagyására Czeglédi György kanonok­

kal ápr. 2-5~e között megidéztette a királyi személynök bírósága 

elé Sywl-i Ethele Lászlóig Domon-i Benedeket és 'társaikat a 

Dubraviczkyak panaszára, azoknak Szele, Györgye és Félegyháza 

birtokain elkövetett hatalmaskodás ügyében.
MNM It. Törzsanyag, fa.sc. 1527.

Szarka Gy.: Vác katolikus intézményei és épületei a török hó­

dítás korában. Vác, 1948. 57-59.

5. 1527. ápr. 17. János király meghagyja a váci káptalannak., 
hogy Alag-i Gáspár özvegyét (Serédy) Veronikát, János és Anna 

nevű gyermekeit zálogjogon iktassa be a néhai Alag-i Benedek 
gyermekeitől, Farkastól, Mihályt ól és Annától szerzett alagi nemesi 

telek, annak felső végében lévő kőház és a Myhalrethe nevű ka­

száló birtokába. Kijelölt királyi emberek sorában Domon-i Benedek.

OL NRA 549. cs. 30. sz.
Bárt fai 1472. reg.

6. 1527. máj. 12. A leleszi konvent előtt Báthori András megje­

lenve, mint betegségtől megtört és ennél fogva gazdálkodásra alkal­

matlan ember, javait, Bátor mezővárost kúriájával és négy helység­

gel, Ecsed várát Szatmár megyei negyvennégy, Bihar megyei négy, 
Szabolcs megyei tizennégy és Buják várát hét faluval együtt átad­

ja András, Bonaventura, György és János valamint netán még leen­
dő fiainak.

Dl 24 555.
Nagy I.; Nógrádvármegye története az 1544-ÍK évig. Balassagyar­

mat, 1907. 137.

ö/a. 1527. János király megbízza a budai káptalant,. hogy tartson 

vizsgálatot Domonyi Benedek ellen Dubraviczky Mihály panaszára, 

miszerint amikor a panaszosnak a nényei jobbágya, Aspóth Imre a 

panaszos számára vásárolt 60 db ökröt és három tehenet Domony 

falun keresztül akarta hajtani, akkor Domonyi Benedek azokat tőle 
fegyveres embereivel erőszakkal elvétette,

A Dubraviczky cs. birtokában volt még 1912-ben az oklevél. 
Benkó L: A dubraviczai Dubraviczky-család a XVI. században. 
Turul, 1912. 155.
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7. 1528. máj. 8. í. Ferdlnánd meghagyja a budai káptalannak.,

hogy Ferenc sági prépost gyámsága alatt álló nyúlszigeti Szent 

Mihály egyházat iktassa be a Podmaniczky István nyitrai püspök 

ellenében a már egyszer odaítélt, de a püspök által újra vissza­

foglalt borosjenöi birtokrész és négy jobbágyteleknek a birtokába. 

Ferenc sági prépost ügyvédje Domon-i István, valószínűleg ugyan­

csak ő az, akit a budai káptalan 1528. máj. 20-1 jelentése ,"Do- 
monyt!-ként nevez meg.

Lukinich I.; A podmanini Podmoniczky-család oklevéltára. H.

Bp., 1939. 162, 166. sz.

8« 1529. jún. 6. I. Ferdlnánd király Sywl-i Ethele Lászlót,
Pánd-i Nyári Sebestyént, Vitzmánd-i Miklóst és Bitskey Jánost fej­

es jószágvesztésre ítéli, mivel 1526-ban Szent Márton napja körül 

fegyveres emberekkel rátörtek Dubravitzky Mihály és Dubravitzky 

Horváth Márton özvegye Orsolya Szék (?), György és Félegyház 

Pest megyei birtokaira, azokat egy hónapig a kezükben tartották, 

1000 forint értékben elhajtottak 325 ökröt, 55 lovat 200 juhot és a 

megítélt tisztító esküt ftem tették le. Az ítélet végrehajtásával a bu­

dai káptalant bízza meg a király és Pagy-i Karol Pál, Győr-1 Be­

nedek, Sárkány-i János, Sambok-i Ferenc diák, Leveld-i Kelemen 
kisebb kancelláriai jegyzőket küldi ki.

Bártfai ' 1501. reg.'

9. 1536. jún. 23. A váci káptalan előtt Báthkai András váci

provizor és felesége Halap-i Fekech János leánya, Margit önma­
guk és gyermekeik nevében eladják a Zsidón lévő birtokrészüket 

egy házzal és nemesi kúriával együtt vejüknek, Mathusna-i Ist­

vánnak és feleségének, Annának, aki az ő lányuk, 300 arany fo­

rintért.

MNM li. 'Törzsanyag, fasc. 1536.
Szarka Gy.z Vác katolikus intézményei és épületei a török hó-

ditás korában. Vác9 1948. 74.

1O» 1537, juno 6. Martonosi Pesthelny Gergely, János király

országbirája és locumtenense felszólítja Mathychwa-i Istvánt és 
Redneky Jánost, hogy a Nagyvölgy partja (Naghwewlghparttya) és 

Kis völgy part ja (Kyswewlghparttya) nevű földek, amelyek Zsidó 
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és Mácsa között vannak, feletti vitát békességesen oldják meg, 

minthogy mindketten János király hívei, addig is a földek termését 

osszák két felé.

Esztergomi Primási It. T 94., PmL, HGy.

11. 1539. dec. 15. Kapy János egyrészről, Nagy Imre másrész­
ről egyezséget kötnek a Pest megyei Szentgyörgy (Zenthgyerh) 

possessiora nézve. Az egyezség megkötésénél szerepelnek — töb­

bek között - Sambok-i Thamek, Bychke-i János, Pelys-i Benedek, 

Wersegh-i Pál, Byczke-i Gáspár nemesek.
PmL, Régi okmányok levéltári gyűjteménye 1527-1650. 15. sz.

12. 1543. nov. A besztercebányai országgyűlés kérte a ki­

rályt, hogy a váci püspökség földesúri birtokaiból Verőcéi, Káliót 

és Püspökhatvant, melyek török megszállás alatt vannak, adja 
Horváth János nógrádi kapitánynak - Vácot ekkor már a török meg­

szállotta - azon kiadásai fejében, melyet az a sajátjából Nógrád vá­

ra karbantartására költött. A király 1544. jan. 12-én közölte az or­

szággyűléssel, hogy ezeket a helységeket már előbb a nógrádi ka­

pitánynak adományozta.

MOE H. 550, 567-568, 585.

13. 1548—1549. A budai liva dzsizje jegyzékből a 955—ös év­

ből.
Bag falu. A nevezetthez tartozik. Sah bej tímárja, 30 ház, dzsizje- 

adó: 1500. Befizette a 955. év. Gemaziülahir 11—én (1548. júl. 18.) 

Bakó (Takó) Bálint, a nevezett falu bírája.
Kartal falu. A nevezetthez tartozik. Az előbbi tímárja, 13 ház, 

dzsizje-adó: 650. Befizette az előbb leirt napon Baráti Benedek 

biró.

Domony falu. A nevezetthez tartozik. Négy ház, dzsizje-adó: 200. 

Befizette a 955. év Gemaziülewel 20-án (1548. jún. 27.) Ambrus, 

a nevezett falu bírája.

Zsidó falu. A nevezetthez tartozik. Kara Meheaunedi. tímárja,

6 ház, dzsizje-adó: 300. Befizette a 955. év. Regeb 11-én (1548. 
aug. 16.) Simon, a nevezett falu bírája.

Györk 1 falu, A nevezetthez tartozik. Harminc ház, dzsizje-adó: 

1500. Befizette a 955. év. Gemaziülahir 19-én (1548. júl. 20.)
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Szagos (?) Virtán, a nevezett falu bírája.

L. Fekete: Die Siyaqak-schrift in dér türkischen Finanzverwaltung.I 

Bp., 1955. 176-199.

1 Hévizgyörk, mert Galgagyörk ebben az időben puszta.

14. 1549. nov. 28. Az esztergomi káptalan bizonyltja, hogy L 
Ferdinánd király parancsára Werbőczi Erzsébetet és Dombói János 

lányát, Annát, aki Henyei Miklós ónodi várnagy felesége, bevezette 

- többek között - a Pest megyei Sydo birtok és Pachyod puszta 

birtokába azon a címen, hogy Werbőczy István fia Imre meghalt,és 

a felsorolt birtokokat a király István leányának, Erzsébetnek adta.

Bártfai 1567. reg.

15. 1553. máj. 2. A Fráter György meggyilkolása ügyében Hl. 
Gyula pápa által elrendelt vizsgálatok során kihallgatták Sopron­
ban a 38 éves váci egyházmegyei Aszod-i Bornemissza Ferencet

Tört. Tár 1855. 254-255.

16. 1553. aug. 10. Pest megye porta-összeírása a dicák el­
osztásához. A Galga-meniéről csak Wersegd szerepel benne 9 

portával.

OL, Regesta dicarum XXXI. k.
Bártfai 1582. reg.

17. 1557. okt. 23. I. Ferdinánd király felhívja az egri kápta­

lant, hogy Báthori István országbíró panaszára tartson vizsgálatot, 
igaz-e, hogy Petényi Gábor és Bálint, akiket a szokott jövedelem­
mel nevezett ki Buják várnagyaivá, a jobbágyokat sanyargatják. A 

12 tanú - köztük Hegedws Balázs túrái esküdt valamint Olayos 

Bálint bagi biró, Báthori emberei és Zoro Péter szentlászlói bíró 

mind a Petényi testvérek ellen vallanak.

OL, NRA 14. cs. 86.sz.

Bártfai 1603. reg.

18. 1557. I. Ferdinánd király a hűtlenné lett Glesan János ja­
vait, Hewyz, Gywrk, Thothffalwa birtokokat Pest megyében Gozthony 

Boldizsárnak és Horváth Mihálynak adja.
Bártfai 1605. reg.
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19o 1558. ápr. 22. Buda várospénztárának pénztárkönyvéből.

Mácsa falu "hitetlenjeinek” a kötelezettségéből, amelyik Külahlu 

Nasuh tímárjából hásszá változott, az esedékes iszpendzseből 
1558. ápr. 22-én befizette Buda Márton, 1 a nevezett falu bírája: 

1175, ebből naqdine (akcse) 975 és gurus (50 akcse = 1 gurus)4.

L. Bekete: Die Siyaqat-schrift in dér türkischen Binanzverwaltung I. 

Bp., 1955. 243.

Buda családnév Mácsán a szandzsák 1559, évi összeírásában 

nem fordul elő, de Boda családnevet találunk. A török írásmód 

megengedi ugyanannak a jelnek mindkét féle olvasásiét esetünk­

ben. Az itt megnevezett Buda (Boda) Márton azért nem található 

az 1559, évi összeírásban, mert a bírót, adómentes lévén, nem 

mindig tüntették fel.

20. 1558e okt 18. L Ferdinánd király Herencsényi Benedek és 
Mihály birtokait, mivel az utóbbi hűségét elhagyva Izabella király­
néhoz csatlakozott, Ladányi Bay Ignác egri kanonoknak adja. A 
felsorolt birtokok között Ikladh Pest megyében.

OL, Szüassy cs. It. 497Oo cs.
Bártfai 1611. reg.

21^ 1559, nov. 20. Miksa főherceg a magtalanul elhunyt Mekchey 
György birtokait, Macha és Tatárszentgyörgy birtokot, 'Tapló bir­

tokrészt Chepely Mihálynak, a kisebb kancellária kon zervát órának 

adja.
Bártfai 1618, reg.

22® 1559. dec. 21. Verancsics Antal levele a budai pasához, 

amelyben a pasának előző nap érkezett levelére válaszol. Elpana- 

szolja - többek között, - hogy kb. egy hónapja, hogy Litterátus Ge- 
rardus, másként Gelérd deák, pozsonyi polgár és kereskedő, bízva 

a fegyverszünet teremtette biztonságban, a török területre ment 

más kereskedőkkel együtt. Ott néhány ”asab” és "nazados" az 

úgynevezett mácsai (Machia) mezon, két mérföldre Váctól az Összes 
kereskedőt kifosztottál, karasiában és más posztóban valamint egyéb 

áruban kb. 3000 forint kárt szenvedtek,
Szalay L. - Wenzel G.: Verancsics Antal összes munkái I-XIL 

Pest, 1857-1870. Vili. 125. 
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23. 1559-1562. A váci mukata számadásaiból,.®, hozzá tartozó 
terület bevételei. A Galga-mentéről csak Túra fordul elő 3 574 

akcse vám fizetésével.

L. Fekete: Die Siyaqat-schrift in dér türkisc hen Finanzverwaltung. I. 

Bp., 1955. 313.

24. 1561. A váci püspökség váci kerülete dézsma-bérletének 

összeírásából, a kerület tiszttartója és egyben bérlője Mattíus De­
meter. Valkó 10.- í., Bag 16.— f., G-yörk 16.- f., Hévíz 8.- f., Ma- 

csa 40.- f., Túra 50=- f. és Versegh 15.- í.

PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 2.

^Hévizgyörkj mert Gálgagyörk ekkor puszta.

25n 1562* jan* 3. L Ferdinánd király Vicmándi Tamás és Gáspár

nemeseket Persei Meleg Boldizsárt és Szilassy Györgyöt érdeme­

ik elismeréséül az őseik által bírt alábbi birtokokban,, amelyekre 

nézve az oklevelek elvesztek, új adomány címén megerősíti, töb­
bek között a. Nógrád megyei Chew és Vyfalw birtokában.

OL, Szilassy cs. It.
Bártfai 1634. reg.

26, 1562. nov. 5. Verancsics Antal levele I. Ferdinánd király­

hoz. A török pusztításainak felsorolásában említi, hogy a hatvani 

szandzsákbégnek kb. 125 fős rác martalóc csapata okt. 15-16-án 

Kóka és Bag (Bagna) falut vagyonából kiforgatta, a Vácról érke­

zett kereskedőket kifosztotta, kb. huszonkettőt közülük megölt, tő­
lük posztót és egyéb árukat vett el 12 ezer forint feletti érték­
ben.

Szalay L. - Wenzel G.: Verancsics Antal összes munkái I-XII.

Pest, 1857-1870. Vili. 393.

26/a. 1564. máj. 1. Kárthaly Pál elismeri, hogy Zyma György

Németit, valamint az őt illető kátai, kókai és almási birtokrészeket 

vis s zab oc sátotta.

PmL, Processus terminati 1746. no. 7.

27. 1564. aug. 10. L Ferdinánd király - többek között - a né­

hai Weres János birtokait, Alagh pusztát és Azzoo pusztát Pest 
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megyében Witéz János egri várnagynak adja.

Bártfai 1647. reg.

28. 1565. Pest megye portális adólajstromából. Mácsa 23, Püs­

pökhatvan 4, Hévizgyörk 22, Szilágy 4, Bag 30, Hévíz 11, Túra 

26, Verseg 7 porta. Pest megye összes portáinak száma 1497. 

Portánként az adó 1 arany, amelyet két részletben, Vízkeresztkor 
(jan. 6.) és Keresztelő János napján (jún.; 24.) kell kifizetni.

OL, Regesta dicarum XV. k.

Bártfai 1653. reg.

29. 1569. nov. 5. Miksa király a néhai Ország Kristóf halálá­

val reá szállott Sirok és Szécsény várakat valamint ezeknek Nóg- 

rád, Heves és Pest megyében fekvő tartozékait 18 000 forint ér­
tékben Török Ferenc Hunyad megyei főispánnak, féleségének, Or­

szág Borbálának és -gyermekeiknek, Istvánnak és Eufrozinának 

adja.
OL, Királyi könyvek III., 953-954

Bártfai 1668. reg.

30. 1570. febr. 7. Az egri káptalan jelenti Miksa királynak, . 

hogy 1569. nov. 5-én kelt beiktató parancsára Török Ferenc Hu­

nyad megyei főispánt, feleségét, Ország Borbálát és gyermekeiket, 
Istvánt és Eufrozinát a török miatt a . helyszínen jelképesen akarta 

beiktatni Sirok, Szécsény-.várak és tartozékaik birtokába,- de töb­

ben. ellentmondtak. A Pest megyei Rátét és Zsidó birtok határainál 

például Bathkay. Ilona és Katalin tiltakozott..

Bártfai 1668. reg.

31. 1570. A buják! uradalom összeírásából.
Hévízen 7 jobbágy és . 4 zsellér. Szent Mihály és Szent György 

napi adójuk 2-2.- f. Buzakilencedbe két keresztenként 1.- forintot 
adtak, borkilencedbe minden pint után 12 pénzt fizettek. A bírónak 

esküvel kellett bizonyítania, hogy az uraságnak hány köböl bor ju­

tott. Jobbágyok: Path (?) János, Berek Imre, Tóth Miklós, Dobray 

István, Örsy (Vrsy) Benedek, Dobra János, Sár Márton. Zsellérek: 

Bök Ferenc, Nikos Ambrus, Székely János, Juhász Pál.

Bagón 20 jobbágy, 16 zsellér és 14 puszta hely. Szent Mihály 
és Szent György napján fizetnek határidőnként 1.- f. 25 dénárt, ka-
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rácsonyi ajándékban 2.- forintot adnak. Az ekepénz 1.- f. volt, amit 

a buzakilenced helyett fizettek, összesen 17 ekés ember volt. A 

vágó tehenet és a verő ártányt 5.- forinton váltották meg. Borkilen­
cedbe minden pint után 12 pénzt adtak.

Jobbágyok: Thorbo-th Mihály, Thorboth Lőrinc, Gódor Péter, Biró 
Mihály, Kürty Demeter, Batai Mátyás, Olajos Pál, Kis Kelemen, 
Kis Albert, Biró György, Besnyey Máté, Gódor Kelemen, Gódor 

Lőrinc, Zente Őri (Őre), Zente Mihály, Olajos Urbán, Thuros And­

rás, Kürti Máté, Biró Pál, biró Otya (Osgya?) István.

Zsellérek: Thoth Benedek, Hajdú Ferenc, Zenibe Imre, Szabó 

Balázs, Bakó Bálint, Sigry Barnabás, Győrfa Péter. Jakab Kovács, 

Gódor Gergely, Konya Márton, Nagy Miklós, Besny Barnabás, Pé­

ter Fülöp, Thörök Ambrus, Barky Antal, Andith Mihály.

Túrán 41 jobbágy és 21 zsellér. Szent György és Szent Mihály 
napi adó 11-11.- ft. A faluban az uraságnak, udvarhelye van. A 

jobbágyok szántással és vetéssel tartoznak, urasági bor mérésére 

kötelezik őket. A búza és borkilencedet készpénzzel váltják meg, 

két kereszt búza után 1.- forintot, egy pint bor után 12 pénzt ad­

nak. A bor köböljét 16 iccével számolják. A karácsonyi ajándék 

fejenként 4 dénár.
Jobbágyok: Szutay (?) Péter, Kis Balázs, Kováth Albert, Konya 

Albert, Kelemen Menyhárt, Sikátor Pál, Kátai Lukács, Kardos And­

rás, Barta Albert, Demjén Péter, Nyikos Péter, Vajda András, Otya 
Illés. Hegedűs Balázs, Josik Máté, Josik Benedek, B arany o Imre, 
Kevil (Kevély?) Benedek, Kaman (Kálmán) András, Biró Gál, Ba­
log! Miklós, Kardos Albert, Horti Kálmán, Vajda Bírta, Thar Péter, 
Sigry Benedek, János diák. Sigry Antal, Kis Mihály, Ocsai (Ochijai) 

András, Szegede István, Kováth Pál, Ócsai (Ochijai) Péter, So­

mogy Gergely, Csevi Ferenc, Csőy (?) Illés, Szegety Márton, Csev 

János, Keszy Ferenc, Tóth Mihály, Erdély Mihály.

Zsellérek; Kovácsy András, Tóth Jakab, Bartha Máté, Finta Bá­

lint, Sárus Demeter, Kardos Tamás, Sípos Máté, Pány Kelemen, 
Nagy Albert, Hajnal Gergely, Baiogi Jakab, Pápai Albert, Sigry Já­
nos, Nagy Tamás, Zegeti Ferenc, Ohjantos (?) Imre, Bagutos (?) 

Márton, Varga Pál, Zutai (?) Antal, Polog Albert, Sigry György.
Györkön 8 jobbágy. A falu 4.- forintot fizet, melyet Szent Már-
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tón adójának hívnak. Más adójuk nincs "Tartoznak negyedfélszáz 

fej káposztával."
Jobbágyok; bíró Kelemen János, Kelemen Gáspár, Róty Sebes­

tyén, S zagyváé Orbán, Somogyi András, Szabó Ambrus, Konchyl 

(Köncöl) Pál, Király Ambrus.
. OL, P 108. h. Eszterházy cs. It. fasc. A. no. 1. repositorum 25,

32. 1572. dec.. 19. Miksa király a néhai Kartaly Pál leányait, 

Dorottyát, Zsófiát és Annát fiúörökösökké teszi Nemethy birtokban, 

Nógrád, Hewezgyeork birtokrészben, Kartalon nemesi .kúriában, 

amelyek összesen 12 jobbágytelekbó'l állanak.
OL, Királyi könyvek III. 1037.
Bártfai 1672. reg.

33. 1578. márc. 12. - 1580. márc. 12. Nagybercel, Kösd, Csörög, 

Naszály, Verőcze, Tassa prediurn. Kalló, Sáp, Püspökhatvan és 
Szilágy 1578. Gergely pápa ünnepétől kezdve 1579. Gergely pápa 

ünnepéig szokás szerint ad Krusith Jánosnak 400.- forintot. Ugyan­

csak 1580. Gergely pápa ünnepéig ad Krusith Jánosnak a felsorolt 

falu 400.- forintot.

PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 1/a.

34. 1578. A váci püspöki birtokok urbáriumaiból.

Püspökhatvan. Hírvivő Nagy Péter. Szomszédai Ácsa possessio, 
Györk predium, Szilágy possessio. Jobbágyok: Vargha Pál, Szodon 
Benedek, Pether Dénes, Bombor Demeter, Nagy András, Nagy Ta­

más, Lesthal Antal, Kopasz János, Bombor Kelemen, Thanka Péter. 
Zsellérek: Nagy Péter, Pógnran Márton, Benke Tamás, Mesther 
Gergely, Holycz Bálint, Tóth Péter, Balászko Ferenc, Haygatho Ist­

ván, Tothska Tamás.

Szőlővel bir a hegyen, dészmát ad. Szántófölddel és erdei réttel 

bír. A census Szent György és Szent Mihály napkor egyenként «=.25 

dénár. Egy hízott disznót ad 2.- f. értékben. Tőrök földesura Ambath 

bek, Budán él és adnak neki évente egyenként 1.- forintot. Kilence­

det ad borból és terményből. Egy pint vajat ad. A Dunától két mér­

földre van. A török császárnak dicája. Krusith Jánostól terhe van, 

követel Ujlaky János tisztviselő óta, mint tartozást nyolc évre 16.- f. 
56 dénárt.

38



PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 19.

Maksay F.: Urbáriumok XVI-XVII. század, Bp., 1959. 645.

35. 1578. A váci püspökség számára a régi szokás szerint be­
gyűjtendő tizedek a G-alga-mentén. Bag 16.-, Györk 16.-, Hévíz 8.-, 

Mácsa 40.-, Túra 50.- és Verseg 14.- forint.
OL, U et C fasc. 62. no. 33. föl. 25.

36. 1579. márc. 12. Az egri káptalan jelenti Rudolf királynak, 

hogy 1578. jun. 24-én kelt adománylevele alapján Erdődi Pálífy Mik­

lós tárnokmestert adomány címén be akarta iktatni a magtalanul el­

hunyt Kenderessy Boldizsár birtokaiba - többek között - Kartal 

pusztába Pest megyében, de Kenderessy özvegye, Bayony Zsófia 
és leánya, Mária ellentmondott, amiért megidézte őket.

OL, NRA 258. cs. 25. sz.
Bártfai 1685, 1686. reg.

36/a. 1580. ápr. 1. Thornallyay Anna végrendelete, aki Thornalli

János leánya és Seryéni Mihálynak a felesége. (részlet!)

"Az Pest vármegyei jószágomat is Versegdben, melyben negyed­
részt bírok és az monostori telket egészlen, hagyom az én uram­

nak, Seryéni Mihálnak."
Thaly K.: A B. Orlay s Gr. Serényi Család zabláthi levéltárából. 

Történelmi Tár, 1898. 195.

37. 1580. júl. 13. Rudolf király megerősíti Thomaly Anna, János 
leányának., az egri káptalan előtt tett intézkedését, miszerint öröklött 
birtokait - többek között - a Pest megyei Wersegd-en lévő birtok­

részét átengedi férjének, Seriemy Mihálynak.

OL, Királyi könyvek IV. 223.

Bártfai 1692. reg.

38. 1582. febr. 20. Rudolf király megerősíti Felsőkubinyi Kubinyi 
Dániel fia Kristóf adományát, aki - többek között - Tápiószentmár- 

ton, Mácsa, Oszlár, Tatárszentgyörgy birtokokban és Ecskend pusz­
tán lévő részbirtokait rokonának, S zentmiklósi PongrátZ Pongrácnak 

adja.

OL, Királyi könyvek IV. 334.

Bártfai 1699. reg.
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39. 2583= jan... 12. PP •vm. és a sóid szék bírái előtt Zenth- 

iwan-i Ambrus a maga és a rokonai nevében tiltakozik az ellen, 

hogy Káthay Ferenc, Saary Farkas a solti székben lévő Kápolna, 

Wyragosberek, Day, Jánoshalma, Chalka, Wydatheleke, G-alya és 

Kartal pusztákat eladják vagy elzálogosítsák.

Bártfai 1690. reg.

40. 1583. szept. 27. Rudolf király a Mekchey László halálával 

a királyra szállt Mácsa, Tatárszentgyörgy, Tápiószentmárton birto­

kokat, Chabay és Sydo pusztákat Pest megyében Markusfalvi Má­

riássy Pálnak adományozza.
OL, Királyi könyvek IV. 369.

Bártfai 1705. reg.

41. 1583. A váci püspökség tizedszedési jogkörébe tartozó köz­

ségek bérlői és bérletei

Bag Báthory porta 16 régi árenda 16 ft. fizet 16,83ft.

Dcmony nemeseké 91 4 ti 8 ft n 5,33 ft

G-yörk II 16 ft. « 16,00 ft.

Hévíz Báthory ti 5,5 II 8 ft. 5.00 ft

Hévisgyörk nemeseké w 6,0 ti 12 ft ti 3,00 ft.

Kartal prédium quantum poterit

Mácsa nemeseké ti 14,0 n 40 ft. ti 23,00 ft.

Piíspökhatvan nem ad tízedet

Túra Báthory ii 16,0 n 50 ft. tt 12,00 ft.

'Újfalu egri káptalan tt 18,0 tt 20 ft. tt 20,00 ft.
S zsn tiás zló Báthory « 5,5 tt 10 ft. tt 8,69 ft
Valkó nemeseké ii 4,0 ti 10 ft. n 8,33 ft.

Verseg nemeseké tt 23,0 ti 14 fi. it 18,66 ft.

Versegd (Ó) quantum poterit

Zsidó II 3,0 tt 3,50 ta 1,43 ft

Zsámbok nemeseké M 11,0 ti 25,00 tt 34,00 sít

PmL, Processus terminati 1720-1721. 1720. no. 1.

42, 1584. Püspökhafvanból a cenaus felét, 28.— forintot az első

időpontban, Gergely pápa napján (márc. 12.) leteszi Csitáry Ger­

gely, a második időpontban, Szent Mártonkor (nov. 11.) a felét,

28.-  forintot leteszi Nagy Péter. 
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PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 19.

Maksay F.s Urbáriumok XVI-XVII. század. Bp., 1959. 645.

43. 1585. okt. 30. körül. Szinán budai pasa levele Ernő főher­

ceghez, melyben a végvári vitézek békebontó harcait panaszolja. 

Többek között a túrái vásár "megütését" sérelmezi. "lm mostan az 

tury dologbólis megh teczik hazugságok, mert hiszen mostan az 

teöreök reáiok nem ment, kik miat ennek utánnais leszeön az frigy­

nek feöl bomlása, azért feölségeöd paranczollya megh minden ueg- 

belieknek, hogy minden ellenközeö dologtól megh szwnnyenek, mi 
elegek vagyunk az mi alattunk ualőkot megh bwntetni." A Túrán 

történtekről első ízben 1585, oki, 8-án irt Színéin pasa Ernő főher­
cegnek.

Takáts S. - Eckhart F. - Szekfü Gy.: A budai basák magye’ 

nyelvű levelezése. I. Bp., 1915. 317, 219. sz.

44. 1585. nov. 1. Szinán budai pasa levele Rudolf királyhoz, 

amelyben a végváriak békebontásait sorolja fel, többek között a tú­

rái vásár esetét. "... az mi kegyelmes feiedelmwnk és felsegeöd 

keözeöt harmincz esztendeötwl foguan frigy leven, az feolségeöd- 

heöz tartozó magyar urak megh nem gondolták, hanem az hatalmas 
császárnak és feölségeödnek egy Túr neuw uárosára wtuen az

, 1 
sokadalmai feöl dúlták, mind az ot valóknak smind egyebeknek 

marháiokot el uitték, és egynéhány szegény áros teöreökeöt már­
kástól el uitték, kibeöl mind az hatalmas czászámak smind feölsé­
geödnek nagy kára leöt, mely dolog isten ellen uagyon, kit sem 

magyar sem teöreök igaznak nem Ítél..." írja tovább Szálán pasa, 
hogy Ernő főhercegnek is irt már két levelet a török kereskedők 

kiadatása ügyében, de mégcsak válasz sem érkezett.

Takáts S. — Eckhart F« - Szekfü Gy.: A budai basák magyar 

nyelvű levelezése. I. Bp., 1915. 320. sz.
1 
Báthori István hadseregetek, 2500 katonajanak közeledtére a 
•török vásár őrs ég szétfutott Túrán. Báthori saját mezővárosának 
vásárát "ütötte meg", az évek óta elmaradt jövedelmek behajtá­
sának ez volt az egyik módja akkoriban.

45. 1586. február 15. Színén budai pasa levele Rudolf király­

hoz - többek között - a Túráról elvitt török kereskedők ügyében. 

"... futtára attuk uala feölségeödnek, hogy feölségeöd az hatalmas 
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czászár kívánsága szerént ez el uit szegény áros teöreökeöket 

mind marháétól megh adatná, mely mi leuelwnkre feölségeöd mind 

ez ideigis semmi ualazt nem ada, mostan ismeg uyonnan az hatal­

mas czászár paranczolattya iuta, akarta megh tudni teölwnk, ha 

feölségeödnek irtunké feleöle, és hogyha feölségeöd megh adattae 

auagy nem, és mi annak az dolognak az oka, feölségeödtwl azért 

uálazt uárunk, hogy tuggyuk mijs az mi kegyelmes feiedelmwnket 
bizonyossá tenni feleöle." Utoljára 1588. nov. 4—en kelt leveleben 

Ungnad Dávidhoz említi Szinán pasa a túrái rajtaütést.

Takáts S. - Eckhart F. - Szekfti Gy.: A budai basák magyar 

nyelvű levelezése. I. Bp., 1915. 323, 387. sz.

46. 1589. A váci püspökség urbáriumából. Püspökhatvan job­

bágy-családfői: Thonka Tamás, Bonbor Klement, Haygatho Pál, 
Thonka Pál, Grál István, Nagy Péter, Varga' Pál, Peothrel (?) Ger­

gely, Benke Tamás, Nagy Ambrus, Leste. András, Thanka György, 
Chytary Gergely, Nagy Lőrinc, Holyts Bálint, Sombor Demeter, Nagy 

Pál, Pepteon (?) Miklós. Nagy Antal, Kopasz János, Dóra Péter. 

Összesen 21.

PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 4.

47. 1591, A váci püspöki birtokok urbáriumából.

Püspökhatvan. Census két határidőben, Szent Gergely pápa.

(márc. 12.) és Szent Lukács evangélista napján (okt. 18.), kész­

pénz 56.- f. két szalonna, egy papucs kapcával, a tiszttartónak ka­

szálásért 2.- f., fáért. 2.- f. és egy szalonna.
PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 5.

48. 1592. A váci püspökséghez, tartozó falvak adó-összeirásából. 
Püspökhatvan. Census két részletben, Szent Gergely pápa és

Szent Lukács evangélista napján 56.- f. Egy pár papucs kapcával, 

a tiszttartónak kaszálásér 2.-'f., fáért 2.- f. és egy. szalonna.

OL, E 156, U. ét C. fasc, 62, no, 33.

49. 1593. A váci püspökség jövedelmeinek összeírásából. Püs« 

pökhatvan. falu, fizet 56.- forintot és ad égy szőnyeget

PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 7.

50. 1593. A váci püspöki jövedelmek összeírásából, F’üspöRha.t—

42



van a censusért ad 6.- forintot, a dézsmáért 50.- forintot, két sza­

lonnát, egy pár csizmát, a tiszttartónak 2.- forintot.

PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 8.

5-1. 1594. ápr. 21. "... a budai basa 40000 törökkel jőve Hatvan

segítségére; kiket az úristen Túránál kevés keresztyének által csu- 
e , 1 ....dálatossan megszegyenite es megverete, a törökök tarackinak ki­

lövése alatt az egész magyar gyalogság mind a földre leborult, és 

semmi kárt nem tettek a tarackok benne, azután mind talpra állván, 

úgy kezdettenek harcolni és lőni; nyertek a törököktul 27 zászló­

kat, 800 török fejet hoztanak csak Kassára, azonkívül Egerbe és 

minden várakba vittenek."

Sárospataki magyar krónika 1523-1615. Közli Toldy Ferenc,

MTT IV. 1857. 54.

1 „ . .Forgách Simon Túránál valójában 10 ezer fos torok sereget 

vert szét, a törökök vesztesége 3 ezer halott, 25 zászló, 17 ágyú 

stb. volt. A csata egyik résztvevője, Telegdi Pál izgalmasan, érzék­
letesen írja le az eseményeket Várday Katához 1594. máj. 5-én kelt 
levelében.

Hargittay Emil: Régi magyar levelestár (XVI-XVII. század) Bp. 1981. 
282-286.

52. 1599. okt. 8. Batthay Mátyás és fia István Esztergomban meg­

jelentek Kutassy János előtt és előadták, hogy mivel az ország sze­

rencsétlen állapota miatt, amikor az ország nagyrésze török zsar­

nokság alá került, a török torkában lévő javaikat békésen nem 

ezért a. Pest megyei Vecsést, Megyeri, Zsidót ne­
mesi kúriával együtt, Gyömrő fele részét és Domonyban egy neme­

si kúriát Berethes Máté esztergomi érseki provizornak és utódai­

nak örökösen és visszavonhatatlanul átadják. Kutassy János a be­

vallás alapján a nevezett javakat 1600.-máj. 20-án kelt levelével 
Berethes Máténak adományozta.

OL, N 2. Kutassy János helytartó lt. 1. k. 136. f. PmL, HGy.

53„ 1610. okt. 2. Ztrucz Ferenc levelében arra kéri Bosnyák Ta­

mást, hogy Rád falu ügyében barátságosan egyezzenek meg. Hi­

vatkozik ajrra is, hogy a jobbágyok vallomása szerint Rád egyré- 

sze a Ráskay családé volt. Ne törekedjen tehát Rádot és Kartalt 
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erőszakkal elfoglalni és a Velikey családtól elidegeníteni.- Ne fe­

nyegesse a szegény népet elpusztítással, hanem ővele pereljen, 

"hiszen a jobbágy úgy tudja kegyelmedet szolgálni, ha el nem 
pusztul". Ha követelni valója van, a törvény utján tegye azt. Hagy­

jon fel a gyülölséggel. Ő - Ztrucz Ferenc - semmit sem tesz titkon 

ellene. Most is feleségestül fiádra ment, "a tatárok előttem vagdal­

ták az embereket, egész puszta réti ágyon, a nyomokon mentem, 
nyilakat és egyéb elbánt marhákat szedtem."

OL, P 419. Bosnyák cs. lt. fasc. 26. no. 6. PmL, Hgy.

54:a 1612. júl. 14-15, Varga János, Fráter Péter és Tenkely Ist­

ván PPS vm. esküdt ülnökei Ráday András alispán utasítására ki­
mentek a Piispökhatvan-G-alam-S zilágy határ ügyében a helyszínre 

határtjárnk -
"Megh indulván elsőben az Delíberatio szerint az PUspÖkhátvarü 

szőlő hegy alatt leveő Mély árokra, és azon mély ároknak a vé­

gében a mint a bizonságok mutatták. Nap keletről a veremnek a 
két szélin határokat Uytottunk az Püspökhatvaní szolok felől, és 

onnét a melly Árok mellett alá indulván, ismét alább az körivély- 

fák kezeött Uyabb határt vetettünk. És ismét onnét megh indulván 

az keresztes kőnél a bizonyságok szerént Uytottunk határokat. lo­
vat inenvén ugian azon ígienessen az Patak felé, ismét az Rétben 

uyob határt vetettünk. De elé álván Tisztelendő Nagyságos Tarnó- 
czy MátEhiás Váczy Püspök Uram eő Nagysága Fiié Alberth neveő 

Sápi Ispania, ■ ttett illien protestatiot. Én Protestálok ugimónd: Uram 

e3 Nagysága képében, hogy ha valaha Uram eő'Nagysága. ezt az 

ennéháni darab Földet és Darab Erdőit, mellyett most Esküit Uraim 
.el határoztaríak az Geörkej feöídhöz igazsággal keresni foghia, 

mindenkor szabadon kereshesse, mind a keresztes kőnél léveő da­

rab Feőldekkel együtt."

. Jelen voltak Mácsáról Gedei Péter, Matthé Gergely, Kovács Ta­

más, Galambos! László és Máriási jobbágyai. Ikladról Patkós And­
rás,, Tót János, Kálnai András jobbágyai. Ácsáról Maczkó Máté 

.Wámosi István jobbágya és Keszíhóczi Máté Balassi Imre jobbágya.
Pmí, Acta iudicialia misceilanea antiqua. 1589-1671. 1612. no. 1.

55. 1612. nov." 23. H. Mátyás király testimonialisa. Bosnyák Ta­
más Fülek várának kapitánya, mint felesége, Kenderessy Mária telj— 
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hatalmú megbízottja és Ztrucz Ferenc felesége, Velikey Anna, va­

lamint mostohafia Aszalay Ferenc képviseletében személyesen meg­

jelentek előtte és a következő megállapodást kötötték. Bosnyák 'Ta­

más visszavonta és érvénytelenítette Ztrucz Ferencné, Velikey'Anna 

és Aszalay Ferenc Rád falu birtokába való beiktatásakor tett ellent­

mondását. Ztrucz Ferenc, mint felesége teljhatalmú megbízottja, Ken- 

deressy Máriának Rád falui porcióiért a Pest’ megyei Kartalon 8 

jobbágyhelyet enged át cserébe. Kiköti azonban, ha a Ráskay csa­

lád valamelyik tagja idők múltával a rádi részjószágra igényt’ emel­

ne, Ztrucz Ferencné Velikey Annának és Aszalay Ferencnek jogá­

ban fog állni, hogy a kartali 8 jobbágyhelyet minden ellentmondás 

nélkül visszavegye.-

OL, P 419. Bosnyák cs. It. fasc. 26. no. 4. Nógrád megye által 

1697. szept. 16-án hitelesített másolat. PmL, HGy.

56. 1615. "Az oroszfalui pápisták tanúsága”, Lekhincfcry Máténak 

1615. őszén a györki bírák előtt eskü alatt tett vallomása. .

OL, Acta publica fasc. 33. no. 14.

56/a» 1618. szept. 20. Beniczky Ferenc elismeri, hogy Polthárf 

Soos István rátóti, némethi és zydpí jószágát 600' magyár forintért 

zálogba vette három évre.

PmL, Processus terminati 1746. no. 7.

57. 1624. jun. 12. Ztrucz Ferenc testimonialisa...Bosnyák Tamás 

megbízásából és nevében tudatja mindenkivel, hogy a Pest megyei 
Kartal nevű puszta helyet, a Bosnyák család igaz jussát,' mindad­
dig, , amíg azt meg nem' sssálliijek,. a. töldeaur akaratából a vérségi­
eknek átengedi. A tavaszi és őszi vetésből tizennegyedet tartoznak, 

adni. A réteket kaszálhatják, de minden tizedik boglya á földesúré. 

Az erdőt ne merjék vágni. A kartali határt másoknak, főként a kál- 

lóiaknak ne engedjék "élni”. Nagy Mihály vérségi főbíró azt a da­

rab földet, amelyet eddig is használt, továbbra is megtarthatja ma­

gának..

OL, P 419. Bosnyák cs. It. fasc. 19. no. 26. PmL, HGy.

58. 1626. márc. 13. Rudolf király Etyeky Józsa és Comides Já­
nos érdemeinek a megjutaimazására 1593. márc., 20~án nekik adta 

a. Pilis megyei Pátyot, ami egykor a telki monostorhoz tartozott. Az 
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adományozás folytán keletkezett perben Észté rházy Miklós nádor 

1626. márc. 13-án hozott Ítéletet. Időközben Bosnyák Tamás füle ki 

várkapitány jutatta II. Ulászlónak 1499. dec. 21-én kelt okleve­

lét, amelyik átírta és megerősítette Corvin János oklevelét, továbbá 

a fehérvári keresztes konvent beiktató jelentését arról, hogy Cor­

vin János Solymárt és tartozékait, a kérdéses Páty birtok felét, 
Ácsa birtokot - kivéve Chwda fiainak a részét - stb. Pás kai Ba­

lázsnak és fiának Tamásnak adta összesen 1000, neki kifizetett 

arany forintért.

Ennek alapján Eszterházy Miklós nádor Páty felét, amelyik Soly­

márhoz tartozott, Bosnyák Tamásnak, másik felét pedig, amelyik a 

telki apátságé volt, Etyeky Istvánnak ítéli oda.

OL, Dl 22 510.

Bártfai 1729. reg.

59. 1630. jun. 20. Földvári György PPS vm. szolgabirája és

Garai Farkas esküdtje Rádai András alispán utasítására, gróf For- 
gách Zsigmond özvegye, gróf Pálfi Katalin kérésére tanúkihallga­
tást végez Szécsény várában az ügyben, hogy az ecsekiek serté­

sét a csécseiek elhajtották a "Veres-cseres erdő vagy haraszt 
alatt való parlagról.”

Pallia Mátyás, kb. 60 éves, hévízi lakos, Nyáry István jobbá­

gya vallja, hogy a kérdéses föld mindenkor ecseki volt, onnan tud­

ja, hogy a dézsmáját Ecsekre hordta, Sárfi Györggyel, akinek a 

disznóit elhajtották, régebben a határt járta.

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1630. no. 1.

60. 1630. okt. 1. Rháday András PPF vm. és Solt szék alis­

pánja tudatja, hogy a megye sedriája előtt Eghry András a fiai, Ist­

ván, András és Márton nevében is, valamint Almásy Miklós tiltakoz 
lak Györk és Almáspuszta birtokaiknak jogtalan használata miatt. 
Mácsa, Zsidó, Szilágy, Ácsa lakosai és mások Püspökhatvanból a 

zord télidőben fegyveresen tartózkodtak és elrejtőztek az említett 

birtokokon, majd azokat elfoglalták, feldúlták és lelegeltették 12.- fo­

rint kárt okozva.

PmL, Acta protestationalia 1630-1674. 1630. no. 1.

61. 1634. A váci püspökség dézsma-bérleteinek összeírásából. 

Mácsa 10.- f., Iklad puszta 2.- f., Püspökhatvan 6.-, Zsidó 13.- f. 
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és Verseg 20— f.

PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 14.

62. 1634. A váci püspökség urbáriális jövedelmeinek összeírá­

sából Draskovits György püspök idején.

Püspökhatvan. Egész telkesek összesen 11, féltelkesek 4, házas 
zsellérek 5. A szőlőhegy összetörve, elpusztítva. A templom elha­

gyott. A tető fonott (szalmából?). Itt kisebbségben vannak a katoli­

kusok. Licentiatust tart. A katolikusok kihaltak. A lutheránus szol­

gának szolgál a föld, a szántóföld. Az erdő bőséges. A föld egy 

része fölött vita van.

Szent György és Szent Mihály napkor a census 47.- f. Ad egy 

szalonnát, 10 vajat. A provizor konyhájára 4— forintot ugyanoda 6 

szekeret fahordáshoz, szénahordáshoz egyet. A kertbe egy mun­
kást. A dézsma előnyösebb árendábah.

PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 14.

63. 1635. ápr. 21. Balogh Dániel PPS. vm. szolgabirája és Bar- 
sy János esküdtje Battik Gergely alispán utasítására, és G-arai Er­

zsébet. Szelényi János felesége kérésére mentek Gyarmatra, tanu­
kat kihallgatni Aszód határainak az ügyében.

Máthé István, 80 éves, Kubinyi László és Máriasy György job­

bágya vallja, hogy az elhunyt Strucz Ferenctői és Garai Farkastól 

bérelte azt a földet, amelyikért a bagiak !Skabdosnak” és az a rész 

az aszódi pusztához való volt mindig.

Jakab Máté, 75 éves, ugyanazok jobbágya, szintén bérelte. azt a 
tétet Gtrucz Ferenctői és aszódi földnek tudja.

Császár Gergely, 50 éves, ugyanazok jobbágya, ugyanazt vallja.
Gedei János, 80 éves, Bársy János mácsai jobbágya vallja, hogy 

bérelte Aszód pusztát Szelényi János ispánjától, Pap Pétertől. “Sa- 
badosanys kasáltuk de midőn megh kas ál tűk volna az B agyak el til­

totok volt az sénátul, de is mégh fel sabaditoták az sénát, 8 forin­

ton vetük volt megh..?' A vitás területet aszódinak tartja,

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua. 1589-1671. 1635. no. 1. 

és Processus terminati 1627-1669. 1654. no. 12.

64» 1635. jun. 7. Néhai Bosnyák Tamás, Hont megyei főispán,

füleki várkapitány javainak első szétosztása gyermekei között. Bos- 
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nyak István esztergomi kanonok kapja - többek között - Csővárt 

és Ácsát.

OL, P 392. Bosnyák cs. It. 62. fiók, 54. ladula, no. 2.
PmL, HGy.

65. 1635. PPS vm. adókivetési jegyzékéből, a porta-számokon 

kívül feltüntették, hogy milyen taksát vetettek ki a koronaőrök, a 

lengyelországi követek stb. költségeinek a fedezésére. Sidó 1 por­

ta, Verseg 4 porta, Hévíz 1 porta, Mácsa 4 porta, Túra 2,5 porta, 

Bag a Szentkorona őreinek taxa l.~ ft., Hévizgyörk "Uyonnan szál­

lá: " adója nincs.

Pi..L, CP. He 1.

65/a® 1636. szept. 28. A garams zeniben edeki konvent ni. Fer-
dinánd királynak 1636. márc. 10-én kelt parancsára Poithári Soos 

Istvánt uj adomány címén beiktatja Rátót, Némedi, Sidó birtokok fe­
lerészébe, valamint a Némedin és Sidón lévő nemesi kúriába. Sidó— 

ra nézve az iktatásnak Bathay Katalin (Csehy Jánosné), Horváth 

másként Nezith Mihály és Nagy másként Csányi Pál ellene mon­

dottak.

PmL, Processus terminati 1756. no. 11®

66. 1636. Ebeczky László Nógrád vm. szolgabirája és Jelcsics 

Horváth György eskiidtje az alispán utasítására tanúkihallgatást vé­

gez Gyarmaton Egri András özvegye, Almás! Zsuzsanna valamint 

fiai, István, András és Márton kérésére a nézsai, csői ás acsai 
határ ügyében.

Kovács Jakab, kb. 75 éves, a váci püspök sápi jobbágya sze­
rints "Vas hegye névő hely Cső várához való, és az Vas hegyiről 

egyenessen az határ vermekre viszen az Csői Határ Penczi Hatá­

rig, Onnét Hárs-völgyon az hányot két Határra, azontúl az Rétben 

egy kő vagyon az határon; Onnét m égyen égj Hegy oldalra, az 

holott az Csői Szőllpk volténak, annak az lábján megyen el 

Nagy Árok az Bérc zen, onnand megyen Püspök-Hatvanya felé egy 

nagy hányott Árokra; onnét két völgy között való bérc zen megyen 
eiő-mocsoiya nevű helyre; onnét ki tár egy part Bérczen az 

HOSSZÚ kötélre, Bartha kuttyára; onnét megyen Püspök Hatvanyi 

útra egy Juharos Mesgyén; onnét Ácsa felől megyen Coroly Patak* 

ra, által menvén az Patakon Sáp felé Sápi Határigh, Rülöp Máté 
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Kaszáló Réttyének árkáig. Sáp felül megyen tovább Beteleg névü 

helyre; onnét meg térvén Nésa felé Beteleg völgyin, az völgyiül 

megyen az Váczi utón által Viz álló Bérezre; onnét megyen az hón­
áét Zsamóczay Mártony el hajtotta az Disznókat az Csői két for­

rásra; onnét az források felül megyen Nésa felül az Bérczen az 

Vas-Hegy felé az Juharos Berekre, az Vas hegy árokjára, az mint 

ÍÖUül az kezdeti vallomásomnak. Az mellyet mostanság Acsaiak ei 
foglatanak hosszú köteles névü Földeket, és Kaszáló Kétséget, 

aztis Csői határban tudom lenni, mert még Egri András Annyának 

Egerben szolgáltattam, és Vitettem az Jövedelmet."

PmL, VpGL, Metalia 1633-1754. 1636. no. 5.

67. 1637. febr. 7. Eszterházy Miklós nádor a Pest megyei 

Aszó és Szentkereszt pusztákat, melyek Ztrucz Ferenc füleki ka­

pitány magvaszakadtával a koronára szálltak, hii szolgálataiért 

Eszterházy Pál nógrádi főkapitánynak adományozza. A két puszta 
terjedelme a 32 jobbágytelket nem haladja meg.

OL, N 4. Eszterházy Miklós nádor It. Protocollum 3. k. 37-38. 

PmL, HGy.

68. 1637. PPS vm. hatósága előtt néhai Pédery Mátyás és fe­
lesége, néhai Tassy Szófia unokái tiltakoznak, a XVII. sz. végén, 

amiért a megyei összeírok a jobbágyi telkek sorába vették fel az 

ö nemesi telkeiket - többek között - a Pest megyei Hévizgyörkön 

és Kartalon egy-egy nemesi telket. A tiltakozás melléklete szerint 
néhai Tassy János gyermekei, Tassy Mihály és Tassy Szófia 

1637-ben megosztoztak birtokaikon, ekkor jutott - többek között - 
a kartali "egy Nemes ülés" Tassy Mihálynak és a hévizgyörki 

"egy Nemes ülés” Tassy Szófiának.

PmL, Instantiae síné resolutione. 1660-1770. II. 43, 7.

69. 1638. jul. 1- Soós István mindenkit eltilt PPS vm. sedriáján 

Rátót, Némedi, Sidó és Hártyán possessiók használatától. Komjáthy 

Ábrahám a nevezett possessiók tizedét a magáénak vallja.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 1. k. 7. HGy.

1'0, 1638. jul. 1. PPS vm. sedriáján Horváth János mindenkit el­

tilt M©gyerke predium használatától.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 1. k. 8. HGy,
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71. 1639. márc. 24. PPS vm. sedriája. Csehy Margit, Horváth- 

Bibiti János felesége, mindenkit eltilt a Pest megyei Megyerke pre~. 
dium használatától.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 1. k. 23. HGy.

72. 1639. jun. 11. Balogh Dániel PPS vm. szolgabirája és 

Bibit! Horváth János ülnöke Batik Gergely alispán utasítására, Vá- 

mosy István és felesége Aszalai Erzsébet kérésére mentek Gyar­

matra tanukat kihallgatni az acsai határ ügyében.

Csánki Jakab, 60 éves, a váci püspök váci jobbágya vallja, 

"Midőn en sértés marháit mentem volna Acsara vonni, sápiakkal 

veszekedvén az Acsajak, ki hitak magokai, kj hiván hostak ben­

nünket! égj régi hányiásra, az mely hányiás három határt hasitt, 

ugj minit Czöy, Acsaj és Sápi határokat!... " Szerinte .a lovakat és 
marhákat az acsai határból hajtották el.

Romhányi Simon, 35 éves, a váci püspök váci jobbágya vallja, 
"Mivel hogj magiar üdotjsJ bérletük mi Ácsát! Váczrul, tudom az 

hatúrátt...” Szerinte is az acsai határból hajtották el a marhákat.
'Tót Gergely, 70 éves, Bibiii Horváth János legéndi jobbágya 

vallja, hogy gyermekkorában Ácsán szolgált és tudja, hogy az 

acsai határ "Fodor Péter ortvániára megjen A csevy erestvének 

az vigiben..."

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua. 1589-1671; 1639. no. 1.

Vác 1597-1620. nov. 4-ig volt magyar kézen.

73. 1639. aug. 1. Varga János és Tenkely István PPS vm. 
esküdt ülnökei Batik Gergely alispán utasítására mennek ki a ne­
med! határba "bizonyságokat szedni’’

Mácsai tanuk; Császár Gergely, 6? éves, Máthé Jakab 70 éves, 

Kubinyi László jobbágyai.

Máthé Gergely, 60 éves, Kubinyi László mácsai jobbágya vallja, 

"régj időben mikor Váczra tortának az Macsayak mindenkor mar- 

háiokatt az kút mellett ki bocsátották, ugi mint némedi földön,"

Máthé István, 80 éves, Kubinyi László mácsai jobbágya vallja, 
hogy "mégh mikor az országh éppen voltis",-5 akkor is a némedie- 

ké volt a kérdéses föld és nem a hartyániaké.
Gedai János és Gedai Lőrinc, 70 évesek, Horváth János zsidói 

jobbágyai ugyanazt vallják.
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PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua. 1589-1671. 1639. no. 2.
1

Az ország három részre szakadása 1541-ben következett be, 

amikor Budát megszállta a török, Máthé István ekkor kb. 2 éves 
lehetett.

74. 1639. nov. 10. PPS vm. sedriája. Soós István és Horváth, 

másként Bibiti János között Zsidó possessio ügyében baráti kiegye­

zés jött létre, melyet Horváth János nem tartott be, ezért Soós Ist­

ván a pert megújítja.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 1. k. 35. HGy.

75. 1640 jan. 11. PPS vm. congrégatiója. Felolvassák a nádor 

levelét arról, hogy Horváth-Bibiti János és Soós István egymással 
megegyeztek Zsidó birtokkal kapcsolatban.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 1. k. 36. HGy.

76. 1640. ápr. 14. III. Ferdinánd király - többek között - a 

Pest megyei Ikladot Spáczay Mártonnak, a komáromi vár alkapitá- 

nyának és Egresdy Boldizsárnak adományozza.

OL, A 35. Kancelláriai It. Conceptus expeditionum. no. 135.

PmL, Hgy.

77. 1640. ápr. 16. PPS vm. generális congrégatiója. Vámosi Ist­
ván mindenkit eltilt Gödöllő, Besnyő, Babáth és Egerszeg prediu- 

mok használatától.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 1. k. 46. HGy.

*78. 1640. nov. 9. Balog Dániel PPS vm. szolgabirája és Bibiti
Horváth János esküdtje Gyarmatra mentek Batik János alispán uta­

sítására Szelényi János és fiai, Menyhért és Pál - akiknek any­

juk Garai Erzsébet - kérésére tanukat kihallgatni.
Juhász Tamás, 40 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya 

vallja, "mikor Aszód puszta voltt és Baghis, akkor mi Baghi határt 

követtük, de mindenkor az Baghi Ispáhy tiltot bennünket, hogy az 

harminca nyilason belöl ne kaszállyunk, mert Aszódi határ, és min­
denkor oda valónak tudgyuk, és az berkei is Aszódhoz; de az 

Bagiak hatalmasul el foglalták, mert midőn mi akartuk kaszálni Pap 

Pétertől Szelinyi János Uram Ispányátul követtük..." 
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Juhász Gergely, 50 éves, a váci püspök veresegyházi jobbá­

gya vallja, "hallottam, hogy valami ember dijjában attak volna azt 

az harminca nyilast Domonhoz."
Tóth Vince, 50 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya vall­

ja, "Aszódi pusztát követtük Strucz Ferenc Uramtul, s Garai Far­

kastul is, de nem mertük az harmincz nyilast se Aszódhoz, se pe- 

niglen Baghoz kaszálni, csak úgy veszet az fü rajta; de az mel­
lette való rétet Aszódhoz kaszáltuk; de már most Bagiak aztis 

magoknak foglalták hatalmasul és ők kaszálták."

Máthé István 80 éves, Eszterházy Pál mácsai jobbágya vallja, 

"hogy én egynéhányszor követtem az öregbik Garay Farkastul 
nagy völgy nevű rétséget, és mindenkor Aszód Szent kereszti ha­

tárban tudom lenni; s oda is kaszáltuk,., hallottam az öregh embe­

reidül, hogy az harmincz nyilast ember dijjában attak volna az Do- 

mony nemeseknek az bagiak s Domonyhoz való volna..."

Máthé Gergely, 60 éves; Pap Péter, 50 éves; Császár Gergely 
70 éves, Eszterházy Pál Mácsán lakó jobbágyai, az utóbbi vallja. 

"Én bérlettem Radon lakozó Nagy Gáspártól, Strucz Ferenc Uram 
Ispányátul, az után Garai Farkastul is követtük 4 forintban és min­
denkor Aszód Sz. kereszti határban vagyon az nagy völgy..."

Máthé Jakab, 60 éves, Eszterházy Pál mácsai jobbágya vallja, 

"tudom, hogy Máthé István követte az öreg Garai Farkastul, és én 
is társ voltam az feléhez, nagy völgy nevű rétség Aszód Sz. ke­

reszti határban vagyon."

"Illyés Bíró", 60 éves, Eszterhá.zy Pál. mácsai jobbágya szerint 

a Harmincnyilas Domonyhoz tartozik.
Pap János 30 éves. Bibiti Horváth János és Gedei Lőrinc 60 

éves; Bura Máté, 30 éves, Horváth Farkas zsidói jobbágyai mind 
azt vallják, hogy a zsidóiak sohasem bérelték ,a kérdéses völgyet.

Pml, Processus terminati. 1627-1669. 1654. no. 12. és 1640. 

nov. 8. Acta iudicialia miscellanea antiqua. 1589-1671. 1640. 
no.. 2.

79. 1641. jan. 8. Tanúkihallgatási jegyzőkönyv Gyadak András

acsai lakos rétöröksége ügyében. Felvette Ácsán Varga. János és 

Nagy István PPS vm. eskiidtje.

Gyadak András, 70 eves, acsal lakos vallja, hogy a Pabos völgy 

előtt való rétet eleitől örökölte. A rétet korábban Halász Jakab vá-
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ci lakos bírta zálogban, de az apja, Gyadak Benedek azt kiváltotta.
Fodor János, 75 éves és Keresi Mihály, 60 éves acsai lakosok, 

Bosnyák István jobbágyai Gyadak András állításait megerősítették.

A rétet "sok időktől fogván szive fájdalmára mások élték." 

"Szép fiai felnevelkedvén", azt a tanúkihallgatás alapján a megye 

emberei Gyadak Andrásnak ítélték oda.

OL, P 1016. Szilassy cs. It. fasc. 2. no. 12. PmL, HGy.

80. 1641. jan. 8. Varga János és Nagy István PPS vm. esküdt 

ülnökei Batik János alispán utasítására, amit az acsaiak 1640. okt. 

28-án kézbesítettek Varga Jánosnak váci házában, kimentek Ácsá­

ra az acsai és csővári határ ügyében valamint megtudni, hogy ré­

gen az acsaiak porta—pénzt és árendát fizettek-e?

Cseh Jakab, 80 éves, Hugyagon lakik, de "ugian Acsaj fiú", ré­

gen Velikei Pál jobbágya vallja, hogy porta-pénzt és árendát az 

acsaiak régen nem adtak. "Szántó földök, Réteik az két Ur Job- 

baginak külön, külön volt, edgik soron lakó Emberek, az másik so­
ron lakó Embereknek jutalomért, Dézmáért engették megh szántani 

osztás földeiket mindenik az maga részit."
Csányi István, 70 éves, Csóriban lakik, Eszterházy Pál jobbá­

gya, régen Domonyban lakott, szerinte az acsaiak árendát és porta­

pénzt nem adtak.

Fodor János, 75 éves, Vámosi István rádi jobbágya, "Acsai fyu” 
szerint az acsaiak árendát és porta-pénzt sohasem adtak.

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua. 1589-1671. 1641. no. 1.

81. 1641. dec. 12. PPS vm. sedriája. Ethre Boldizsár szökött 
jobbágyának, Balog Mihálynak ügyében Homonnay János comes el­

len régebben megkezdett perét, Hévíz birtokosa, Eszterházy Pál 

ellen folytatja.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 1. k. 106. HGy.

82. 1642. márc, 31. Batik János PPS vm. alispánjának idéző 

levele. Eszterházy Pál, Bars megye főispánja, a bányavidéken in­

neni végvárak kapitánya panaszt tett, hogy Bakos Gábor kilenc 
szervitorávai együtt 1641. Szent Tamás apostol ünnepe (dec. 21.) 

körül a Pest megyei Mácsán lakó Mátyás, aliter Györgybiró György 

jobbágyának a házára rontott és tőle 12 ökröt, 6 lovat, 6 tehenet, 
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5 tinót, 13 birodalmi tallért és több ingóságot elrabolt Eszterházy 

nevezettnek a törvény elé idézését kéri. Ennek alapján az alispán 

felhívja Bakos Gábort, hogy máj. 5-én Füleken jelenjen meg sze­

mélyesen vagy küldje el prokurátorát.
OL, P 1291. Eszterházy cs. zólyomi It. fasc. 104. ni. O.

Vegyes iratok. PmL, HGy.

83. 1642. jun. 26. PPS vm. és Csongrád vm. titkos ülése.

(?) János mindenkit eltilt Szentlőrinckáta, Sáp, 'Tápiósiily és Kar­

tal prediumok használatától.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 1. k. 126. HGy.

84. 1643. febr. 26. PPS vm. sedriája. Vámossy István felesége, 
Aszalay Erzsébet eltiltja szomszédait Alagh, Örkény, Gödöllő, Bes- 

nyő, Báboth és Egerszék prediumok használatától.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 1. k. 126. HGy.

85. 1643. dec. 10. PPS vm. sedriája. Balassa Zsigmond János 

kéri új időpontra áttenni a váci püspökséggel folytatott perét, me­
lyet Jancsó Lukács ismételten megszökött és jelenleg Püspökhat­

vanban tartózkodó jobbágya ügyében folytat.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 1. k. 142. HGy.

86. 1645. máj. 23. Földvári János Nógrád vm. szolgabirája 
Voxith Horváth Jánossal együtt Szécsényben tanúkihallgatást végez 

Rádai András alispán utasítására, a váci püspök kérésére az Ácsa 

és Sáp közötti határ ügyében.
Nésai Imre, 62 éves, Eszterházi Ferenc túrái jobbágya vallja, 

hogy régebben, amikor járták a kérdéses határt ”az diós veögyre 
mentünk el és azon megyen el az bizonyos határ, az diós veögy- 

bül megyen az püspök hatvani útra, onnét viszont az büdesokutban 

megyen az bizonyos határ."

Gulyás György, kb. 30 éves, Kürti István vérségi jobbágya val­

lomásában, ami nem jelentős, Szatoki Andrástól és Kerek Páltól 

szerzett értesüléseire hivatkozik.
PmL, VpGL, Metelía 1633-1754. 1645. no. 1.

87. 1646. nov. 5. Hl. Ferdinánd nemességet adományoz Baghi,. 
má.sként Gádor Andrásnak szolgálataiért. Az armalisban felsorolják
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a. feleségétől, Sziráki Helénától született gyermekeit is, Baghi, más­

ként Gödör Mihályt, Juditot és Zsuzsannát. Nemességüket kihirdette 

Nógrád vm. generális congregatiőja Losoncon 1646. nov. 5-én.

A mellékelt genealógiai táblázat szerint Baghi, másként Gódor 

Mihály gyermekei, Erzsébet nevű feleségétől, Zsuzsanna és János, 

akik a XVH-XVHI. század fordulóján éltek.

PmL, Acta nobilitaria 1571-1843. G. 20.

88. 1647. aug. 5. Balog Dániel PPS vm. szolgabirája és Barát­

nak! István esküdtje mentek Gyarmatra Batik János alispán utasí­
tására, Szelényi János kérésére tanukat kihallgatni.

Máthé István, 90 éves, Máriássy János mácsai jobbágya vallja, 
hogy a bagi születésű Réti Kelemen, aki Mácsán lakott mutatta 

neki a határokat Aszódszentkereszt és Bag között. "Az mely utón 
Aszódrul járnak Buda fele az Tó végénél az ki most ország uttya, 

bal kéz felöl marad az Aszódi határ, job kéz felöl az Baghi, midőn 

Buda felöl megh fordulván hasat körtvély fák vadnak, és berkek, 

mind addig viszen az határ az Baghi útig, az ki Kariadra megyen 

ki az hegyre, az hegyrill az Szent kereszti völgyre tér ki, ugyan 

azon Sz. kereszti rétekre, az mely nagy völgyet épen Aszóddal 

vettük .mind Töröktül, mind magyar uraktulis, és szabadon kaszáltuk, 

senki sem ellenzetté, midőn Garat Farkas Uramtul követtük szaba­

don éltük mind erdejét, mind földét az versegdi útig, senki sem há- 

borgatot minket, se magyar, se török."

Nagy Máté, 75 éves. Máriássy János mácsai jobbágya vallja, 
"mivel hogy akkor Strucz Ferenc uram bírta Aszódot, Vacziak meg 
kaszálták Cseribasa számára, ezen veszekedő rétet, rá küldvén 

Strucz Ferenc el vétette szénájokat, és ugyan oda is vesztette, 

senki nem kereste érette, és mi is mind szabadossan bírtuk addig 

az fákig Aszód Szent kereszti völgyet."
Pap Péter, 75 éves, Tóth István 70 éves; Máthé Gergely, 50 

éves; Máriássy János mácsai jobbágyai ugyanezt vallják.

Kovács Balázs, Mácsa falu kovácsa semmit sem tud.
Tóth Vince, 65 éves, váci püspök veresegyházi jobbágya vallja, 

"midőn Bag puszta voltt, tisztartója volt Bagiaknak Fekete Gergely, 

és Ispánnya voltt Fonyad Pál, az ki hajdan ugyan szolgált is Bagón 
az Baghi földet és réteket megh bériettük ezen felyül megh nevezet
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Fonyad Páliul...", fiz évig kaszáltuk és marhával járattuk.
PmL, Processus terminati 1627—1669. 1654. no. 12. és

Acta iudicialia miscellanea. antiqua. 1589-1671. 1647. no. 1.

89. 1647. nov. 7. Szelényi János személyében és nevében Si-

lesiai Pál ünnepélyesen tiltakozik Bag összes lakója ellen PPS vm. 

hatósága előtt, akik Aszód-Szentkeresztet, Szelényi János birtokát 

jogtalanul használják.

PmL, Acta protestationalia 1630-1674. 1647. no. 1.

90. 1647. PPS vm-Í molnárok összeírásából.
Hévíz, Libertinus Sas György, taxa 1.- ft.

Püspökhatvan. Kovács Pál, taxa -,50 d.

PmL, CP. II.2.

91. 164?. PPS vm. porta és taxa összeírásából.

Mácsa 5 porta Sídé 0,5 porta

Túra 5 porta Versegh 3 porta

Bagh 1 porta Iklad 0,5 porta

Hévizgyörk 0,75 porta Ácsa taxa 5,~ ft.

Püspökhatvan 1.5 porta Aszódszentkereszt taxa. 2.~ ft.

Ácsa 0,5 porta Györke taxa 4.- ft.

Hévíz 1 porta

PmL, CP, II. 2.

92. 1648. ápr. 17. Balog Dániel PPS vm. szolgabirája és Egry

István esküd tje Batik János alispán utasítására mentek Gyarmatra 
Ráday András kérésére tanukat kihallgatni.

Máthé István, 90 éves, Máriás! László mácsai jobbágya valljas 
hogy néhány esztendőig volt gondviselője Ikladnak 1!és szántottamis 

azt a darab földéig az kin veszekednek és kabdosnak az veres- 
egiháziak, én mindenkor Ikladhoz attam az désmáiát, az R éteri s én 

kaszáltam, az kin az Ispániok kabdosnak, de én mindenkor Ikladi 

határnak hallottam lenny3 annakis tartom.”

Pap Péter, 75 éves, M áriás i László mácsai jobbágya vallja, hogy 

az ő marháját hajtották be a kérdéses ikladi földről Zsidóra és 

'’ahun az veresegiháziak megh égetek az szénát, mindenkor Okiad­

hoz tartotok..
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Máthé Máté, 75 éves, Máriást László mácsai jobbágya ismereteit 

Reste (?) Kelementől szerezte, vall mint az előzőek.

Zigri Péter, 45 éves, Máriási László mácsai jobbágya vallja, 

"Mikor kölest vetettünk,hogy ot beszélgettének, Császár Gergelytől 

hallottam, hogy Ikladi Földnek mondotta lenny..."
PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua. 1589-1671. 1648. no. 1.

93. 1648. jun. 16. PPS vm. hatósága előtt Vámossy István és

néhai Figedi Mihály özvegye, Vámossy Erzsébet mindenkit tiltanak 

Gödöllő. Besnyő, Bábát és Egerszeg pusztáknak jogtalan haszná- 

nálatától.
PmL, Acta protestationalia. 1630-1674. 1648, no. 10.

94- 1648. aug. 8. Varga János és Tenkely István PPS vm. es­

küdt ülnökei Batik János alispán utasítására mentek ki Aszódra 
Szelinyi János kérésére tanukat kihallgatni.

Pribék Péter, 75 éves, Kisdi Benedek kerepest jobbágya vallja, 

"mikor Aszód puszta voltt, akkor az Bagiaktul rétet követet maga 

marháinak, Aszód s Bag közöt való Buday útig, de azon utón felyül, 

ugyan magok az Bagiak meg parancsolták, hogy ne kaszállyuk; mert 

Aszódi föld, és ha az hatvani szubasa ot kap, meg károsít bennete­

ket; az mit penig az utón felyül kaszáltunk, nappal el nem mertük 

az szénát hordani róla, hanem éjjel; mivel magok sem vallották az 

Bagiak az utón felyül övéknek lenni, hanem Aszódinak.”
G-edai János, 90 éves, Fegyvernek! István zsidói jobbágya is a 

rétet aszódinak vallja, egykor az aszódi ispántól, Pap Pétertől bé­
relte.

Búza Máté, 40 éves, Fegyvernek! István zsidói jobbágya vallja, 
hogy Gedai Jánosnak és fiának, Mihálynak is kaszált azon a ré­

ten és azok aszódinak mondották.

. PmL, Processus terminati 1627-1669. 1654. no. 12. és

Acta iudicialia miscellanea antiqua. 1589-1671. 1648. no. 2.

95. 1648. Szentgyörgy! Ferenc váci püspök Sárközy István pro-

curator utján tiltakozik az ellen, hogy Egry Márton és Egry István 

Györke falujának a lakosai a Györke és Püspökhatvan között lévő 

határjeleket eltávolítsák és Püspökhatvan határából elcsatoljanak,
PmL, Acta protestationalia. 1630—1674. 1648. no. 14,
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96e 1649. febr. 19. Györki István Nógrád vm. szolgabirája és
Szylassí István esküdtje Aszód és Bag határára nézx^e tanúkihall­

gatást folytat Losoncon Voxith Horváth István alispán utasítására, 

Galántai Eszterházi Ferenc kérésére.

Botor János, kb. 80 éves, losonci lakos vallja, "hogy az Baghi 
marha szabadon járt az Aszódi határban, senki nem bántotta az 

Bogiakat; de azt nem tudgya követtéké valakitől avagy nem; azt is 

fateállya, hogy ha félteni kellet volna az marhát, az gazdája meg 

parancsolta volna neki, hogy őrizzék az Aszódi határiul az mar­

hát, Úgy tudgya, hogy az Aszódi földet, az mikor ezen fátens ot 

lakot az Bagiak bírták... Az mácsai vizen alól való osztás réteket, 

mind altig Baghi földön való réteknek hallotta lenni, sugyis tudgya, 

hogy Baghi rétek voltak, hallotta az réghi öreg emberektől, hogy a 

nagy völgy hasítaná, egyebet nem tud fateálni.”

PmL, Processus terminati 1627-1669. 1654. no. 12.

97. 1649. aug. 2. Földvári János Nógrád vm. helyettes szolga­
birája és Némethi Pál esktidtje Szécsényben tanúkihallgatást végez 

az Aszód—Bag közötti határra nézve Rádai András Nógrád vm. aj— 

ispánja utasítására és Eszterházy Ferenc kérésére.

Dóra Tamás, kb. 80 éves, a váci püspök kallói jobbágya vallja, 

hogy 8-9 évvel ezelőtt járták az aszódi-bagi határt és akkor "az 

kisarokra jutottunk volna", ott a Györkön lakó Palya Mátyás, Fe­

renc zi Balázs és a Vácott lakó Torbocz András hitük szerint val­
lották, hogy azon fölül káliói, belül bagi és kartali fold.

Dóra György, kb. 60 éves, a váci püspök kallói jobbágya, hal­
lotta. az öreg Kállai Gergelytől, "midőn egyszer megh fogyatkoz­

ván főből keresztünk füvet az Aszódi Pusztán azon Peress Kiss 

Rétet, melyen veszekednek az Aszódiak az Bagiakkal, Baghi ha­
tárban mondotta len>

PníL, Processus c _-,■ uinati 1627-1669. 1654, no. 12. és

Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1649. no. 3.

98. 1649. nov. 12. Szelényi Jánosnak Eszterházy Ferenc elle­
ni perében, minthogy a bagi jobbágyok elfoglalták a Hévizén lakó 
Walus (Vallujs) Tamás és Kis Jakab egész telkét, PPS vm. ha­

tósága a bagi jobbágyokat elmarasztalja. Megnevezett bagi jobbá­

gyok; Pásztor Mátyás, Baskay Varga András bíró, Vargha Márton, 
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Thot Benedek, Béres András és János, Thot András, Hegedűs Be­
nedek fia András, Tót István, Dobos G-yörgy fia Geczy, Dobos Pál, 
Kerékjártó Gergely (hajdúnak állott Gyarmaton), Thot György (haj­

dúnak állott Gyarmaton), Tót Gáli, Kelemen Gergely, Kathona Já­

nos fiai, Ferenc - "Törők hatalmas dolgán lévén" - és András, 

Horti Simon, Sípos Péter, Molnár Jakab, Szabó András beteg, Mol­

nár Márton meghalt, Thot János és Thot Krizán, Béres Mátyás, 

Soos Máté, Tóth Orbán távol van.

PmL, Processus terminati 1627-1669. 1649. no. 1.

99. 1649. dec. 9. Varga János és Tenkeli István PPS vm. es­

küdt ülnökei Batik János alispán utasítására ás Eszterházi Ferenc 

kérésére mentek ki Bagra tanukat kihallgatni az aszódi-bagi határ 
ügyében.

Máthé István, 100 éves, Máriási László és Galambos! László 

mácsai jobbágya vallja, hogy a magától tíz évvel idősebb Részé (?) 

Kelementől hallotta, az a föld, ami vitás és amelyikről az aszódiak 

elvitték a szénát, az Aszódhoz tartozik. Aszód és Bag között az 

Igazi határ a "Fekete Berek".

Gedai Péter, 4=5 éves, az előbbiek mácsai jobbágya ugyanúgy 

vall, egykor a mácsai Pap Péter számára kaszált is a vitás földön.
Laczik Márton, 50 éves, ugyanazok mácsai jobbágya, ugyanazt 

vallja.
Máthé Gergely, 35 éves, ugyanazok mácsai jobbágya az apjától 

és Könczöl Jánostól tudja, hogy "az régi Hídon" alul a vitás föld 

Aszódhoz tartozik.
Béres Antal, 35 éves, a váci püspök zsidói jobbágya ugyanazt 

vallja.

Pap Mihály, 75 éves, Fegyvernek! István zsidói jobbágya szerint 

"az éren alól Bagi föld, és fölliülis az ér mellett az Domoni határig 

mind Rét, Szántó föld Baghoz való."

Pap János, 32 éves, ugyanannak zsidói jobbágya semmit sem tud. 
Farkas Mihály, 50 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya 

szerint a vitás rét Aszódhoz tartozik, "azon kívül az Torom alliáig 
Bagj föld, de az veszekedő föld csak kicsin darab, az Határ égj 

körivel fal Domon felé."
Horogh Miklós, 65 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya 
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szerint "az vizér, és az patak hasittja az határt az Torornigh, mind . 

rét, szántó föld Baghoz való föld."

Szaszkó György, 45 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya 

vallja, hogy "az veszekedő földön alól Bagi föld, az .mölröl az 

Aszódyak Hatalmasul el vitték az szénát."
PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1649. no. 7.

100. 1649. dec. 19. Gyürky István Nógrád vm. szolgabirája és 

Szilasi István esküdtje Voxith Horváth János alispán utasítására, 

Eszterházi Ferenc kérésére tanukat hallgatnak ki Losoncon az 

aszódi-bagi határ ügyében.

Bóthos János, kb. 80 éves, Lónyai Zsigmon losonci jobbágya 

vallja, hogy a bagiak szabadon legeltették állataikat az aszódi ha­

tárban, amikor ő ott pásztor volt. "Az Mácsai Wizen alól waló osz­
tás Réteket mindétik Baghi földön waló Réteknek hallotta lenni, s 
ugis tudgia, hogy Baghi Rétek woltak; hallotta az réghi Őregh Em­

berektől, hogy az Nagy Wölgy hasítaná az határokat..."
PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1649. no. 8.

101. 1649. Balogh Dániel PPS vm. szolgabirája és Barátnak! 

István esküdtje Gyarmaton tanukat hallgatnak ki Battik János alis­

pán utasítására, Egri István kérésére a györki határ ügyében.

Kovács Tamás 60 éves, Máriássy László mácsai jobbá.gya hal­

lotta Gádas Páltól, aki nagyon idős ember volt, hogy a. kőig tart a 

györki határ, de azóta a püspökhatvaniak 25 holdat elfoglaltak belől<

Gedei Péter, 55 éves, Máriássy László mácsai jobbágya vallja, 
hogy amikor régehhen határt jártak az acsai Keresy jMátyás bele— 

állt a "mély árok"-ba és azt mondotta az a határ Györk és Püspök­
hatvan között egészen a kőig,, de azóta elfoglaltak belőle a püspök­

hatvaniak.

Gajdács Demenetj 50 éves; Máthé György, 75 éves; Cserge 

György, 50 éves; Kosa János, 50 éves; ugyanannak ugyanott lakó 

j obbágyai ugyanúgy vallanak.

Pásztor András, 30 éves, aki acsai pásztor, a káliói utat tartja 
a györki-püspökhatvani határnak.

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1649. no, 5.

102. 4650. márc, 31. PPS vm. hatósága előtt Kürty Vámossy Ist-
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ván és néhai Figecl.y Mihály özvegye, Vámossy Erzsébet mindenkit 

tiltanak, név szerint a szadaiakat, valkóiakat, szentlászlóiakat, héví­

zieket Gödöllő falu és Besnyő, Bábát, Egerszeg puszták határai­

nak, rétjeinek, szántóföldjeinek, erdeinek stb. jogtalan használatától.
PmL, Acta protestationalia 1630-1674. 1650. no. 3.

103. 1651. febr. 3. Ráday András PPS vm. alispánja utasításá­

ra és Galántai Eszterházy Ferenc kérésére Varga János és Ten- 

kely István szolgabirók kimentek Bagra, hogy tanukat hallgassanak 

ki az aszódi-bagi határ ügyében.

Sólyom Pál, 75 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya 

szerint "az mely körtvély fánál meg esküitek az Tanuk, mind ad­

dig Baghoz bírták, de még azon alól is nagy darab Baghi földet 

foglaltak el az Aszódiak; az villongó föld csak egy kicsiny tekerü- 
let, de azon kívül az. folyó víz Bag közőt, és Aszód közöt az határ."

Juhász Gergely, 76 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya 

vallja,, "az mely körtvély fánál meg esküttenek azontúl Aszód felől 
egy rét füvét kaszáltam egykor, és azért is egy forintot akart ven­

ni rajtam az Ispány, mivel akkor is az a fa volt határ..."

Saskő Gergely, 60 éves, veresegyházi főbíró, a váci püspök job­

bágya vallja. "Tíz Esztendeig bírták az Baghi réteket békeségessen 

az körtvély fáig..." a veresegyháziak.

"Vincze Bíró", 65 éves; Nagy Simon, 65 éves; Juhász Tamás, 65. 

éves; Paritás Mihály, 65 éves, a váci püspök veresegyházi jobbá­
gyai vallják, hogy a bagi rétekből kétszer annyit is elfoglaltak az 
aszódiak, mint amennyi a vitás terület.

Tóth István, 65 éves, Galambos! László mácsai jobbágya szerint 
"az Mácsaiak az Veres egyháziaknál jobban tudgyák az Baghi ha­
tárt, mivel tíz Esztendővel előbb bírták az Mácsaiak Bagót, még 

puszta korában is."

Pap Péter, 65 éves, Galambos!. László mácsai jobbágya szerint 

"Strucz Ferenc Uram ő kegyelme Váczy Kapitányságában Aszódot 

bírta, és ő kegyelme is az szerint az körtvély fáig tartotta az ha­

tárt Bagh és Aszód között, de még az körtvély fán alól is nagy 

darab Baghi földet foglaltának el az Aszódiak..."

Máthé Gergely, 80 éves; Máthé Gáspár, 45 éves; Latzik Márton, 
50 éves, Csőrgé Gergely, 45 éves; Matyassy Miklós, 48 éves, Ga­
lambos! László mácsai jobbágyai. Az utóbbi szerint "mikor Bag
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puszta volt, az Ispannya Baghnak Fonaghi Páll, három körtvély fát 

mutatott azon helyen, az hol az tanuk meg esküttenek, és azokat 

mondotta igaz határnak Bag és Aszód közöt, az fának ketteit ki 

vesztették, de az helyét az Tanuk most is megh ismerték, az har­
madikat is környül vágták, hogy meg száradgyon, látták az egész 

tanuk, mikor Bagh puszta volt tiz Esztendőnél eléb tudták az ha­

tárt az Mácsaiak, hogy sem az Veresegyháziak."

Farkas András, 40 éves; Pap János 35 éves, Fegyvernek! Ist­

ván zsidói jobbágyai szerint "Aszód és Bag közöt az víz az határ."

Pankotai Illés, 80 éves, Péter András györki jobbágya is emlé­

kezik a három körtefára a bagi határon, amelyekből már csak egy 

áll.
Pml, Processus terminati 1627-1669. 1654. no. 12. és
Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1654. no. 2.

104. 1651. febr. 6. Varga János és Tenkely István PPS vm. es­
küdt ülnökei Ráday András alispán utasítására és Egry István kéré­

sére mentek ki Györkre a györki-püspökhatvani határ ügyében ta­

nukat kihallgatni.

Kovács Tamás, 65 éves, Galambos László jobbágya vallja, "mi­

kor eő régi időben Váczy eöregh Embereket, Gyaday Pált és 

Gyaday Lukácsot szolgálta, azok őtet úgy tanították, hogy... az mely 

darab Rétet zálogul az Püspök hatvaniak birtanak túl az Patakon 
az is Györky, iámét Györk föllyül az Árokigh és az határ keőigh 

alól Györky föld, az Árkon föllyül és az határ keó'vén föllyül Püs­

pök hatvány Föld, ... Az Gálám föllyül az három hányásigh az 

szántó földis. Györkhez való föld az berekigh."
Bagonics -Márton, 50 éves, Máthé Gergely, 80 éves, Galambos 

László mácsai jobbágyai hasonlóan vallanak.

Tóth István, 65 éves, Galambos László mácsai jobbágya szerint 

"az villongó rétet, Püspökhatvana föllyül, régi időben az Györkiek 
Bikáért adták volt az Püspök hatvaniaknak, de azis ugyan Györky 

föld, az Patakon túl Györk föllyül az árokigh, és az határ keőig 

Györky földnek vallya."

Geday Péter, 50 éves; Kosa János, 46 éves, Galambos László 

mácsai jobbágyai értesüléseiket az acsai Keresy Mátyástól sze­
rezték, lényegében azonosan vallanak, mint az előzőek. 
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Gajdács Demeter, 56 éves: Cseörge Gergely, 60 éves; Bartik 

György, 60 éves; Galambos László mácsai jobbágyai is hasonló 
vallomást tettek.

Matthiassy Benedek, 40 éves, Galambos László jobbágya, má­

csai juhász korában a mácsai Császár Gergely mutatta meg neki 
a püspökhatvani és györki határt.

Gyadak András, 80 éves, Balassa Imre acsai jobbágya is val­
lomást tett.

PmL, VpGL, Metalia 1633-1754. no. 16. és

Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589—1671. 1651. no. 3.

105. 1651. febr. 6. Varga János és Tenkeíy István PPS vm. 

esküdt ülnökei Ráday András alispán utasítására kimentek Püspök­
hatvanba tanúkihallgatást végezni a váci püspök kérésére a püs­

pökhatvani és györki határ ügyében.

Bertalan Péter, 65 éves, Arany Borbála becskei jobbágya vall­

ja, hogy "az hartyany Patay Jánosnak, mely vagyon Pest Várme­
gyében az Becskejek egész falu lakosi kaszáltanak azon a réten, 

úgy mint Püspök hatvány földön, mellyért most az Györkiek villon- 

ganak."

Rády János, 55 éves, Lónyay Zsigmond becskei jobbágya vall­

ja, hogy a becskeiek egész faluja kaszálta azt a püspökhatvani 
rétet hártyául Patay Jánosnak, mert az a "Becskejek Csordája köz­

zé Bikát adót..."
PmL, VpGL, Metalia 1633-1754. 1659. no. . 16. és

Acta iudicialia miscellanea antiqua, 1589-1671. 1651. no. 4.

106. 1651. márc. 12. Varga János és Tenkely István PPS vm. 

esküdt ülnökei Rádai András alispán utasítására, Szelényi János 

kérésére mentek ki Aszódra tanukat kihallgatni.

Síké Bálint, 60 éves,' Győri Ferenc vérségi jobbágya; Nagy Már­

ton, 55 éves, Peszréni Pál vérségi jobbágya; Rosnyai Balázs, 89 

éves, Horváth András vérségi jobbágya; Nagy András, 65 éves, 

Serényi Pál vérségi jobbágya - az utóbbi Kónya Imre bagi ember- 
töl nyerte értesüléseit — Kosa Albert, 60 éves, Megyeri Pál vér­

ségi jobbágya; Lasznok Balázs, 50 éves, az előző vérségi jobbá­
gya; Csitári András, 70 éves, Horváth András vérségi jobbágya, 

Kovács Péter, 80 éves, Csorgál János herédi jobbágya - az utóbbi
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ismereteit a györki Ferenc Balázs, Somoghi Ambrus és Somoghi 
Tamás jobbágyoktól szerezte - Rosznyik István, 75 éves, Csorgál 

János kökényes! jobbágya - ismereteit a bagi Kónya Bálint öregem­

bertől szerezte, aki Versegen halt meg - Bathik Gergely, 50 éves, 
Csorgál János kökényes! jobbágya - aki ismereteit az öreg, világta­

lan Kartalyi Györgytől szerezte - Bajusz János, 35 éves, Csorgál 
János kökényesi jobbágya - ismereteit a vérségi Sike Gergelytől 

nyerte - mind azt vallják, hogy a hatvani úton felül Aszód és 

Szentkereszt földje, azon alul Bag földje terül el.

PmL, Processus terminati 1627-1669. 1654. no. 12. és

Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1651. no. 6.

107. 1651. júl. 5. Tenkely István és Fráter Péter PPS vm. es­

küdt ülnökei Ráday András alispán utasítására, a váci püspök, 
Tarnóczy Mátyás kérésére mentek ki Püspökhatvanba tanukat ki­

hallgatni a györki határ ügyében.

Telek Mátyás, buják! "tömlöcztartó", kb. 65 éves, a 90 éves 

györki Gyökeres Páltól hallotta "hogy az Gallam föllyül az Pata­

kon innen Györknek semmi határa ninczen, hanem a Patak hasittya 
az határt, az Patakon innen mind Püspök hatvány föld, ... mégh az 

az határ szélin való Rét is Püspök hatvány emberé, Nagy Teőrinczy 

volt az Gallam föllöl.”

Hartyány Tamás, hártyán! nemes szerint 'Egykoron, ugj mint ab­

ban az esztendőben, az mikoron Bethlehem Gábor Fejedelem Bars- 
, 1

nál volt Táborban, úgy vette volt Egry András az Almássy Mik­
ló stui Györket, és magok mind Bgry András és Almássy Miklós mu­

tatták az határt, és ugyan az szeglet rétnél való nagy keőhöz vitte 

s azt mondotta, hogy azontúl ne mennyének, mert azontúl Püspök 

hatvány, és ugyan az patakon innét Vácz föllyül semmit nem mutatta- 

nak magoknak és nem is adtak? Az mely Penigh Püspök hatvan 

föllyül való részt illeti, azokat ugyan Vácziak kaszáltáks úgy mint 

Püspök hatvány réteket. Az Gallam rétet Szilágyinak fartya az 
Csonka Tölgy fáigh, mert mégis vették három esztendőben Patay 
János, Pintér Berta és Kovács Pál, kaszálták, hasznát vették, Szi­

lágyiaktul vették. Az mely határok vannak az hegyes hegyen kive öl 

kürth felé úgy mint Györky és Püspök hatvány, azokat helyben az 
Macsayak is, mivel az Macsay Uraké." 
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Kapa János, 50 éves, Begany Ferenc árváinak jobbágya vallja: 

"Ez időiül fogva, hogy Tizes ztendőtül fogva Nemegyen lakik, az 

Gálom Rétet mind Szilágyhoz bírták.”

Hajdú Mihály, 50 éves, hártyán! lakos vallja, "hogy mint az Váczy 
Ut az Bérc zen alá megyen, és az retcziben (?) van egy Csonka 

Tölgy fa, eő erre mondotta hitivel, ezt megh Eskötetvén hartyány 

feö biró eleőt, úgy mint Tót János teőb Esküttivel eggyütt."

PmL, VpGL, Metalia 1633-1754. no. 16.

1 Bethlen Gábor erdélyi fejedelem 1626. októberében táborozott 

Bárénál.

108. 1651. aug. 19. Tenkely István és Varga Gáspár PPS vm.

esküdt ülnökei Ráday András alispán utasítására, Eszterházy Fe­

renc kérésére kimentek "az veszekedő földre Baghra, az erdőre 

bizonyságokat szedni..."

Palya Mátyás, 100 éves, Szelényi János jobbágya vallja, hogy 

a Kis-Arkon alul az erdő bagi, fölül kállai, másfelől szentkereszti.

Megyeri András, 60 éves, a váci püspök káliéi jobbágya vallja, 

"hogy soha sem hallotta, hogy Aszódnak közi voltt volna az kapu 

helyhez, hanem edgyik Baghi alól, másik felyül kállaj, s harmadik 

Kartaly.”
Dóra Jakab, 55 éves, a váci püspök káliói jobbágya vallomásá­

ban Torbocz Andrástól nyert értesüléseire hivatkozik; aki 16 évig 
volt "Bagh körül Gulyás”. Eszerint "az kiss-árok az mint alá me- 

gyen, vagy három fa vagyon egy tővön, azon alól Baghi főid, túli 
felyül Aszódi."

PmL, Processus terminati 1627-1669, 1654. no. 12.

Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1651. no. 8.

1651. aug. 29. PPS vm. hatóságának vizsgálatából a györ­

ki és a püspökhatvani határ ügyében.
"Püspök hatvaniak erre tartyák az határt, Gallam Völgytől az há­

rom hányásra, az mely három hányásnak , az eggyike szőr felé, az 

másik Almás felé, az harmadik meg irt Gallany völgyére mutat. In­

nen az három hányástői az Gallany völgyre alá megyen az Győr- 

ky patakigh, az mely patak visz Püspök hatvaniul alá Györk íelé3 

s az hasittya az határt, egy ideigh Györk és Püspök hatvana kö­

zöt, úgy mint az hosszú Tekerületigh, az mely hosszú Tekerülei- 
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ben innen Püspök hatvana föllyül, Püspök hatvány föld, onnan ál­

tal az patakon a Bussay Nagy István rétére, az hol egy nagy ha­

tár keő vagyon, az határ keöventül dél föllyül Györky, innét nap 

nyűgöt föllyül Püspök hatvány, onnat az szántó földök végén egy 

hányot veremre, s onnan az magas hegjre, az magas hegyről az 

Czer Völgyre, az hol három verem vagyon, az egyk verem Etcskey, 
másik Györky, harmadik Püspök hatvány. Szilágy határ erre me­

gyen; Előszer az három hányástői egy régj O Ut viszen az Gallon 

végeigh az parton viszen alá, az mely Útnak nap kelet föllyül Püs­

pök hatvány, nap nyűgöt föllyül Szilágyi föld."

E ,.ry István szerint: "Györkyek praetentioja elsőben az Mácsa és 

Uyfalu föllyül, az mely O Ut feljön Szilágy felé az Rakottya fákon 

kivöl egy hányot határ, azon Eerczen fel menvén az GaUany Rét 

Völgyén által, onnét az szántó feöldek keözöth ki. az három hányás­
ra, az mely határt nevezték az élőt Györky határnak, eléb onnét az 

fekete pörös Erdejéről fel az Bérczen és O Utón, onnét Dél színre 

fordul az Püspök hatvány szántó földek közöt valami három hányot 

határ, onnét az Vássár hegyre, az Vássár hegj alat az rét széliben 

egy keő kút Juharfa alat, onnét ismégh égj kicsimé Püspök hatvan 

felé fel hoz és által tér és úgy Dél színre egy nagy kőre kin ke­

reszt vagyon, és ott egy darabon Rétség vagyon alá Györkigh, az 
mellyel Györkiek tartanak az Nagy Árokra ki, az ároknak az vé- 

gében-is keő volt, de vagyon két hányot határ-is, egyik Püspök 

hatvány, az másik Györk föllyül Györky, azon alá nap kelet felé 
Ecsken, úgy tartyák Györkiek."

PmL, VpGL, Me'calia 1633-1754. 1659. no. 16.

11O. 1651, szept. 20. Ifj. Ráday .András PPS vm. szolgabirája

és Jánossy András esküdtje id. Ráday András alispán utasítására, 

Egry András özvegye Almássy Zsuzsanna kérésére tanukat hall­
gatnak ki Püspökhatvan, Györk és Szilágy határainak ügyében.

Huszár András, 65 éves, id. Ráday András ikladi jobbágya vallja. 

"Mikor Szilagyon laktam, sertés marhákat őrzöttem, az Fekete Péter 

neveő Erdeö széligh jártam, mingyárt azon alól az parlag Mácza 

föllyül Györky, mégis volt parancsolva az Gazdámtól, hogy az Par­

lagra ne bocsássák, mert be hajtya az Györky Ispán, és az Szi­
lágy Dinnye földek széléigh is jártam az sertés marháckal, de azon 

alól Györky, nem mertem oda menni, az Gyoljas Veölgy, melyben 
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róka likakis vadnak, az fölső része Szilágy, az alsó Györky."

Tóth János, 45 éves, id. Ráday András ikladi jobbágya hasonló­

an vall.

Patkós András, 38 éves, id. Ráday András ikladi jobbágya sze­

rint "az Vássir hegytől fordultak az Fekete Péter .szélin alá Gallam 

völgy felé az hegynek, az hegyentől az Róka Ilkáknak, onnan az 

Griolias szélre, onnan az Veres Szélre, onnan az Szederjes Völgy­

re ereszkedvén, mely megh nevezet helyeknek az fölső része Szi­

lágy, az alsó Györky."

János László, 32 éves, Galambos László ikladi jobbágya egykor 
kaszált a györki földön a Gallam ut mellett.

Szikora János, 35 éves, Galambos László mácsai jobbágya vall­

ja. "Béres Péternek mikor szolgája voltam, mint hogy kerék Gyártó 

volt, jártunk az Erdőre talpnak való fáért, egykor mondotta Máthé 

Jakab Béres Péternek, az hol Béres az fát megh hasította volt, 

oda nem mennyetek máskor, mert az Györky föld, én oda nem me­
gyek, hanem két eökrön az Ecskein határban vontatták által az le 

vágót fát, és Máthé Péter az maga szekerére az Ecskeni határ­

ban tette fel, mellyet mostis határ völgynek neveznek Csaló felé 
Ecskeni, bal kéz felől Püspök hatvana felé Györky határ."

Kovács András, kb. 40 éves, Galambos László mácsai jobbágya 
vallja, hogy Császár Pétertől, aki mácsai születésű volt, hallotta, 

"hogy az Püspök hatvani Dinnye földen alól az alsó végén az la­

poson, azon menne ki az Györky és Püspök hatvány határ, és 

hogy az határ keőis ot volna az berekben, de az mint az után ér­

tette, ki akarták venni az Püspökiek, de nem vehették ki, hanem 
az végében el törték.”

Szakái Tamás, kb. 50 éves, Holto Pál, kb. 35 éves, Galambos 

László mácsai jobbágyai hasonlóan vallanak.
Bar la János, 60 éves, Galambos László mácsai jobbágya hallotta, 

hogy Maz Püspök hatvaniak el lopták volna az határ keővet, de az 
Ihar fa mégh fen volna., az keöteől fogva mind az patak hasittya az 

két határokat, innen Györky az mint bal kéz föllyül mennek az keőtől 

az érigh, túl az éren Püspök hatvány."
Kovács Balázs, kb. 50 éves, Galambos László mácsai jobbágya 

abban az időben, amikor puszták voltak a faluk, egy váci ember­

nek kaszált a györki földön.

Deák Márton, kb. 66 éves, a váci püspök szilágyi jobbágya vall— 
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ja, "Püspök habzana felől az magas hegyet, innen Püspökinek, alól 
az hegyen Györkinek hallottam, mely magas hegyet less hegynek

1 
hittak régenten, midőn Egerben Magyar lakott "

Imricze Albert, kb. 60 éves, a váci püspök szilágyi jobbágya ha­

sonlóan vall.

Drenovszky Bálint, 40 éves, Vámossy István acsai jobbágya vall­

ja, "midőn Sz: Györgyre mentem az Atyámfiáihoz alá az Czalloy 

Utón, találtam egy Püspök hatvány Embert, melytől tudakoztam, ho­

va való föld ez, eő azt felelte, én törtem fel, de az Györkiekis 

eövéknek tartyák, miis magunkénak tartyuk, ez az Gcdlony veőlgy, 
ezt is hallottam, mellyet Devoyka Ambrustól hallottam."

Maczkó Máté, kb. 35 éves, ugyanannak acsai jobbágya vallja, 

"midőn egykor Rabokat vittem Ácsáról Mácsa felé az Czalloy utón, 

mely viszen Vácz felé, azok az Rabok mondották, hogy az Ut ha~ 
sittya az Györky és Püspök hatvány határokat, egy bokor vagyon 

az Ut mellet, mely Ut most O ut, az előtt Ország Utya volt."

Drenovszky András, kb. 25 éves, ugyanannak acsai jobbágya 

keveset tud, mert távol volt egy időre.

Lipták György, kb. 50 éves, ugyanannak acsai jobbágya vallja, 
hogy mikor Vácon szolgált, akkor két évben is kaszálta, a püspök­
hatvani réteket "az szállások mellet."

Az irat gerincébe tűzött cédulán a püspökhatvani és szilágyi ha­

táron említik a Feketebereket, a Vásárhegyet és a Kákáskutat.

PmL, VpGL, Metalia 1633-1754. 1659. no. 16.
1

Eger 1596. okt. 13-án esett el, addig folyamatosan, magyar ké­
zen volt.

111. 1651. A váci püspöki birtokok census-hátralékának össze­
ír ásd cól. Püspökhatvan 24.- f.

PmL, \ pGL, Urbarialia 1578-1742. no. 13.

112. 1651. "Páter Caesarnak az meni Vayat Prestalt az jó— 

szágh.” Püspökhatvan 2 vajat, tartozik még 8 vajjal.

PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 17.

113. 1652. jan. 21. PPS vm. hatósága a váci püspök, Tarnó- 

czy Mátyás és Almási Zsuzsanna valamint a fia, Egry István ké­

résére határjárást végeztetett Püspökhatvan és Györk, illetve 
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Györk és Szilágy falvak határán.

A kihallgatott tanuk vallomása alapján, akiknek a nevét nem so­

rolják fel, a következőképpen állapítják meg a határokat: "... az 

Püspök hatvani szőlőhegy az bizonyságok az alatt léveő árkot, és 

istneg egy keresztes kőnek végében haníást, vagy vermet, és a 

Réten lévő Berek, három hántások, és az hegies hegy s ott egy 

Rétis, melly Püspök hatvana feleöl vagion, és mostanis veszekedés 

volt raita, azis Györkhöz való volt, és azon határhoz való, kivál- 

képpen ezek az helyek tesznek választást Püspök hatvan és Györk 

között. Az mi penigh Szilági megh nevezett, és Görk között való 

határozásokat illeti, az bizoniságokbul ki teczik az nilván, hogy az 

Gálon, Erdőstül, földestül, Rétestül Galonnak neveztetvén, Szilagy­

hoz valók voltának és Mostanis oda birattatnak. Püspök hatvan fe­
leöl való ennéhánj szántó földek Györkhöz valók, és így vagi 
ezenképpen az bizonyságok vallomások szerént haltuk beliben—."

PmL, Processus terminati 1627-1669. 1652. no. 1.

114. 1652. márc. 13. A kecskeméti református szinódus kata­

lógusa, szerint a váci senioratusban, Qyörkön lelkész Debreceni 
Mihály. A G-alga-mentéről más lelkészt nem említ az összeírás.

Földváry 184.

115. 1652. jul. 13-14. A mácsai lakos Laczik Márton, Galam­

bos! László és Máriáéi (?) jobbágya tiltakozott jul. 13-án PPS 

vm. hatósága előtt a Püspökhatvanban lakó Huszka Péter ellen, 

mert az fenyegetőzött, "hogi valaki elsőbben a vidékiek közziil 

kapáját az határ hántásra be vághia, azonnal azt a feiszével 
agiában vágom."

A Mácsán lakó Morvái János, Eghri István ispánja, tiltakozott 

ugyanakkor Huszka Péter ellen, mert "az méllj árok végén való 

verem határt" titkon megbontogatta és "fát hántolt megh" a törvé­

nyes határ ellenére.
A Sápon lakó Pile Albert, a váci püspök ispánja tiltakozott jul. 

14—én a vm. hatósága előtt, hogy az "árok mellett11 való néhány 

föld és egy darab erdő, amiket most az esküdtek györki földhöz 
határoltak, igaz hovatartozását keresni fogja. Ugyancsak tiltakozott 

az ellen, hogy amelyik földet az egyik este elhatárolták, azt a bí­

rák másnap leromboltatták, tiltakozott még, hogy a bíráknak sza- 
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hatáságukban álljon a határokat felhányatni, "valahul szeretik" a 

váci püspök földjei és a györki földek között.

Ugyanezen a napon a györki bírák kijelentették, hogy Fiié Al­

bert a "böczületünk ellen szóllott Törvén! kívül” a határok ügyé­

ben.
Jelen voltak Mácsáról G-edej Péter, Matthé Gergely, Kovács Ta­

más, Cserge Gergely, Göjanibcsi László és Máriás! (?) jobbágyai, 

ezek esküdtek, hogy a határ a Fekete bereken van. Ikladról Pat­

kós András, Huszár András, Tóth János, Kálnai András jobbágyai, 

ezek arra esküdtek, hogy a határ a Vásár hegye, a három hányás 

felül. Ácsáról Maczkó Máté Vámosi István, jobbágya és Keszihóczi 

Máté Balassi János jobbágya, "ezek esküitek az vásár hegere az 

kallai utigh."

PmL, Acta. protestationalia. 1630-1674. 1652. no. 3.

116. 1652. jul. 14. Varga János PPS vm. esküdt ülnöke Rádai
András alispán utasítására, Eszterházi Ferenc kérésére ment ki 

Hévizgyörkre tanukat kihallgatni a neki átadott kérdések szerint. 

A kihallgatás célja, megtudni, hogy volt-e régen Hévizgyörkön a 

papnak házhelye, szántóföldje, rétje stb. Volt-e a templomnak kel­

lékei, felszerelése, réz mozsara.

Palia Mátyás, 100 éves, Eszterházi Ferenc györki jobbágya "Hű­

van tud egy Darab rétett Templumhöz valóit, határátis tugia, régj 

időben Giörkön mind az papok bírták, de ez most a falu szállásá­

tól fogva, az papok az Predicatorokkal egjaránt osztoztanak véle, 
tudja, hogy szántóföldje is volt a templomnak, de nem tudja, melyik.

Somogyi Ilona, néhai Heddeg János leánya, 60 éves, Eszterházi 
Ferenc jobbágya vallja, "hallotta azt hogj régi időben Tót István 

Nevő ember búza veremben tették volt az egjházhoz való eszközt, 
keliket, keresztéit és papi öltözetett, az háborúságban Fülekben la­

kott az az Tót István Nevő ember és ugjan ott az barátok kezé­

ben atta..." Hallotta azt is, hogy szántó és rét is volt a papok szá­

mára, "pap rétinek hittuk, Némellik egjházjrétinek hitták," a réz mo­

zsárról azt hallotta, hogy Sas Györgynek az ősei öntették, a ha­
rangot is, "mivel igen Gazdagh emberek voltának,"

Sas Benedek, 45 éves, Bemátt László györki jobbágya, hallotta 
öreg emberektől, hogy egy rétet Paprétjének hívtak, de papot nem 

tartottak, "hanem Túráról és Versegről iártak Giörökre az Tanítók, 
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ez mostani Uy szállásban penhigh két felé osztottuk miulta két 
rendbeli valláson vágjunk, de annak előtte Czak az Calvinista, Pré- 

dicator bírta, mivel senkitől bontása nem volt.” A rézmozsárról azt 

tudja, hogy ő apjától, anyjától örökölte, papi ruhákról nem tud sem­
mit.

Sass Márton, 35 éves, Bemátt László jobbágya vallja, "bőgj égj 

Darab rét vagion mölliet Pap rétinek hittan a k régj időben és mos­

tanié Papok és Prédicatorok osztoznak véle, mivel egész falura 

Nézendő az két rendbéli vallásu tanítók biriák.” A rézmozsárról 

tudja, hogy az ősei saját pénzükön szerezték és most is a saját­
juk. Papi ruhákról semmit sem tud. Hallotta azt is, hogy "az Haran­
got! az ő régj eleik öntették magok pénzin, Czak az moly akar altjá­

ból égj Gombosa ezüst tojt vetette köziben az Asszoniok közzül, 

azzal segítették.”

Sass György, 75 éves, Bazo Mihály györki jobbágya ugyanazt 

vallja az egyházi földekről, "... az keheli felöl azt hallotta, hogj 
volt régj időben, és ő nekik égj osztozott Attjok fya volt, Sas And­

rás Nevő ember, ugj hallotta, hogj az vitte volt el, de arrais czak 

Gianakottanak,.A rézmozsarat szerinte az ősei Öntették a ha­
ranggal. együtt a saját pénzükön. Hallotta azt is, hogy a papi öl­

tözetet Tóth István vitte el a háború idején. Papi házat és szántó­

földet nem ismer.

Szemerédi Albert, 40 éves, Eszterházi Ferenc hévízgyörki job­
bágya, "hallotta ugian Gjörkön lakozó Gódor Tamástól, midőn az 
Pap rétitt kaszálták falunk. Felit az Papnak, felétt az Prédicátor- 
nak, azt az Rátett ugj mond én attam az mostani, utóbbi szálláskor 
az Templumhoz, ehez semmi közi nem volna Praedicator Uraimék« 

naks czak az én engedelmemből részeltetem ő kegielmét.”

Nagy Pál Mihály, 32 éves, Bernát László hévízgyörki jobbágya 
is hallotta Sass Benedektől, hogy az ősei vettek egy kelyhet a 

templom számára és azt a háborús pusztuláskor magukkal vitték. 

Hallotta azt is, hogy a harangot is azok öntették a templom szá­

mára., Ugyanakkor egy réz mozsarat a maguk számára.

Berecsik Mátyás, 50 éves, Bazo Mihály hévízgyörki jobbágya 

vallja, hogy a kelyhet a háború idején eladta Sass Mártonnak es 

Sass Györgynek az apja, "mint sajáttjokatt ugj vették magokhoz az 

háború időben."
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Szemerédi Albert újabb vallomása szerint Sass Györgynek az 

apja vitte el a kelyhet, abban Sass Benedeknek is része volt, a 

harangöntéstöl maradt rézmozsarat 5 f. értékben adták ezért neki. 

Hallotta azt is Somogyi Ambrusnétól, hogy régen volt az eklézsiá­

nak kelyhe, ezüst tányérja is, ezeket Sass Györgynek az apja 

vette magához. Régen Túráról, Hévízről jártak a papok Györkre, 

de Györkön papi házat nem tud, mivel szerinte ott pap sohasem 

lakott.
PmL, Acta politica-miscellanea 1618-1673. 1652. no. 2.

117. 1652. dec. 19. Ráday András vm. alispánja abban a per­

ben, amelyet a váci püspök indított Eghry István és Márton ellen, 

bizonyítja, hogy az alperesek nagyberceli jobbágyaikkal a püspök 

püspökhatvani jobbágyának, özvegy Bódis Petemé, Baynok Mártá­

nak a szolgáját, Che Andrást, amikor az az Eghryek györki job­

bágyának, Teraok, másként Czekovszky Jánosnak a földjét tava­
szi alá szántotta, megtámadták a püspökhatvani "szeöleökön és az 

Káilay uthon alól szántó told”—ön és elhajtották hat ökrét. A püs­

pökhatvaniak ugyanis pénzért vagy szántásért a györki jobbágyoktól 

földet kértek és kaptak és korábban a püspökhatvani, most hévízi 

licentiatus, Szeöleössy György közbenjárására adta Temik földjét 

haszonélvezetre. Temik egyébként az ökrök elhajlása után borsót 

vetett a földbe és tizedet akart adni a pap Terűiknek belőle, aki 
azt nem fogadta el.

PmL, Processus terminatí 1627-1669. 1653. no. 1.

ne. 1652. A váci püspöki birtokok urbárium szerinti census 
összeírásából. PUspökhatvan a Szentgyörgy napi és Szentmihály 

napi censusért fizet 47.- f. Az 1651. évi censusban tartozik még 

20.- forinttal.

PmL, VpGL, Urbariaiia 1578-1742. no. 13, 17.

119. 1652. A váci püspöki birtokok dézsma-összeirásából.

Püspökhatvan ad 10 bárányt, ebből a püspök felét a templom épí­
tésére (javítására) engedi át, 5 a kongregatiós atyák részére jut. 

A két kecskéből egyet a licentiatus kap.
PmL, VpGL, Urbariaiia 1378-1742. no. 15. 



120. 1653. jan. 8. Szöllősi György, hévízi licentiatus vallomása 

a váci püspök által Fghry István és Márton ellen indított perben. 

''Az mikor látá volna, hogy az Györkiektől az Püspök hatvaniak 

tavasznak való feöldeket kértenek és szerzettekvolna nagiob ré­

szint az szántó emberek, ki pinzért s ky pedig szántásért, éhez 

képest eö kegyeimeis által ment egy jó akaró emberét, Temik Já­

nosi meg találván, kért borsó alá való földet az melliet megh igirvén 
ugian ki mentenek az mezeőre, és azon Temik János megh mutatta, 

seőt ugian mégis jedzette medigh szántássá megh Szeőleősi György 

Uram az feöldet, seőt noha mind az két faluhely Embereknek tiszty 

szerint szolgált, és másképenis hivatalyán kivülis, ezen kívül pin- 
zelis kínálván az embert az xeöldért, el nem vette, hanem jó aka- 

ratyábui úgy engette az fráter Licentiatusnak, pénz nélkül az feöl­

det. .azt wén consideratióban, hogy eleget szolgál nekje, noha 
mások pinzen kérték az fődet ieó'le. Az mikor pedigh az borsónak 

(; melliet azon feöldben vetettek:) az fel takarásnak ideje el jeőt 

volna, meliyet azon Temik János az hat Eökreöknek el haytasa 
után be vetet, takarítása el Jeöt volna, akoris nem másuvá, hanem 

Györkre rakta az borsót, és kínálta az Fráter Licentiatus Temik 

Jánost az borsóbul jutandó résszel, hogy ky agya nekye akar szal- 

máyában s akar szemül akarja, melyre Ternik János azt mondotta, 

hogy nem vészén semmitis az Fráter Licentiatustól, mivel eleget 

szolgál nekje, más az pedigh, hogy az ő feöldeős Urok eőteőleők 

semmy désmát nem venne, mivel addigis mégh szabadságok kynem 
telne, a Püspök hatvaniak keőzölis ky adói pinzt az feöldért, ky 

penigh ingienesen az Györkieknek.”
PmL, Processus terminati 1627-1669. 1653. no. 1.

121. 1653. jun. 18. Hont vm. tanúkihallgatást végez Mácsa és 
Újfalu közötti határ megállapítása céljából. Szerepel az Ó ut, Ga­

lamb völgy rété, Vásárhegye, Kállai ut. A tanuk szerint Mácsát 

harminc évvel korábban szállták meg.

PmL, Processus terminati 1747-1748. 1747. no. 26.

122. 1653. jul. 5. Pápai János Heves és Külső-Szolnok vm. 

szolgabirája és Márkus Nagy Tamás esküdt ülnöke Kürti Vámosi 

István alispán utasítására, a váci püspök kérésére tanukat hall- 
gatnak lei F'tlleken, Pápai János házában. 
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Utasi Demeter nemes vallja, "hogy Betlen Fejedelem ki jövetele
1előtt való üstökös csillag tamadasakor s azon esztendőben Ma- 

csai Emberektől követett megh a látens Báttya, néhai Utasi Andrá - 

az Etskendi puszta prédium Makkos erdejét, és két hétben az fá- 

tens, két hétben az báttya, Utasi István őrzötte a Disznókat...” A 

mácsaiak tiltották nekik, hogy a szőlők fölött menő kallói szekér­

út, amelyik a "hássas főre a Bérczen alá megyen", azon túl en­
gedjék a disznókat. Előfordul a "harsas lápa feő” helynév. Arra 

is emlékszik, hogy abban az időben Mácsán Máté Jakab volt a 

bíró és a bátyja. Máté István előkelő ember volt.
PmL. Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1653. no. 5.

“ Bethlen Gábor, erdélyi fejedelem utolsó Habsburg-ellenes had­
járatát 162 6-ban vezette, ennek folyamán októberben táborozott 

Bars mellett.

123. 1653. aug. 26. Szegesdy Márton Hont vm. szolgabirája

és Kassa Ferenc esküdtje kimentek S zirákra Szelény János alis­

pán utasítására, Egri István kérésére tanukat kihallgatni a györki 

határ ügyében.
A kérdésekben szereplő helynevek: Mácsa, Újfalu, O ut, Rakottya, 

Bérez, Galamb rét völgye, Fekete peres erdő, Vásár hegye, Kő kút, 

Györk, Püspökhatvan, Ecsken, Kállai ut. A határ húzódik "az vás- 

sár hegien Fölül az honéth az hayduk el hoszták az réttczeghiről 

az pjspök hatvaniakoth és az püspök hatvaniakis az Gyorkey 

Aszoniokath azon réttczeghiről széna takarásról vittenek el, Tugjake 

aztis, hogy ha Györkej határban venne.”
Balogh István, Galambos! László mácsaí jobbágya vallja, hogy 

"myotta maczáth megh szállották vagion harmincz Esztendejeis”, 

azóta a kérdéses hely a györki határba tartozik.

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1653. no. 7.

124. 1653. szept. 11. Pápai János Heves és Külső-S zolnok vm.

szolgabirája és Márkus Nagy Tamás esküdt ülnöke Kürti Vámosi 

István alispán utasítására, a váci püspök kérésére tanukat hallgat­
nak ki a mácsaí és kállói határ ügyében.

Petre János, esküdt ülnöke ugyanannak a megyének vallja, hogy 

az üstökös csillag idején, amelyik Bethlen Gábor hadjárata előtt 

ősszel volt látható, disznókat őrzött az ecskendi erdőn. A mácsai-



ak meghagyták neki, hogy a "Deszkás háton való bérczen, a mely 

szekér ut alá viszen kartal felé", azon túl ne engedje a disznó­

kat. A kihallgatás előtt 16 évvel is őrzött disznókat azon a he­

lyen. Akkor a kállóiak "puskás kézzel lesték", hogy az állatok át 

nem tévednek-e azon az utón. Az üstökös csillag támadásakor Má- 

csán Máté Jakab volt a bíró és "Falu tartó Emberek- Kenczel Já­
nos, Bacskó Tamás, Császár Gergely, Máthé István." Amit tud, 

Máthé Istvántól hallotta, aki 120 éves volt és tavaly halt meg, 
vagy harmadéve, .

Utasi István, 53 éves, szenterzsébeti nemes, az üstökös csillag 
támadásakor őrzött disznókat az ecskendi erdőn. Akkor tüzet is 

rakott "az Csörszárka Partyán.” A káliói Kállai Gergely a saját 

juhait őrzite akkor azon a földön, melyet mosta mácsaiak el akar­

nak foglalni. A tanú az ut mellett pecsenyét is kért Kállai Ger­

gelytől, de az az utón átjönni nem mert, 

Teörő Lukács, kb. 57 éves, Boldogházai Kis Erzsébet váraszói 

jobbágya az üstökös csillag támadásakor őrzött, sertéseket az 

ecskendi erdőn, "tudgya, hogy voltak jegyzett fák azon a bérczen, 
mellyen az szekér ut alá megyen az Tódra," Itatta is a sertéseket 

abban a tóban, de mikor a sertéseket behajtotta Mácsára megszá­
molni, akkor mondták neki, hogy a Tóra ne eressze azokat.

Pár András, kb. 53 éves, Kanizsai . Zsígmond váraszói jobbágya 

is az ecskendi erdőn őrzött disznókat az üstökös támadásakor. 

Vsllja, "hogy a Mácsai szőlő felé, a bertzről az hássas főre a 

mely szekér ut alá megyen közel a Toó mellett, mely utat azkor 

kállaj útnak hittak az látens azon az utón innen nem merte disz- 
nait botsátani, seöt mikor az Tóra hajtottais disznóit, és meg ie- 
rezkeztek, midgyárt be térítette az Ecskendi erdőre őket, hogy az 

kállai földre az tóbul által he mennyének." Említi a "vagdalt" vagy 

"jegyzett" fákat.
Végh János, kb. 54 éves, Jászói Horvát András váraszói jobbá­

gya szintén az üstökös idején őrzött disznókat az ecskendi er­

dőn. Említi a Kátyóst, a Hássasfőt, az utóbbin három disznója át­
szaladt a káliói földre, "mingyárt el akarták kapni az kállajak, de 

a disznók a többi közzé visza szaladtak, s hogy azokat a disz­

nókat az káliajak el nem hajthatták, által mentenek az utón és az 

mácsaj feőldön az fátensi meg fogták, s az fejszéjét el vonták 
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és hogy az mácsajaknak ez szerint panaszt tett, csak azt mondot­

ták: hiszen meg mondottuk az határt meddig vagyon..." A fejszéje 
oda is veszett. Szerinte most a mácsaiak a Hássasfő alatti völ­

gyet akarják elfoglalni, de azt akkor a mácsaiak is káliói földnek 

tartották.

A kérdőpontok helynevei az iratba illesztett céduláról. A kallói- 

versegdi határon Makra szőlő alja, Mindszenti egyháznak a ke­

resztese. A kállói-kartali határon Sziniegh völgy, Kísérők, Nagy- 

Völgy verője, Kastély Domb, Bérc vége. Iklad felől a káliói határ 

megy a "Mattié gyakrara", a Bércre, a "Bánia feölöt való hercegh 
Pallaghiára az deszkás háton feölliüi."

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1653. no. 5.

125. 1653. okt. 14. Varga János, Fráter Balázs. PPS vm. esküd’: 

ülnökei Rádaí András alispán utasítására mentek ki Püspökhatvan­

ba és Györkre tanukat kihallgatni a váci püspök, Tarnóczy Mátyás 

kérésére.

Gedei Péter, 60 éves, Galambos! László és Máriási László, Má­

riáéi János mácsaí jobbágya vallja, hogy a körtefáig, a Fekete be­

rekig húzódik & határ a két falu között.
Mátthé Gergely, 35 éves, az előbbiek mácsai jobbágya ugyanazt 

vallja.
Fonad János, 70 éves, váci püspök váci jobbágya szerint "az 

Gallami utón félliüL Püspökhatvani föld."

Syntháver Péter, 45 éves, váci püspök váci jobbágya vallja; 

hogy a Gallami utón felül lévő rétet régi időben zálogba vették a 

györkiek a püspökhatvaniaktól.
Szemerei Albert, 50 éves, Eszterházi Miklós hévizgyörki jobbá­

gya vall, mint az előző,
K-anio Demeter, 60 éves, herencsényi nemes szerint a gallami 

utón felül a rét régen a püspökhatvani Nagy Lőrincé volt. "Azon 

Gallami ut mellett egy keresztes követig találtunk az Réth széli­

ben Györeök aránt, azon keő mellett két feleöl két Tölgy fals 
vágjon."

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1653. no. 8.

126. 1653. okt. 14. Varga János, Tenkel István és Fráter Ba­

lázs PPS vm. esküdt ülnökei Rádai András alispán utasítására 
mentek ki Györkre és Püspökhatvanba, tanukat Kihallgatni Egri Xst-
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ván kérésére.

Patkós András, 40 éves, Kálnai András ikladi jobbágya szerint 

a Gallam mellett lévő hármas határ egyike györki, másika szilágyi 

és harmadiké püspökhatvani. Említi a Vásár hegyét is.

Huszár András, 36 éves, Tóth János, 55 éves, az előbbi ikladi 

jobbágyai ugyanezt vallják.

Zemberi Márton, 45 éves, Szelinyi János keresztúri jobbágya, 

tudja, hogy "az Püspök Hatvány ak azon Vásár hegjen alól égj Da­

rab erdőt ember Dyában attanak az Szilágyaknak."

Maczkó Máté, 45 éves, Vámosi István acsai jobbágya vallja, 
hogy a Kállai ut a határ Györk és Püspökhatvan között. Ezelőtt 

19 évvel magyar rabokat vitt azon az. utón, azok mutatták neki.

Liptai György, 40 éves, az előző acsai jobbágya szerint a Vá­

sár hegye györki föld.

Egri István ispánja, Morvái János tiltakozott, hogy a váci püspök 

jobbágyainak a tanúvallomását ne vegyék figyelembe, mivel a peres 

fél jobbágyai. ■

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1653. no. 9.

13”. 1653. nov. 17. Kutasai György PPS vm. szolgabirája és

Gyöngyösi látván esküdtje id. Rádai András alispán utasítására. 
Egri István kérésére tanúkihallgatást végeznek- Szécsényben. A 

kérdés arra vonatkozik., hogy amikor a rom -'lány iak kaszálták tö­

rök ur számára & györki földei, amikor Györk még puszta volt, a 
Tászár hegye mellett lévő rétet. hova, valónak tartották.

Csista Lőrinc, 45 éves, Horváth János romhányi jobbágya vallja. 
"Lehet 14. Esztendeje, hogy Bíró voltóm, s az én Bíróságomban 
az Török Ur bé hivatván Budára, ászt mondotta énnekem, no úgy­

mond Lőrincz Bíró nylván tudod ászt, hogy most -az fii igen szű­

kén termet, hogy Szénának Buda körül szerét tehetnénk, hanem 

meny el haza, és mond meg a Falunak, hogy mennyének el az 

Györkey földre, és kaszáilyanak én számomra szénának való fü­

vet, mint hogy én bírom Teörök részrül Gyürkét Mindazon- által, 

hogy az magyar részreöl valami bántódástok ne következzék, 
mennyetek el Gyarmatban. Atmásinéhoz, és jelenesetek megh az én 

parancsolatomat. Én sztán azon alkalmatossággal fel mentem Gyar- 

-natban, és az Teőrők Ur parancsolatját megh jelentettem Almásiné 

Asszonyomnak, a® ki Tutor’® volt é® inspektora akkoriban Egri 
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István Urnák, szabadon hagyott az magyár részrül az Török Ur 

számára való kaszálláson az Györkey földön, mind azon által 

Almásiné Asszonyotnis intimálta minekünk, hogy minek eleötte oda 

mennénk kaszálni tehát az eő kegyelme Ispányához, Császár Ger­
gelyhez el mennyünk Mácsára, és azon Szabados megh fogja mu­

togatni az Györkei határt, az hol kaszállyunk; mely Szabadoshoz 

el menvén másod magammal, Csóka Orbánnal, azzal mentette magát, 

hogy semmi úttal ki nem mehetne ackor, lévén Váczra való uttja az 

Teörök parancsoiattjára, hanem mennyetek reá az Györkey földre 

és azt mint az viz folyás Vácz feleöl bé jön addigh kaszállyátok 

az Rétet. Az mikor azonban a kaszállásnak ideje el jöt volna az 

mi kaszássaink az Rétben addigh bé nem állottának, hanem mente­

nek Püspök Hatvanhyában, és az ott lakó Bírónak és az Falunak 

hirt tettenek az kaszállás feleöl, az mely Bíró és Püspök Hatvani­

ak ki menvén az Györkej földre, magok mutogatták megh az Ré­

teket, és úgy kaszállottuk az füvet az Teörök Ur számára. Es az 

honnan s mely helyreöl az Aszony Embereket s Lányokat el vit­

ték, mellyen most az perlekedés vagyon, Egri István Ur számára 

valónak lenni tudom minden blzonyossan. Seőt asztis mondották az 

Püspök Hatvaniak, hogy eok Almásiné Asszonyomtul pénzen vették 

megh az Györkey pusztán lévő füvet, azért az szénának fele árát 

tegyük le nekiek falujul, de mi az pinszt megh nem attuk, mivel az 

Teörök Ur ászt mondotta, hogy ne adgyunk semmítis, hanem más 

rendbeli adósságból ki tudom ugj' mondván az Fűnek árát nekiek, 
ne fussanak reátok érette.”

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1653. no. 9,

128, 1653. dec. 3. Varga János, Fráter Balázs PPS vm. es­
küdt ülnökei Rádai András alispán utasítására mentek ki Györkre, 

Egri István kérésére.

Dobó Mihály, 45 éves, Szelinyi János keresztúri jobbágya érte­

süléseit 12 évvel előbb szerezte a szilágyi Hegyi Mátyástól, a Vá­

sár hegy és a .Kállai ut a határ Püspökhatvan és Györk között. 

A tanú hallotta, amikor Hegyi Mátyás a püspökhátvaniaknak azt 

mondta: "Tót bestje kurva fyak megh nem elégesznek az sokkal, 

de bízón az kevésselis megh kői elégedni.” Hallotta, azt. is a Té— 
nyön lakó Nagy Miklóstól, aki szilágyi születésű volt, hogy a "Pe­
res Rátett" györki ember irtatta ki. Valija azt _s, hogy a váci püs- 
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pök ispánja, Füle Albert nem hagyta hat szilágyi embernek meg- 
vallani az igazat.

Máthé Pál, 75 éves, Horvát György romhányi jobbágya vallja, 

hogy amikor Piispökhatvan és Györk puszta volt, az országúton 

ment arra a társaival és beszélgettek, hogy miért nem szállják 

meg Püspökhatvant, a társai azt felelték, mert igen kicsi a határa. 

"Egjkor azon Peres földön az kállai ut mellet való patakon, alól az 
honnan az Hajdúkkal el vitette Egri István Uram az Püspök Hat- 

vanyakatt, ottant aban Lovait ki bocsátotta szekere elől etettni...”, 

váci emberek tiltották neki a legeltetést, mert a váciak sok pén­

zért bérelték a püspökhatvani földet.
PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1653. no. 10.

129. 1653. A váci püspökség birtokainak urbáriumából. Püs­

pökhatvan. A templom teljesen sértetlen, mégis a kápolna elhagyott. 
Öt telek lakója katolikus, a többi ágostai hitvalláson van. A licen- 

tiatust és a katolikus iskolamestert ebben az évben visszaszerezte. 

Az erdő hasznot hajtó, melyből disznó-dézsmája van a püspökség­

nek, a halastó, a malöm és a rét szintjén jó, a szőlőhegy szintén- 

hasznot hajt.
Ez a falu a censusért, a Szentgyörgy és Szentmihály napiért 

dolgozik és teljes dézsmát ad (kivéve a bárány dézsmál), fizet 

47 forintot. December 25-én egy őzet, egy szalonnát, tiz vajat ad 
a püspöki rezidenciára. A nógrádi provizornak 2 forintot, egy pár 

szandált (bocskort?) kapcával, teljesít, és ögy-egy heti sorost küld 
a szénakaszáláshoz, a szénahordáshoz és a kerti munkához. A 
nógrádi esperes hivatalába, beküld egy köböl bort, 2,5 kila árpát, 

egy kila búzát, egy libát és három tyúkot. A limitációs tábla mel­

lett 3.60 forint értékben két kila búzát ad és épületfát a nógrádi 

házak, kertek és éléskamrák számára.

Egész telkes jobbágyok: Boldis Péter, Drenai András, Drenai 
István, Németh Gergely, Drenai Ambrus, Szabados István, Huszár 

György, Szilágyi Márton, Pásztor Péter, Szakoly János, Huszka 

Péter. Fél telkesek: Mészáros G-ergely, Drenai György, Princsal 
György, Rutkai Pál* Házas zsellérek; Szalatnyai Gergely, Palanok 

János, Kersak Lukács, Juhász György, Benczik Jakab, Ronimi 
György, Ostrolubski György, Lomi György.

PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 19. 
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130. 1653. A váci püspökség jövedelmeinek összeírásából.

Túra, Valkó, Szenüászló, Hévíz, Bagh a bujáki vár tarozékai, 

a tizedet 148.- forintért bérli Amádí Heléna, Eszterházy Ferencnek 

az özvegye.
Cső (Cheo), kuriális, ahonnan semmi tizedet nem adnak az acsai 

lakosok, akik művelik. Bérlő Fiié Albert a püspökségnek saját offi- 

ciálisa 13.- forintért.
Újfalu, semmi vetése nincs, elhagyott, Mácsa falu bérli 20.- fo­

rintért.

Szilágy, Püspökhatvan az urbárium szerint.
Mácsa, földesurai Galambos László és Máriás! Imre bérlik a ti­

zedet, 165O-ben 20.- forint, jelenleg 15.- forint,
Zsidó, az árenda 10.— forint, a régi árénda 13.- forint volt, bérli 

Fegyvernek! István földesur.
Versegd, Serény PáL Horváth András urak stb. bérlik 9,- forintért.

Domony, Gerharth Pál bérli 3.- forintért.

Almás, Egri István földesur bérli 6.- forintért,

Aszód kuriális.
Györk, az Egriek népe, kuriális.
Bagh, Buják várának a tartozéka, bérlik Nógrád megyéből, ahogy 

fölül már megjegyeztük^ 23.- forintért.
Kartal, Balassa Imre a földesura, bérli a nógrádi kapitány 8,- fo­

rintért.

Anch, Iklad és Aszód között, bérli a nógrádi várnagy 12.- forintért.

Mindszent, Kartal fölött, Versegd és Kálié között, elhagyott. 

Szentkereszt, kuriális puszta, bérli a nógrádi várnagy 15.- forintért.
PmL, VpGL, Urbariaiia 1578-1742. no, 24.

131. 1654. jan. 30. A parasztvármegye vezetőiből alakult ítélő­

szék levele PPS vm. alispánjához Veres egyházról.

A csabai Úri Mihály párás ztkapitány  s az üllői Takács Gergely, 

Balassa István, a veresegyházi Varga András törvénybiró, a gö­

döllői Takács András, Mellyes Pál, Varga István, a tárcsái Kocsis 

János, a szadai Pólyák János stb. a túrái paraszthadnagy túlkapá­

sait vizsgálták, amiket Laczkó György ellen követett el.

"Ilijén formán azért az mj törvjnjünk ászt találta, mjnt hogj Laczkó 
Gjörgjnek az mjnemü sok Njomorgatása volt az Ba.g.jak mjai4 Azért 
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mindenekben megh Bizbnjosodott, hogj Laczkó Gjörgjnek semmj véttke 

nem volt, meri soha ellene csjak égj Tanú sem volt, hanem mjnt 

csjak Iregségbül való vádolás volt szegjn Jámboron, ugj Annjra 

kjnzoták, Lánczolták, Hurcolták, Bírságolták, igaz ember lévén, mjnt 

Latrot s tolvajt, ugj annjra, hogj Ugjanannak az Latornak az kjvel 

kereskedésben volt. Annak mint hite hagjotnák minden szovát, mjnd 
Aszódon s Bagón és Mjnd az Turaj Hadnagj el hitték és Igj az 

igaz embernek Jobagj ember Lévén, semmj szovát be nem vették, 

Hanem ' ugjan fél forintára bortis reá ittanak, törvjnt Csináltak reá, 

igj azért Laczkó Gjrögj tjtotta magát mjnd Urára- s mjnd Uraságod- 

ra, szász forintra, de Annakjs semmj héljt nem adtak, hanem ugj 

bántak vele az melljet nem hallót volna Cselekedni, Az melljért 

mjnt hog Uraságtokra tjtotta magát, s Annak sem adtak semmj helljt, 

Arra az mj törvjnjünk Uraságtok hatalmán marasztotta valakjk mjnd 
az dologhban vétkesek voltának, Turaj, Bagiak, Azonkívül mjnt hogj 

Jámbor ember Lévén, észt az Gjalázatot rajta tették, mjnden Attjók 
íjának s magának eleven diján marattak,., az Laczkóknak. Azon kjvül 

itt az Törvjn mjnd Laczkó Gjörgjöt, Antalt, Mjklóst, azt mjnemii ká­
rok, volt megh esküttetttik." A Laczkók azt vallották, hogy hatvan 
ezüst tallér kárt szenvedtek, az apróságokat nem is számolva, A 

parasztvármegye úgy ítél, hogy ezt az összeget a Laczkók részé­

re meg kell téríteniük 15 napon belül azoknak, akik a hatalmassá­

got elkövették ellenük.

PmL, Litterae missiles 1643-1659. 13, 13/a.

132. 1654. jan.-febr. PPS vm. hatósága tanúkihallgatást végez
ía. piÁsp őkhatvaní és győriéi Hatásr ügyében.

Az egyik kérdés azt tudakolja, hogy tudják-e a tanuk, miszerint 

1653b aug, 20-a táján' Egri István a gyarmati hajdúkat és a györki 
jobbágyokat ráküldte a püspökhatvani határra. "Ugyan azon püspök 

hatvaniakban hármat, nevezet szerint Szabados Istókoth és Német 

Istókoth azon specificált Réteken, Csorba Mátét penigh ha az Váczy 

szállások mellet való pap Földén (: az kys püspöky hatvani határ­

ban vagyon:) Foghtáké megh."
Denoyka Ambrus, 60 éves, Palásti Tamás drenói jobbágya sze­

rint a megnevezett püspökhatvaniakat a Pap földön fogták meg és 

azi mindig a püspokhatvani pap számára szántották. 
Hogy a györki asszonyokat és leányokat széna takarás közben a
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püspökhatvaniak hol fogták el, azt nem tudja.

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1654. no. 2.

133. 1654. márc. 3. Csitári István, Fráter Balázs PPS vm. es­

küdt ülnökei Rádai András alispán utasítására mentek ki .Györkre 
Egri István kérésére : tanukat kihallgatni. A kérdés arra vonatkozik, 

hogy a Vásár hegyét hivják-e Hegyes hegynek és az alatta való 

rét hova tartozik.
Laczik Márton, 50 éves, Gajdás Demeter, 62 éves, Máthé Gás­

pár, 50 éves; Máriás! László jobbágyai a Hegyes hegy nevet nem 

ismerik, csak a Vásár hegyet.
Horvát Lukács, 65 éves, Csorgál János gutái jobbágya sem a 

Hegyes hegy, sem a Vásár hegy elnevezést nem ismeri, úgy hal­
lotta, hogy Strása hegynek hívták régebben. Kakuk Pétertől és 

más vadászoktól hallotta, hogy a Kallói ut a határ Györk és Püs- 

pökhatvan között.
Juhász István, 55 éves, Kővári István acsai jobbágya is vallo­

mást tett.

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua. 1589-1671. 1654. no, 3.

134. 1654. márc. 15, PPS vm. hatósága Balassi Imre felperes 
és Barbeli János alperes ügyében tanúkihallgatásokat végez. A ta­

nuk között Domany János nemes, kb. 30 éves. Ónodon lakik.

PmL, Processus terminati 1627—1669. 1654. no. 4.

135. 1654. máj. 19. Tenkely István, Csitári István .és Fráter 

Balázs PPS vm. esküdt ülnökei Rádai András alispán utasítására 
mentek ki Hévlzgyörltre Eozterhóicy MSKló© Sándor C soltóy 

Bazó Mihály, Bemét László és felesége Bazó Anna és több hé- 

vizgyörki földesur kérésére tanukat kihallgatni. A kérdések arra 

vonatkoznak, hogy azon a helyen, ahol a hévíziek malmot építettek, 

volt-e régen is malom és hogy ez a mostani malom kárára van-e a 

hévizgyörkieknek.

Kis Gergely, 30 éves, Eszterházy Sándor szentlászlói jobbágya 

.vallja, hogy azelőtt nem volt malom és töltés azon a helyen soha.

A mostani töltés, és malöm szerinte hévízi földön van. Kárukra azért 

van a hévizgyörkieknek, niert "az Tőtfalu nevű puszta földnek az 
határán az Malomnak 'Töltését 'Töltötték 'Tizen három ölnire és az 

Hévíz Györki Földreis ugian anni ölnire Töltötték az Töltést az
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Hévizyek."
Círa Mátyás, 80 éves, Eszterházi Sándor szentlászlói jobbágya 

szerint "azon Malom és Töltés anni károkra vagion az Hévíz Györ- 

kyeknek, hogi az Isten Itélhetj csak megh, sőt ha állandó leszen, 

pusztulása következik Hévíz Győröknek."

Kelemen Gergely, 40 éves, Katona János, 50 éves, Sípos Péter, 

50 éves, Tóth András, 45 éves, Eszterházi Miklós bagi jobbágyai 

úgy vallanak, mint az előzőek.

Kovács Jakab, 50 éves, Dolani Bálint, 55 éves, Tóth Márton, 

70 éves, Eszterházi Miklós túrái jobbágyai is. hasonlóan vallanak.

Kaman Pál, 50 éves, az előbbinek túrái jobbágya vallja, "Czak 
az égi esztendőbeli károkys az víz miat az Rétijeiken való el fo­

gása káráb száz forintnál" az hévizgyörkieknek.

PmL, Acta iudicialia miscelianea antiqua 1589-1671. 1654. no. 6.

136. 1654. jun. 16. Tenkely István és Fráter Balázs PPS vm.

esküdt ülnökei Ráday András alispán utasítására mentek ki Aszód­

ra, Szelinyi János, Hont vm. alispánjának kérésére tanukat kihall­

gatni az Aszód, Kálló, Kartal és Bag közötti határ ügyében.

Béres János, 55 éves, Szelinyi János keresztúri jobbágya, aki 
egykor Bagón lakott, értesüléseit akkor a kartali Kartalyi György­
től szerezte, "hogy az réghi széles vágású ó ut hasíttya fel az 

Csörsz árokig, az verseghi útig az határt, vallya azt is, hogy Kar- 

taly felől az Trincses berektül, és az szelíd almaiéiul, az hajdani 

Buday ó útra fordul által keresztül az Baghi mezőre az határ, 

vallya azt is, hogy hallotta réghi öreg ember Baranya Imrétől, hogy 

az mácsai utón fel az iharos berekig hallotta az igaz határt Aszód 
és Bag közöt, kívül az Mácsai útnak Baghi földnek hallotta, az ju­

haros berekig fel, belől penig az juharos berekig fel Aszódi föld­

nek, és az juharos bereknek fellyül Domonyhoz való földnek hal­

lotta lenni."
Béres András, 40 éves, Szelinyi János keresztúri jobbágya, egy- 

kor Bagón lakott, Vallja, hogy mikor ott ”az hosszú szántó földek­

ben szántott, megszólította a palotáshatvani, öreg Somod! Ambrus, 
az kérdezte tőle, “tudsz e ide fel az part alat egy juharos nevil 

kutat, arra úgy emlékezzél fiam rá, hogy addig az kutig fel az má° 
csal útnak kívül Baghi föld, de az mácsai útnak belől fel addig a 

juharos kutig mind az szántó földek, mind az rétek Aszódhoz való 
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földek, az juharos kútnak felyül penig Domonyhoz való földnek 

hallottam."
Csányi István, 35 éves, Balassa Imre urii jobbágyának vallomá­

sa az előzővel megegyezik, értesüléseit Vajda Lukacsné öregasz- 

szönytól szerezte, "az ki ugyan Domonyi Leány voítt,"

Takhács, 40 éves, Győri Ferenc vérségi jobbágya és Magyar 
Lőrinc, 50 éves, Horváth András vérségi jobbágya szerint a haj­

dani budai ut a határ Aszód és Bag között.

PmL, ^rocessus termináti 1627-1669. 1654. no. 12.

137. 1654. nov. 14. Csitári István és Fráter Balázs PPS vm.
esküdt, ülnökei Rádai András alispán utasítására, Eszterházi Mik­

lós és Sándor kérésére mentek ki Bagra tanukat kihallgatni La.cz- 

kó György ügyében.

Lenie István, 26 éves. Galambos! László és Máriás! János tápió- 

szentmártpni jobbágya vallja, "hogy saját Igaz pénzen vet Jószágát 
avagi Marháját nem akarta kezemben, adni Laczkó Giörgi, Énis ma­

gam hatalmasságot nem akartam czelekedni, hanem Ugian az aszody 

Uramékkai törvenivel megh találtam, az Törvenis Ugi találta, hogi 
azt az marhát Én kezemben adgia, mint száját, Igaz pinzeven vöt 

Marhám..." Laczkó György azonban a marhát nem adta vissza, 
"ezt az Engedetlenséget látván az aszódi biró Ugi mondotta aztán 
nekem, István öcsém, meni által bagra, az lm égi Embert adok mel­

léd, az ki megh beszéli! ot az te dolgaidat, ottan fogadasd megh 

őket. Énis azért Ugi cselekettem, megh fogtam az bagi biró élőt ötét, 

Laczkó GiÖrgiö^ mint azt mondotta, bogi az Én marhámat semmi ké­

pen nem adgia kezemhez, azokis a Jámborok bagón megh hatták tör­
vénnyel, ottis’ énnekem ítélte az törveni, de ő avai semmit nem gon­

dolt. Újabban megh fogtam Laczkó Giörgöt az bagi bíró Urammal, 

aztán azódra küldőt, onnan által vitték, mégh az Ispán! kize által 
irta, de senki kezes nem let érette, Laczkó Giörgiért, mégh azt mon­

dották, mely mink bizoni Iliién rósz Endedetlen ros Emberért nem 

leszünk kezessek, mint te yagi Laczkó Giörgi, azért igi lévén az 

dologh kezemben atták Laczkó Giörgiöt. Énis nem Engettam nekj, 

hanem Ennen magam kötöztem megh, nem az bagi biró, sem mások, 

az parazt Vármegie Esküéivel Edgiüt és bogi alá vittem Túrára az 
hadnagihozis, mind oda mentemben,, .mind visza iöttömben Égi Égi 
Embert attanak mellém És igi kiszértenek..." Vallja, hogy a túrái 

84



párás zthadnagy miután felolvasták neki a törvény-levelet, szfeitén 

neki ítélte a marhát.
Kovács Jakab, 45 éves, Eszterházi Miklós túrái jobbágya egy­

behangzóan vall az előzővel. "Ez az Laczkó Giörgi magáról leve­

let adót, hogi ha ő valamikor ő azt fel bontja negiven forint légién, 

az kötés, fele az Uraké, fele az vármegié vicze Ispánnjé,sőt amékys 
valaki mondgia az vagi szemére vetné, annak is az az kötése*”

Dulaj Bálint, 65 éves, Eszterházi Miklós túrái jobbágya vallja, 

hogy ő volt a közbenjáró Lenti István és Laczkó György között. 

"Laczkó Giörgi ő maga lopta el az turaj földről azt az marhát, az 

ki mjat volt az háböruságh az mi kegietaes ö Nagisága Ezterházj 

Miklós földéről... sőt ha égi asszon! nem etete volna életeis el 

fogiot volna Lenti Istvánnak Laczkó Giörgi myat.”

Czibok Péter, 45 éves, Eszterházi Sándor túrái jobbágya vallja, 

hogy "kezét, hitét le kötötte Giörgi, sem Urakat, sem más Embere­

ket nem busit ezen dologh felől, negiven forint kötelet tette ö maga 

Ennek az dolognak, sőt eztis válj a, hogi ha égi azoni nem mentette 
volna megh, az Laczkó Giörgi meg ölte volna Lenti Istvánt."

Katicza György, 50 éves, Eszterházi Sándor hévízi jobbágya 
Ugyanúgy vall, mint Dulaj Bálint.

Varga András, 75 éves, Eszterházi Miklós hévízi jobbágya Ugyan­

úgy vall, mint Dulaj Bálint.
Czene Mátyás, 89 éves, Eszterházi Sándor szentlászlói jobbágya 

Ugyanúgy vall, mint Dulaj Bálint.

Mádi János, 90 éves, Barna László györki jobbágya vallja, hogy 

Laczkó Györgyöt Lenti István fogta el és kötözte meg.
PmL, Aefa iueliciadi*, miseellanea sntiéiua. 1589—1671. 1654. no. 19.

138. 1654. nov. 14. Csitári István és Fráter Balázs PPS vm.

esküdt ülnökei Rádai András alispán utasítására, Eszterházy Mik­
lós és Sándor kérésére mentek ki Bagra tanúkihallgatást végezni 

Aszód és Bag határa ügyében.

Dóra Jakab, 70 éves, a váci püspök kallói jobbágya vallja, hogy 

"az Kiss-Árkon felyül Kállai föld, és az árkon alól baghi föld vol­
na, azon alól az bérezre, az völgyben való határra, és az fekete 

berektől fogva az’ víz érre..." visz a határ.

Török Kristóf, 45 éves, a váci püspök kallói jobbágya vallja, 

hogy a határon "három száll fa is volt, de az edgysk le éget már." 
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Nagy Jakab, 35 éves, a váci püspök kallói jobbágya vallja, hogy 

a határt olyan embertől tudja, aki "száz tizen őt Esztendős ember- 

nek.mondotta magát, gulyás volt Bagón, az kis-árkon felyül az tón 

itatot..."
Fajtárs András, 45 éves, a nádor fényszarui jobbágya vallja, 

"hogy az kisárkon felyül való tón eleget itatot, az árkon alól ba- 
ginak hallotta, az bérczen alá az völgyön való határig, ide bé az 

hidon alól baginak hallotta, az hidon felyül Aszódi volna..."

Szaszkó György, 50 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya 

vallja, "hogy az hidon alól az berekben való körtvély fákon alól 

baghi földhöz valónak tartottuk, azon felyül Aszódinak, azon alól az 

harmincz nyilast Domonyi föld gyalánt bírtuk, ahoz követték az har­

minc z nevű nyilast."
Tóth Tamás, 35 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya vall­

ja, "hogy az kis árkon felyül nem mentünk, mert Káli aj föld, azon 
alól Baghi föld, az bérc zen alól az oldal, az völgy Aszódhoz való 
voltt, Aztis vallya, hogy Bagón lakot, mind az mig fel kaszálták, de 
senki nem háborgatta őket, mivel hogy még akkor puszta volt Aszód.

Maczak András, 45 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya 

vallja, "Rónád P altul, az Ispánytul hallotta, hogy azt mondotta, az 

Iharoson felyül ne hajcsad a marhát, mert Domonyi, azon felyül, 

azon alól Baghi.”

Szabó Balázs, 70 éves, váci püspök versegyházi jobbágya vall­

ja, ”hogy Fonad Paal az Ispány az mint mutogatta, az harminc z 
nyilason felyül nem bocsátót bennünket, de mikor domont kaszál­
tuk, az harmincz nyilast is meg kaszáltuk akkor.”

Gub&cs ix/rátá, 33 éves, a váci püspök káliói jobbágya vallja, 

hogy majdnem három évig volt ménes-pásztor azon a részen.

PmL, Processus terminati 1627-1669. 1654; no. 12.

139O 1654. nov. 22. PPS vm. hatósága tanúkihallgatást végeztet

az Aszód és Bag közötti határ ügyében.

Nagy Simon, 65 éves, a váradi püspök versegyházi jobbágya 

vallja, hogy amikor Aszód még puszta volt, bérelték a rétet, "az 
fekete bereknek felső szélin lévő körtvély fákra, addig kaszáltuk 

felyül az útnak Aszódi földhöz bírtuk, alól penig Bághoz való föld­

nek hallottam lenni, vallya azt is, hogy az harmincz nyilas is Ság­

hoz való föld volt volna, hallottam, de egy embernek dijjáért este­
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n.ek volna, el füle az Bagiak; de azt is úgy hallottam, hogy az Do- 

monyra meg halván az kiáltást, azok tötték volna lé az embernek 

az' dijját."

Fekete János, 40 éves, váci püspök veresegyházi jobbágya sze­

rint a Veresegyházon lakó Ladány György volt Aszód gondviselője, 

amikor Aszód még puszta volt, ő pedig Ladány György szolgája, 

az mondta neki, "hogy az mely kettős vad körtvély fa alat most 
ülünk, mely az Hatvani ó útnak alól vagyon, az tisztáson, erre 

úgy emlékezzél Jancsi fiam bizonyossan, hogy ez az kettős körtvély 

fa Aszód s Bag közöt az igaz határ’, vallya azt is, hogy azon kört­

vély fákat tőbül égették ki, de én még most is reá tudnék az he­

lyére menni;..." Említi még a Forró kutat és a hármas árkot.

Méhes Márton, 40 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya 

vallja, hogy a veresegyházi méhes gazdák szolgájaként "az me­

lleket az Baghi földön őrzöttem és szintén akkor kezdették szálla- 

ni Bagotis, de énnekem Veresegyházon lakozó Ladány György bizo­
nyossan mutogatta, az ki akkor Aszódnak gondviselője volt,.." Sze­

rinte a határ kettős körtefa, kettős tölgyfa, Forró kút, mácsai ut.

PmL, Processus terminati 1627-1669. 1654. no. 12.

140. 1654. nov. 26. íd. Rádai András PPS vm. alispánja, Ku-

tasy György szolgabirója, Földvári János és Budai Pál esküdtjei 

és mások - köztük. Baghi . András - Szécsényben összeültek, hogy 

Szeliny János, Hont vm. alispánjának kérésére Aazódezentkereszt 

kuriális falu és a Buják! várhoz tartozó Bag határát megállapítsák. 

A határ a következő:

"KarteJy felől az Kis ároktul fogvást, az hajdani Sós utón, Tren- 
csen. berekre, azon berektől fogvást az Hajdani Hatvani, és Buday 

Ó utón az föld hányásra, onnan mind azon az utón, az réteken által 
az kút forrásra, onnét az Mácsay Útra, az mint Budára és Hat­

vanra iárnak; onnét az Domonyi határhoz az kutacskára az hol Do. 

mony, Aszódj és Baghy határ szakad öszve, és az Iharos kapu 

helyre."

PmL, Processus terminati 1627-1669. 1654. no. 12.

1654. dec. 8, Csitáry István és Fráter Balázs PPS vm. 

esküdi ülnökei Ráday András alispán utasítására mentek ki Aszód- 

szentkeresztre Szelinyi János, Hont vm. alispánja kérésére tanukat 
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kihallgatni.

Mézes Balázs, 39 éves, gyarmati lakos, aki most rab, vallja, 

"hogy ugyan alkalmas legény szerben voltam és három esztendeig 

őrzöttem egy sereg ménest az Aszód Szent kereszti földön, mikor 

puszta volt, és mikor az lovakat oda hajtottuk a gazdámmal edgyüt, 

ki jöttének az Baghoz való gondviselő Ispányok hárman, nevezet 

szerint Cser Gáspár,Köles András és Gergely Deák uraim ék..." , 
tőlük tudja, a határt. Kartal felől a Kis árok fölött, a Szarvas tó­

tól kezdve Sós ut, Trincses berek, a szelíd almafa választja az 

aszódszentkereszti és bagi- határt Említi még az aszódszentkereszti 
Kerékkötő szurdokot, a kettős fűzfát, “mely fűz fák alatt volt hajdan 

által az vizen az kelet", az harminc nyilast stb. ’

Pap Mihály, 65 éves, Balázs Mihály zsidói jobbágya vallja, 

"hogy az kerékkötő Aszód szentkereszti szúrd oktul fogva" a határ 

megy a Harminc nyilas szélén a Por ró kútra, a mácsai útra, az 

Iharoson belül lévő kutra^ a Kapuhelyre, a réten át a nyáras alsó 

szélére.
Csitári András, 70 éves, Magyar András, 55 éves, Horváth And­

rás vérségi jobbágyai, Sárga Gergely, 35 éves, Tiztes Pál vérsé­
gi jobbágya - az utóbbi Kónya Imre bagi lakostól nyerte ismereteit 

Síké Bálint, 60 éves9 Győri Ferenc vérségi jobbágya - a határt a 

zsidói Pap Mihálytól ismeri Losnik Balázs, 50 éves, Tiztes Pál 

vérségi jobbágya. - ismereteit Kartell György öregembertől szerez­

te - és '"Kónya Jani nevű réghi öreg ember, az ki ugyan Baghi fiú 

volt, az mutatta, hogy valamikor, ha ez puszta helyeket meg szálla­

nák, azt tudgyad mutatni", hogy merre van a határ. Hivatkozik még 
Béres Jánosra .és Béres Andrásra, akik azelőtt Bagón laktak.

Magyar Mátyás, 35 éves, Burján Ferenc, 45 éves, Horváth And­
rás vérségi jobbágyai, L-őre János, 25 éves, Koczak Pál, 40 éves, 

Győri Ferenc vérségi jobbágyai, Tóth István, 65 éves, Szerini Pál 
vérségi jobbágya. Mólnál'1 Gergely, 52 éves, Kálnai András ikladi 

jobbágya vallja, "hogy Bagón lakozó Kosa Mihálynak atta az bú­

záját résziben, és az Trincses bereknek alól lévő ország uttya 

mellett, az mely hányás vagyon, ot az hányás kívül való földekben 

arattunk, és az gazdánk parancsolta titkon, hogy az mely kereszte­

ket az ország napkelet felől raktunk, azokat a kereszteket által hor- 
. gyük az utón, innen ha lehet, mi penig nem cselekedtünk és perlet— 
tünk a gazdával, hogy mi bizony senki földét meg nem lopjuk2 ha-
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nem ha igasságok vagyon az földhöz az Aszód szentkeresztiek 

sem merik bántani...”

Szakáll András. 55 éves, Galamboséi László és Máriássi János 

mácsai jobbágya vallja, "hallotta Könczöl Janóstul, öregembert!!!, 

az kit szolgált, és az Baghi rétét kaszálták, hogy Bag puszta voltt.."

Gajdács. Demeter, 68 éves, Galamboséi László és Máriáséi Já­

nos mácsai jobbágya, Sándor János, 70 éves, Kálnai András ikla­

di jobbágya, aki Domonynak 12 évig volt a gondviselője, a zsidói 

Gedei Jánostól nyerté ismereteit. Vallja, "egy kerek tövis bokorban 

volt a hányot határ,, de az Bagiak el sikkasztották s szántóföldé 
csinálták...”

Nésai István, 40 éves, Csürge Gergely, 40 éves, Koszóczi Ist­

ván, 40 éves, Galamboss! László és Máriássy János mácsai jobbá­

gyai, az utóbbi juhásza volt Mácsán Máthé Jakabnak9 Garat István, 

52 éves,, az előbbiek jobbágya. Máthé Jakab szolgája.

Kovács Tamás, 60 éves, Katók Benedek, 47 éves, Mátyássy 

Miklós, 45 éves, Lasztik János, 37 éves, Galambossy László és 

Máriássy János jobbágyai, az utóbbi a két földesur juhásza.

Lengyel Péter, 45 éves, tárcsái pásztor, azelőtt bagi ökörpás Z- 
tor, értesüléseit Kosa Mihály és Dobó (Dohó) György gazdáktól 

nyerte. Vallja, hogy "keresztül az mácsai útra ki mutatták, felül az 
kereszt útnak az ország uttya mellett az szegletin voltt egy nagy 

tövis bokor, és annak az közepiben volt egy nagy hányot határ, 

ezeket mind az Bagiak magok parancsolták s mutogatták énnekem, 

hogy ahoz tárcsám, .magamat. Vallya azt is, hogy azt az tövis bok­

rot szemével látta, hogy ki is irtották az Bagiak kelten és csinál­
ták szántó földnek az határi.”

Tóth Vince, 65 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya "né­

hai Ladány nevű réghi öreg ember'We hivatkozik, aki Aszódszent- 

ke: -azt puszta gondviselője volt. Más veresegyházi jobbágyok Is 

említik a "rakottyás berek mellett lévő viz folyásban az két nagy 

fűz” fát.

Farkas Mihály, 60 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya 

"az Aszód szentkereszti kerteken alól bírt egy darab kaszáló ré­

tet. az Aszód szentkereszti földön...” Emliti Főnöd Fálts Bag pusz­

ta gondviselőjét.
Nagy György, 30 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya, 

egykor szolgálta. Ladány Györgyöt, aki Asz ód szentkereszt gondvi- 
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selője volt.
Fekete János, 45 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya 

vallja- hogy a Bagón lakó Dobó György a Harminc nyilasban pén­

zért adott neki - nem mondja meg, hogy mit! - és az mondta, "mi 

nem tartyuk az ország uttyának fellyeb az határt, az nyilas penigh 

az útnak felyül volt."
Butévő János, 50 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya ka­

szálta az aszódszentkereszti földet.

Csányi István, 32 éves, Balassa Imre urii jobbágya, az apja és 

nagyapja Domonyban lakott Értesüléseit Vajda Lukácsné domonyi 

származású, ikladi asszonytól szerezte, aki végrendeletében meg­
hagyta, hogy halála után Domonyban temessék el.

Serfőző Szaniszló, 49 éves, a váci püspök veresegyházi jobbá­

gya, Ladányi György számára kaszálta az aszódszentkereszti földet.
PmL. Processus termináti 1627-1669. 1654. no. 12.

142, 1657. jun. 7. PPS vm. hatósága tanúkihallgatásokat vége­

zett 1654. dec. 18-án icl. Ráday András alispán utasítására, Mári­

ás sy László, János és Zsigmond valamint Galambos László és ne­

je, Kubinyi Borbála kérésére a Póton lakó Csitáry István és Prá­
ter Balázs megyei esküdt ülnökök által. Az esküdtek kimentek Má- 

csára az Keskeny nevű "villongó föld" megtekintésére, hogy bizony­

ságokat szedjenek.
Az Aszód-Szentkereszten lakó Bobák Farkas, 75 éves, Szelényi 

János jobbágyának vallomása szerint a györklek a fancsali embere­

ket és Holykó István mácsai lakost az ecskeni föld kellős közepén 
megverjék és összekötözték.

Szilád! Márton, 45 éves, püspökliatvani lakos, a váci püspök 

jobbágya, szerint Györk és Keskeny között az igaz határ az a 

földhányás, amelyik a két helyet elválasztja. A györkiek ecskenyi 
földön kötözték meg a fancsaliakat.

Még 23 tanút hallgattak ki, akik Szilágyon, Püspökhatvanban, 

Ácsán, Hartyánban és Ikladon laktak.
OL, P 429. Grassalkovich cs. It. 20. d. V. 3. Pest vármegyével 

kapcsolatos iratok. PmL, HGy.

143. 1654. dec, 21. Csitári István és Fráter Balázs PPS vm.

esküdt ülnökei Rádai András alispán utasítására, Eszterházy Miklós 
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és Sándor kérésére mentek ki Bagra tanúkihallgatásra Aszód- 

Szentkereszt és Bag határa ügyében.

Tóth Tamás, 45 éves, váci püspök veresegyházi jobbágya vallja, 

"hogy hallotta Gódor András nevű réghi öreg emberiül, az ki még 

Bagotis ő szállította meg, és én is akkor Bagón laktam... káliéhoz 

való föld az kis-ároknak felyül, belül ismét az nagy völgynek az 

verője Aszód S zenikereszthez való föld, és az nagy völgynek az 

teteje hasittya alá az határt Bagh kőzőt, s Aszód Szentkereszt kö­

zöt, Belől az béreznek az verő oldal Aszódszentkereszti föld, kí­

vül ismét az bérez lapossá, mind az hatvani útig Baghoz való 

föld."
Egytih János, 56 éves, Kálnai András ikladi jobbágya szerint 

"az kies árkon lévő kapu helyiül fogva, az nagy völgynek verőjé­

nek teteje hasittya alá az határt mind az Kastély helynek alól lévő 

völgyben való edgyes hányot bizonyos határig... Valiya azt is, hogy 

Budára jártak dezma búzával, egyyel mással öreg emberséges em­

berekkel edgyüt, és azok mutatták énnekem az Derék utrul, hogy 

ahom Aszód—Szentkereszt az víz ér széiin vagyon, és az Baghi 
határt is mind az derék víz ér hasittya Aszód-Szentkereszt és 
Bag közöl."

Tóth János, 55 éves, Kálnai András ikladi jobbágya semmit sem 

tud,

Hurut Lukács, 65 éves, Csorgál Jánosné gutái jobbágya "negyed­

fél" esztendeig lakott Bagón, vallja, "hogy az viz érnek tűi Bagi 

András Pap, hogy Bagón lakott, egész falustul erővel ki hajtőt ben­

nünket, és úgy hozatot volt el velünk, az viz érnek túl ugyan az 
rendrül két szek4r szénát, mellyér az Aszód Szent-keresztiek ele­
gét nehezteltenek; de ugyan megh cselekettette velünk: mivel hogy 

hatalmas ember volt."
Nagy Kristóf, 50 éves, Csorgál Jánosné gutái jobbágya, aki hét 

évig Bagón lakott, vallja, "hogy az kis árokig, fel az kapu helyig, 

azt az erdőt mind Baghoz éltük, de én bizony határt sem egy fe­

lől, sem más felől nem tudok, mivel hogy puszták voltak körül az 

faluk..."
Nagy Ádám, 30 éves, vérségi csordás Ugyanazt vallja, mint a 

többi.

Juhász András, 45 éves, Csorgál Jánosné almási jobbágya vall­

ja, "hogy Kálión juhász legény voltam, és az gazdáim úgy muto-
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gatták, hogy az kis árkon alól Baghi föld az szabadossal jár- 

hattyátok az juhokkal, az völgyre penig ha bé eresztitek az Kas­

tély helyén lévő hányot határig és vad almafáig el mehettek; de 

azon alól ne mennyetek, meri el hajtanak az Aszódiak benneteket."

Bartók Urbán, 35 éves, Balassa Imréné almás! jobbágya ugyan­

így irta le a határt.
Sas György, 75 éves, Basó Mihály hévizgyörki jobbágya sem­

mit sem tud.

Pankotai Illés, 80 éves, Péter János hévizgyörki jobbágya vall­

ja, "hogy mikor még AszódSzent-kereszt még puszta voltt, követ­
tük meg az réteket kaszálni, és az völgyön fel az Kastély helyig 

kaszáltuk.."
Sas Jakab, 60 éves, Basó Mihály hévizgyörki jobbágya semmit 

sem tud.
Ferencz István, 35 éves, Basó Mihály hévizgyörki jobbágya úgy 

irta le a határt, mint a többiek.
Bállá István, 54 éves, Bere Mátyás, 45 éves, Bállá Péter, 45 

éves, Markó Barnabás, 80 éves, Bemét László hévizgyörki jobbá­
gyai semmit sem tudnak.

Gódor Mihály, 35 éves, Péter János hévizgyörki jobbágya sem­

mit sem tud.

Gajdecz Demeter, 68 éves, Máriásai János és Galambosai Lász­

ló mácsai jobbágya szerint a határ Kisárok-Kapuhely-Sós ut-Trin- 

cses berek-hajdani Budai ut-Kutacska Bag és Aszódszentkereszt 

illetve Bag és Kartal között.

Mattié Gáspár, 55 éves, Kovács Tamás, 60 éves, Szakái And- 
X'O.üi), 55 Tví János cí-ss Galambosai László mácsai jobbá­

gyai hasonlóan vallanak, az utóbbi szerint "az hajdani Budai ó utat 

hallottam, hogy hasittya az határt, az régi útnak alól lévő kutacs- 

káig, és ismét fel az rét parton az forró kuiacskáigh...”

G-edai Péter* 55 éves, Máriásai János és Galambosai T ászló mé­

cs ai jobbágya vallja, "hogy az forró kulacs kának belől az víz fo­

lyásnak innen az szántó földek lábján, kaszáltam ot is egynéhány 

embernek, de mind Aszód szentkereszti földhöz kaszáltuk.5’
Csőrge Gergely, 65 éves, Fazekas András, 65 éves - említi az 

Aszódszentkereszt! szurdokot - , Baczkó Lukács? 65 éves, Mári­
ás sí János és Galambosai László mácsai jobbágyai hasonlóan tud­

ják a határt, mint az előzőek.
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Pásztor Jakab, 45 éves, Horváth Gáspár zsidói jobbágya sem­
mit sem tud.

Lengyel Pál, 40 éves, Balázs Mihály zsidói jobbágya, aki Kallón 

volt ökörcsordás 3 évig, Kökényesen pedig disznópásztor, úgy 

vall, mint a többiek.
Pap Tamás, 32 éves, Pap János 30 éves, Balázs Mihály zsidói 

jobbágyai semmit sem tudnak.

Lovász Gergely, 50 éves, Bibiti Horváth János zsidói jobbágya 

semmit sem tud.

Jakus András, 47 éves, az előző zsidói jobbágya, Pap Ambrus 
öreg, zsidói embertől ismeri a határokat.

Pap Mihály, 75 éves, Bibiti Horváth János jobbágya hallotta az 

apjától, aki idős ember volt, "hogy az harmincz nyilast, úgy mint 

egy ménes pásztort öltenek meg, és annak az dijjában atták volna."

Nagy Simon, 60 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya vall­

ja, "hogy mikor Aszódszentkereszti földet kaszáltam, énnekem Má- 

csán lakozó Pap Péter mutatta, az ki akkor az időben gondgya vi­

selője volt Aszod Szent-keresztnek, és az mutatta énnekem, hogy 

az hajdany Buday és hatvanyi ó útnak alól ne kaszáld, mert az 

Baghoz való föld."
Maczak András, 48 éves, a váci püspök veresegyházi jobbágya 

"szolgálta Tokodi Tamás nevű öreg embert, és az mondotta nekem, 
András fiam, az Iharos bereknek és kapu helynek felyiil ne bocsás, 

mert az Juharos berken felyiil és kapu helyen domonyi föld, alul 

ismét az Juharoson az víz érig mutatta nekem, Baghi földnek, az 

víz érnek pedig túl Aszódszentkereszti földnek mondotta lenni."
Juhász Gergely, 70 éves, váci püspök veresegyházi jobbágya 

Fonad Páltól, Bag puszta egykori gondviselőjétől tudja a határt, mint 

az előzőek úgy írja le.

PmL, Processus terminati 1627-1669. 1654. no. 12.

144. 1654. KUrthy-Vámossy István és felesége, Aszalay Erzsé­

bet mindenkit eltiltanak PPS vm. sedriáján "az Acsay határokiul, 

nevezett szerént, az Beltellek nevű helytől foghvást, mely az Ra- 
kottya bokorban való határ közi viszen, onnét ismét, mely viszen 

az Büdös kútra, onnét viszont viszen az harmadik határra, mely 

az Csovy János fáján felől az oldalban vagyon; onnétis viszen is­

méit égj három Ághu Tülgjfára, az mely fa alatt égj kereghded ve- 
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rim vagyon; innét is viszen ezen határ az Mocsolya nevű vízre, 

az melynek vügjén az hegy farkán három hárryott határok vadnak; 

edgyik Acsay, másik Csőváry, az harmadik Ptispök-hatvanyi; az 

mely határoktul tilttya az Domina Instans minden szomszédossokatt, 

és határossokatt, és mindenekéit, valakik az határon belől marhá- 
jokatt jártattyák és hatalmasul élni akarják, marhájok vesztése alatt.”

PmL, Acta protestationaüa 1630-1674. 1654. no. 3.

145. 1655. jan. 14. Csitáry István, Fráter Balázs PPS vm.

esküdt iinökei Ráday András alispán utasítására mentek ki Mácsá- 

ra az ecskendi föld ügyében, Máriássy János, László és Zsigmond 

valamint Galamboss László felesége, Kubinyi Borbála kérésére.

Bobák Fábián, 75 éves, Szelény János aszódszentkereszti job­

bágya vallja, hogy "az Györkyek az Fancsaly embereket az mi- 

némeő helyen megh verték, s keötözték, és az Máczay emberüs, 
nem csak az határ szélin cselekedték, hanem ugian szintén az 

Eczkeny Földnek köllő közepin cselekedték ezen hatalmasságot"
Sípos György, 25 éves, Szelény János aszódszentkereszti job­

bágya vallja, hogy "sertés marha pásztorok volt az Györkieknek, 
s parancsolták neky, hogy az haidani Erdőre járó utigh mind el 

haicsa az disznókat, de az Tehén csordás az Györky mondotta 

nékem; hogy az Útnak jóvalis beleől Nap enyszet feleől, az há- 

nyot határ és ha annak innen bocsátód az disznókat, bizony megh 
romiasz...," mert az ecskendi föld. Vallja azt is, hogy a györki 

Nagy János az öccsével, Lesty Mihály fia, Siráky János és Kis 
János az ecskendi föld közepén verte meg és kötözte meg a fan- 

csaliakat és ,a mácsai Holykó Istvánt.
Szalkay János, 65 éves, Szelény János aszódszentkereszti job­

bágya ugyanígy vall.
Szilády Márton, 45 éves. Juhász György, 45 éves, Jancsó Lu­

kács, 70 éves, Trincsiny János, 40 éves, Németh Gergely, 40 

éves, Huszka Péter, 50 éves,Trincsiny Jakab 45 éves, Vámosfalui 

Máté, 30 éves, Paloyiay Lőrinc, 60 éves, a váci püspök püspök­

hatvani jobbágyai ugyanígy vallanak.

Juhász István, 56 éves, Dadák András, 90 éves, Koháry István 

acsai jobbágyai is hasonlóan vallanak.

Pap Mihály, 75 éves, Bellok Jakab, 60 éves, Lovász Gergely, 
50 éves, Balázs Mihály zsidói jobbágyai is hasonlóan vallanak. 
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Tóós Simon, 40 éves, Horváth Gáspár zsidói jobbágya is igy vall.
Együd János, 55 éves, Kánay András ikladi jobbágya saját sze­

mével látta a fancsaliak és a mácsai ember megverését és kötözé­

sét az ecskendi földön. Vallja, hogy a mácsaiak azt mondták a 

györkieknek "hány fejetek,, hogy azt az hatalmassághot mertétek 

cselekedni, az mi saját főidőnkén, arra felelt Györken lakozó Ba* 

rát Mihály, de ha annak utánais illyen doighunk esnék, hogy mar- 
hánkot el akarnátok botlani s bírnék veletek, mind egész Mácsáigh 

vághnálak, s vernélek benneteket."

Szigry György, 25 éves, Jimalos (?) István, 35 éves, Ráday And­

rás ikladi jobbágyai Ugyanúgy vallanak.
PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1657. no. 17.

146. 1655. márc. 24. III. Ferdinánd király Gödöllő népes falut,

Besnyő, Bábát, Egerszegh és Ecser elhagyott pusztákat kürti Vá­

mosi Istvánnak és nővérének Vámosy Erzsébetnek adományozza. 

Nevezettek és elődeik Gödöllőt és a felsorolt pusztákat régtől fog­

va zavartalanul birtokolják.

OL, A 35 Kancelláriai It. Conceptus expeditionum 1655. no. 92. 

PmL, HGy.

14?., 1656, jul. 4. Varga János, Csitári István, Fráter György 

PPS vm. esküdt ülnökei Földvári János alispán utasítására mentek 

ki tanukat kihallgatni az Ácsa és Guta közötti határra Koháry Ist­

ván, Kürti Vámosi István és ennek felesége, Aszalay Erzsébet ké­
résére.

A kérdés a határ vonalára vonatkozik, valamint arra, "hogy az 
mely Törököt az katonák le vághtanak az országh utyában az 
Gutajak Acsaj földnek mondottaké ezen szókkal, Acsajak vigiétek 

el a Törököt, mert az ti határotokon vágták le.”

Kanio Demeter, 70 éves, herencsényi nemes vallja, hogy ezelőtt 

40 évvel hallotta a 80 éves Farkas Gergelytől, hogy amelyik négy­

ágú fánál most megesküdtek a tanuk, attól kezdve át a réten és a 

Bérc zen húzódik a határ.
Kun János, 55 éves, váci püspök váci jobbágya vallja, hogy 

"az Haynal Márton Mona1 Acsaj határon volt, az mely földön most 

a Gutajak veszekednek az Acsajakkal, vallia aztis, azon monon 

föiyül való rétet kaszáltajs, ugj mint Acsaj földet ennek előtte szók 

esztendőkkel, immár akkor Guta éppen volt, de nem ellenkettek, 



okkorjs Ácsához bírtuk.”
Borbély Balázs, 70 éves, váci püspök váci jobbágya vallja, 

hogy 26 évvel ezelőtt, Bős nyák Tamás földesur éltében ugyanazon 

négyágú fa tövében íratták vele a tanúvallomásokat, a fától átmen­

tek a réten, a vizen, a malom gáton, addig mutatták akkor az acsai 

határt.
Nagy János, 80 éves, Kálnai András kürti jobbágya vallja, hogy 

ezelőtt négy évvel vágták le a katonák azt a törököt az ország­

úton és a gutaiák embert küldtek az acsai birákhoz, hogy vigyék 

@1 a törököt, mert acsai földön halt meg.
Barát Mihály, 55 éves, Egri István györki jobbágya hasonlóan 

vall.
PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua. 1589-1671. 1656. no. 1.

Tulajdonképpen Hajnal Márton malma, mint a továbbiakból vilá­

gosán kiderül.

148O 1655. jul. 10. PPS vm. hatósága tanúkihallgatást végez a

Sz-ada és Gödöllő közötti határ ügyében. A tanuk sorában szere­

pel Kasza János és Kasza Orbán Galambos László és Máriássy 
László jobbágya és Gáspár Kovács, Eszterházy Miklós túrái job­

bágya.
PmL, Processus terminati 1627—1669. 1660. no. 1.

149O 1656. jun. 23. Tassy Mihály szolgabiró és Kutassy György

esküdt Bemardíalvy Föidváry János PPS vm. alispánja meghagyá­

sára tiltja a versegieket Mindszent puszta használatától, Génes 
György. K/Tílatjko-vícs Tvlilclós és Legény Ferenc jószágától.

A tiltakozást 1657. jan. 4-én és márc, 8-án jelentették be a me­

gye se áriáján.

PmL, Acta protestatlonalia 1630-1674. 1657, no. 11.

150. 1657. jan. 4. PPS vm. generális congregátiója. Balassy

Imre főispán összes szomszédait eltiltja Paróczas Szentegyed, 

Szentgyörgy és Szentiván prédiumok használatától.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 1. HGy.

151o 1657., jan. 4. Miloykovitth Miklós, Leszenyei Nagy Ferenc

és Dyenes György PPS vm. generális congragátiója előtt eltiltják 

a versegieket Mindszent puszta használatától. "Valakit Rajta kapat- 
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hatnak el hajtatiák s hozattiák.”

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 2. HGy.

152. 1657. jan. 4. PPS vm. generális congregatiója előtt Bos­
nyák Judit, id. Balassy Imre özvegye eltiltja a versegdieket Kartal 

prédium használatától,
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 2. HGy.

153. 1657. jan. 9. Csitári István és Práter Balázs PPS vm. es­

küdt ülnökei Pöldváry János alispán utasítására, Eszterházy Miklós 

és Sándor kérésére kimentek Túrára tanukat kihallgatni a gyarmati 

katonák hataimaskodása ügyében. A harmadik kérdés szerint vall­

ják meg a tanuk, "hogy az Gyarmathy katonák reá mentenek Túra 

neveö Pálunkra, mely vagyon Pest Vármegyében, és azon Falunk­

ban szegény embereinket kergették, verték, taglották, aval megh 

nem elégedvén, juhaikat metélték, tehén és Eökör bőrejiket szab­
dalták, annak fölötte penigh tékozolva árpájokat fel merték, az 

mellyet el sem vihettek, hanem czak kin az mezőn öntöztenek el, 

az agarokat is pedigh, az mellyeket az Ur számára tartottak, meg­

kötözvén azokat is hatalmasul el vitték.”
Huska Péter, 55 éves, váci püspök püspökhatvani jobbágya vall­

ja, hogy ahonnan a gyarmati katonák a túrái marhákat elhajtották, 

az örökös túrái föld, régebben azon a helyen Verebély Boszik Mi­

hály ménesét őrizte. A S zentgyörgyhalma nevet nem ismeri, hogy 

bucsujáró hely lett volna azt sem tudja, szerint a kérdéses hely 
neve csak Halom,

Kanyó Pál, 85 éves. Jobbágyiban lakó nemes vallja, hogy a szó- 
banforgó helyet "bírtam s éltem akarmi könnyen harmincz eöt Esz- 
iendeigh az Turay földöt marhámmal, de az az fold az honnét az 
katonák el hajtották mind az szarvas marhákat, s mind penigh az 

lovakat, azt én mindenkoron igaz tulajdon saját Turay földnek tar­

tom és tudom is." Szentgyörgyhalmának, ami bucsujáró hely volna 

és amelyet Balassa Imre perei a nevét sem ismeri.

Csitáry András, 75 éves, "Patay Páter Király Mihály" vérségi 
jobbágya vallja, "hogy még mikor ea a föld régi időben puszié

1
volt—is, és Váczban mikor Magyar lakot, én is Váczy katona, vol­

tam, és az Turay Tó Gáton töb vitézekei egyyüt Törököt-is vág­
tam le, de én soha Túra közöt, Szambok közöt semmi puszta he- 
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lyet nem tudok, sem hallottam, az Sz, György nevő halmot—is..." Bu- 

csujáró helyről sem tud.

Csitáry Tamás, 65 éves, ”Patay Páter Király Mihály” jobbágya 

ugyanúgy vall, mint az előző.

Tóth István, 60 éves, Szereni Pál vérségi jobbágya vallja, hogy 

huszonnyolc éve ismeri már az S zen tgyörgyhalm a nevű helyet, de 

az mindig túrái fold volt.

Sas Jakab, 70 éves, Sas György, 80 éves, Baszó Mihály hé­
vizgyörki jobbágyai is vallomást tettek.

Pankotay Illés, 80 éves, Pétery János hévizgyörki jobbágya ha­
sonlóan vall az előzőekhez.

PmL, Processus terminati 1627-1669. 1667. no. 2.

Vác magyar kézen folyamatosan 1597-1620. nov. 4-ig volt.

154. 1657. márc. 8. PPS vm. sedriáján Balassy Imre főispán 

az Összes szomszédokat eltiltja Szentegyed. Szentgyorgy, Parócza 

és Szentivány prédiumok használatától, amelyeket ő nádori adomá­

nyozás folytán birtokol.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 6. HGy.

155. 1657. márc. 8. PPS vm. sedriáján Egry István ujrafelvé- 

teli perét, melyet püspökhatvani jobbágyai, Kreszák Lukács és 
Kreszák Márton ügyében a váci püspökség ellen visel, tovább­

folytatás céljából bemutatja.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2«k. 17. HGy.

156. 1657. márc. 8. PPS vm. sedriája előtt Dienes György Bás- 
ti János procurator által tiltja a "Verseghdi" lakosokat Mindszent 

puszta használatától, mint azt már előzőleg két ízben is tette.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 15. és

Acta protestationalia 1630-1674. 1657. no. 10.

157. 1657. jun. 7. PPS vm. sedriáján Dienes György igazolja, 

hogy Mindszent prédium neki jogos tulajdona, melyet III. Ferdinánd 
1655. évi adománylevele bizonyít, eltiltja tehát a versegdieket a 

nevezett puszta használatától.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 32. HGy.

158. 1657. szept. 3. Földvári János PPS vm. alispánja, Tassy 
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Mihály szolgabirája, Budai Bornemissza Bolgár Pál ás Dienes 

György esküdt ülnökei stb. kijelölik Aszódszeritkereszt és Bag 

határait. ”E1 kezdvén Kartaly felöl, az kis ároknak felyül az szar­

vas nevű tó helyiül, és azon felyül csak nem messze az ötös fá­

iul fogva, alá ismét attul fogva mind az Sós ut hasittya az trin- 

cses berekre, és az szelíd alma fára, onnét Trincses berektül fog­

va, az hajdani ország uttya hasittya az kerék kötő szurdokra, is­
mét az szurdok felet az parton az hármas határ, nap kelet felől 

való edgyik határ Kartali, az Dél felől való határ ismegh Baghi, 

nap nyűgöt felől való ismegh Aszód szent kereszti határ, mellyet 
jóllehet az Bagiak ekékkel fel szaggatták, de még is meg tetszik. 

Ismét a kerék kötő szurdokhoz csak közel lévő vad körtvély fa 

törzsökre, azon belől ismét az rét szélben lévő egy bizonyos há­

ny ot határra, ismét az réten által az víz folyáshoz lévő kettős fűz 

fára, az mely fűz fák mellet volt hajdan által az vizen az kelet. 

Ismét ugyan azon hajdani Budai ut hasittya által az réten az har­

minc z nyilas széliben lévő vad körtvély fára, onnét az ország 

uttya mellet lévő kútra, az kuttal fordul által egyenessen az mácsai 
útra, alól ezen hajdani útnak Aszód szent kereszti föld, onnét az 

mácsai utón fordul az határ az Iharbson felől lévő forró kutacská- 

ra,. és az kút felet lévő két bizonyos hányot határra, és kapu 
helyre, nap kelet felől az mácsai utón Aszódszentkereszthez való 

föld, az mácsai útnak kívül ismét napenyészet felől Baghoz való 

föld." Ezeknek a határoknak a "f elhány ás ár a", megjelölésére a me­

gye 1657. dec. 30-án utasította Csitári István, Fráter Balázs és 

Varga Jáxios esküdt ülnököket.
PmL, Processus terminati 1627-16Ö9. 1654:. no. 12.

159. 1657. szept. 12. Varga János, Fráter Balázs PPS vm. es­

küdt ülnökei Földvári János alispán utasítására mentek ki Szent- 

györgyre gróf Gyarmati Balassi Imre PPS vm. főispánja kérésére 

tanukat kihalltafni. A kérdések arra vonatkoznak, hogy melyek 

Szentgyörgy puszta határai és mikor. pusztult el.

Kovács András, 50 éves, Bosnyák Judit tótalmásai jobbágya hal­

lotta azt, "ha Sz; G-iörgjnek az határjat ki keresik, ki maradna Tú­

rának az határában, vallia aztis, hogy ennek előtt© húsz eszten­

dővel Sz: Qiörgjhöz csak közel az Fizes között látott egy darab 

kő faltis."
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Juhász András, 45 éves, Péter János tótalmási jobbágya szerint 

Szentgyörgynek a határát még a túrái gyerekek is tudják, ha meg 

akarnák mondani.
Borbély Gergely, 40 éves, Gellérfi István alsóerdőteleki (Heves 

vm.) jobbágya vallja, "Sz: Giörgj Pusztának, hogy az füzes között 

Hatvan felől vagion az Telekje, vallia aztis és ugj hallotta, hogj 
az Mostani Turaj Malom Sz. Giörgj földön volna, vallia aztis és 

ugian szemével látta, Sz: Giörgj között és Parócza között az Tu­

raj Patakban égj rakás kő volt, az mölliet elrekkentettek, de nem 

tuggia mellik Sz: Egjház köve volt, Paróczáyé avagj Sz; Giörgj."
Viski András, 25 éves, Bosnyák Judit almási jobbágya úgy hal­

lotta, hogy a mostani túrái malom szentgyörgyi földön van és "Sz: 

Giörgjnek az Sz: egjháza az Rekettjésben volt, de az Törökök 

Hatvanban hordották."

Tóth Máté, 39 éves, Bosnyák Judit almási jobbágya vallja, hogy 

öreg embertől hallotta, aki Almás megszállása után élt még hat 

évig, hogy állt még Szentgyörgy temploma, de a hatvani törökök 
elherdálták.

Nagy Miklós, 50 éves, Péter János kókai jobbágya vallja, hogy 

mióta Túrát megszállták, a turaiak bírják Szentgyörgy pusztát.

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671.

1657. no. 10.

160. 1657. dec. 13. PPS vm. sedriáján kihirdetik az Egry Ist­

ván részére kiadott nádori pátenst. A váci püspök visszautasítani 

kéri az Egry István által felmutatott nádori pátensnek azt az állítá­
sát, Hoíy & Gyürke &■=. PUspükhaivan közötti határjeleket bírói utón 
állították fel.

Egry István nem akar ellenállni a nádori pátens elleni ellenve­
tésnek, melyet a határjelek felállítása ügyében a váci püspökség 

tett, annak eleget óhajt tenni.

Miután a sedria kiadta a váci püspökség igazoló levelét a Gyür­

ke és Püspökhatvan között felállított határjelekről, Egry István kéri, 

hogy azt megmagyarázás céljából küldjék vissza. Egry István hang­

súlyozza, hogy a határjelek kiigazításában elkövetett hibákat ki kell 

javítani.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 54-55. HGy. 
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161. 1657. dec. 13. PPS vm. sedriáján az Egry István és a 
váci püspökség között folyó, a Gyorke és Püspökhatvan közötti 
határjelekkel foglalkozó perben halasztó ítéletet hoznak.

PmL, PPS vm. KGy. jkv. 2. k. 55. HGy.

162. 1657. A buják! uradalom PPS vm.-i falvainak decimabérlete. 

Túra, Valkó, Szenüászló, Hévíz, Bag decimáját a nevezett falvak 

földesurai, Eszterházy Miklós, a buják! vár főkapitánya és Eszter­

házy Sándor bérli évi 168.- forintért. (Az összeírás melléklete az 

Eszterházy Miklós herceg és Migazzi Kristóf bíboros, váci püspök 
között 1773. febr. 24-én indult pernek.)

OL, P 108 hg. Eszterházy cs. It. 566. csomó E fasc. no. 230. 
PmL, HGy.

163. 1657. Magyarbéli Bosnyák Judit, id. Balassa Imre özvegye 

tiltja - többek között - a versegdieket Kartal puszta használatától.

PmL, Acta protestationalia 1630-1674. 1657. no. 2.

164a 1658. jan. 17.Szelényi Jánosnak Eszterházy Miklós és

Sándor elleni perében a megye ítélete alapján elvégzik a határjá­

rást az Aszód és Bag közötti határon. A határ a következő. A má- 

csal keresztutnál lévő három fa, melyet Kapuhelynek neveznek, 
Kartal felől a kis árokon felül a Szarvas tó, Sós ut, Trincses be­
rek, hajdani országút, Kerékkötő szurdok, vízfolyásnál lévő kettős 
fűz fa, amelyek mellett volt hajdan a vizen az átkelő, Budai ut, 

Harmincz nyilas, országút, Mácsai ut, Juharoson belül lévő Forró 

kutacska, Kapuhely.
A határjárásnál jelen voltak Mácsáról János főbíró, Ko­

vács Tamás, Csőge Gergely, Néssai István, Mátyássi Miklós, Ga* 

rai István, Nagy Pál, Gajdács Demeter. Ikladról Kovács András, 

Zsidóról Pap Mihály. Versegről Tablicz János bíró, Csytári And­

rás, Burján Ferenc, Sárga Gergely, Síké Bálint. Aszódszentke- 

resztről Raxani János prédikátor, baghi fráter és Aszódsz entke— 

reszti Adám Pap.

PmL, Processus terminati 1627-1669. 1654, no, 12. és
Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671, 1658. no. 8.

165. 1658. febr. 7. PPS vm. sedriája Püspökhatvan és Györke

között a nádori pátens értelmében elrendeli a határok kiigazítását.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 63. HGy.
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166. 1658. márc. 17. PPS vm. hatósága által Szada és Gödöllő 

határainak ügyében kihallgatott tanuk között Pásztor Lőrinc, 4-0 éves, 

Szelény János aszódszentkereszti jobbágya vallja, hogy két eszten­

deig volt a szadaiak csordása.
PmL, Processus terminati 1627-1669. 1660. no., 1. föl. 39.

167. 1658. márc. 20. Eszterházy (Eszterháss) Miklós, bujáki fő­

kapitány PPS vm. hatóságán til^a az aszódi bíráknak irt levelében 

az aszódiakat a bagi földek elfoglalásától és használatától.

PmL, Resolutiones regiae, mandata et litterae 1616-1739. no. 8.

168. 1658. ápr. 11. PPS vm. sedriáján Vámossy István és Hamvay 

Ferenc összes szomszédaikat eltiltják Gödöllő, Babáth, Besnyő és 

Égerszög prédiumok használatától és kisajátításától.

PmL, PPS vm, KGy, jkv. 2. k. 74. HGy.

169c 1658. ápr. 11. PPS vm. sedriáján Szelényi János levélben

tiltakozik, hogy Aszód-Szentkereszt possessio határait háborgassák.

PmL, PPS vm Kgy. jkv. 2. k. 69. HGy.

170. 1658. nov. 7. PPS vm. sedriáján Egry István pert folytat a 
váci püspökség ellen bizonyos piispökhatvani és nagyberceli jobbá­

gyok visszakövetelése ügyében.

PmL, PPS. vm. Kgy. jkv. 2. k. 85-86. HGy.

171. 1658. nov. 7. PPS vm. sedriáján Szelényi János tiltakozást 
jelent be a bagiak ellen, akik Aszód-Szentkereszt biróságilag meg­

állapított határait a török tekintélyével akarják megváltoztatni. A váci 
püspökség viszont tiltakozik.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 87. HGy.

172. 1658. nov. 7. PPS vm. sedriáján Szelényi János eltiltja a 

kállóiakat az Aszódszentkereszt és Bag között a bíróság által fel- 

állittatott határjelek erőszakos eltávolításától.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 87. és

Acta protestationalsa. 1630-1674. 1659. no. 1.

173,. 1658. nov. 7. PPS vm. sedriáján Eszterházy Miklós és Sán­
dor viszontHItakozással élnek possessiójuk, Bag sérelme miatt.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 88. HGy.
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174. 1658. nov. 20. A Kubinyi család tagjai néhai Kubinyi Lász­

ló javéinak elosztása tekintetében barátságos egyezséget kötnek 

Besztercebányán. Kubinyi Lászlónak PPS vm.-ben fekvő Mácsa, 

Szentgyörgy, Tápiószentmárton, Oszlár, Szentgyörgy, Tatárszentgyörgy. 
Zsidó helységekben, Ecskend, Árkos, Bércéi, Zsidótelek és Berceler- 

dö pusztákban lévő részjószágait a fiági örökösök 1000 tallér ellené­

ben Galambos László és neje, Kubinyi Borbála birtokában meghagy­
ják.

A leleszi konvent erről 1677. nov. 1-én készített hivatalos kiad­

ványt.
OL, E 148. NRA, fasc. 815. no. 18. PmL, HGy.

175. 1658. PPS vm. hatóságán Tassy János eltiltja Hévíz, Gyürky, 

Versegd, Kökényes lakóit és másokat Kartaly puszta használatától.
PmL, Acta protestationalia 1630-1674. 1658. no. 13.

176. 1659. jan. 16. PPS vm. sedriája tájékoztatja a nádort, hogy 
Egry Márton és István Piispökhatvan és Györke vitás határait nem 

a török hatalmával döntötték el, hanem a megye végrehajtó közegei 

számára szereztek engedélyt a töröktől.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. Z k. 90. HGy.

177. 1659. jan. 16. PPS vm. sedriáján Ráday András szolgabiró 
kéri Iklad possessió és Domony prédium határainak a kiigazítását.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 91. HGy.

178. 1659. jan. 16. PPS vm. sedriája Egry István és testvére, 
Egiy Márton ügyiben az Ácsa és Cső közötti határ kiigazítása tár­

gyában exmissionális levelet ad ki. Vámossy István ezzel nem ért 

egyet, és. az exmissionális levél másolatát kéri.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 91-92. HGy.

179. 1659. jan. 16. PPS vm. sedriája az Egry Márton és István 

által kezdeményezett PüspÖkhatvana és Györke possessiók határá­

nak áthelyezéséhez a váci püspök hozzájárulását kéri és ezügyben 

levelet ir.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 93. HGy.

180. 1659. márc. 13. PPS vm. congregatioján a váci püspök 
PüspÖkhatvana és Györke possessiók határkiigazitása ügyében vi-
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cariusának kiküldését jelenti.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 94. HGy.

181. 1659. ápr. 7. PPS vm. hatósága Szada és Gödöllő hatá­

rainak az ügyében tanúkihallgatásokat végeztet. Tanuk - többek kö­

zött - Aszódszentkeresztről Pásztor Lőrinc, Szelényi Jánosnak, 

Mácsáról Kovács György, Mátyási Benedek, Bacskó Mátyás, Má- 

ttyási Mihály, Juhász János, Galambos Lászlónak, Zsidóról Boslik 

András Baláss Mihálynak, Túráról Gáspár Kovács - 30 éves, gye­

rekkorában Gödöllő puszta volt- és Dolanj Bálint Eszterházy Mik­

lósnak a jobbágyai.
PmL, Processus terminati 1627-1669. 1660. no. 1.

182. 1659. jul. 10. PPS vm. sedes electrálisán Egry István ra­
gaszkodik a Györke, Püspökhatvan és Szilágy közötti határvitában 

hozott bírói döntéshez és tiltakozik az erőszakos foglalók ellen.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 97-98. HGy.

183. 1659. jul. 10. Egry István a nádor, Wesselényi Ferenc 

mandátuma mellett PPS vm. hatóságával megvizsgáltatta Györke fa­

lujának a határait. A Györke, Püspökhatvan és Szilágy közötti ha­

tárt Varga János más esküdtekkel együtt 1654. ápr. 9-én nézte 

meg. A vizsgálat eredményéről, miszerint a határok nem szorulnak 
módosításra, mint ahogy azt a vm. már 1653. márc. 20-án is is­

mertette, vm. sedriája 1654. jun. 15, után értesítette a váci püspököt.

Egry István ez ellen ismét tiltakozott 1658. márc. 28-án a vm. sed­

riáján, azért őt megidézték 1658. okt. 18-ra, hogy a határokat újra 

kijelöljék és a határdombokat ismét íelhányják. "Nemes EskUtt Uraim 

ki mentenek volna, hogi az Nemes Vármegiének Deliberatioja szerint 

az határokat igazán fel akarták volna hánny. Az Püspökhatvaniak 

eleiekben alván felöl megh irt Nemes Vármegye Exmissionálisában 

inferált Nemes Eskütt Uraiméknak, fegiveres kézéi, az határok iga­

zítását nem engették végben vinni, meli Eskütt Urajmékot az pro­

testáns mesze földekről, sok kölcsigivel, és Jobbágys az Geörkei- 

ek, sok kölcségekel és fáratságokal hoztanak volt fel...”

Ezek után Egry István a maga és jobbágyai költségeire hivat­

kozva arra utasította jobbágyait, hogy tartsák magukat a megye ál­

tal már kijelölt határokhoz, amelyeknek a leírása a váci püspöknél 

van.
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Mindezekről Egry István kérésére a vm. hatósága 1659. jul. 10- 
én adott ki oklevelet.

PmL, Acta protestationalia 1630-1674. 1659. no. 4.

184. 1660. jan. 8. PPS vm. generális congregátiója elhatározza, 

hogy bizottságot fog összehívni az élelmiszerek, mészárosok árá­

nak és bérének valamint a mértékeknek az országgyűlés határo­

zatai szerinti megállapítására. A bizottság tagjai lesznek Kecske­

mét, Cegléd, Kőrös,Pataj, Vác és Ráckeve oppidumok valamint 

Abony, Főt, Veresegyház, Mácsa, Vecse, Dömsöd, Csaba, Nagykáta 

és SzecsS possessiók bírái.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 100. HGy,

185. 1660. márc. 4. PPS vm. sedriáján Egry István a Püspök­

hatvan lakói ellen folytatott hatalmaskodási perét az uj váci püspök 
ellenében "leszállítja". Pálffy Tamás az uj váci püspök ezzel nem 

ért egyet és a perirat másolatát kéri.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 106. HGy.

186. 1660. máj. 19. Egri István PPS vm. szolgabirája és Egri 

Márton eskiidtje Nándori Bene János alispán 1660. márc. 27-én 
kelt utasítására mentek Szécsény várába, Farnossy Kandó János 

valamint fiának, Istvánnak és leányának, Juditnak kérésére, - akik 
első feleségétől, Várboky Judittól születtek - 50 magyar forinttal 
"megkínálni" Vitkai Erzsébetet, Bélteki Pál feleségét szécsényi há­
zában "Domoni nevő puszta prediumbeli porfiójáért, hogy eő ke­
gyelme végié fel pizül, és az Zálogos Jószágot megh eressze eő 
kegyelme..."

Felszólították, hogy vagy maga, vagy ügyvédje által nyilatkoz­

zon, hogy a zálogösszeget miért nem veszi fel és a zálogbírtokot 

miért nem adja vissza.

PmL, Acta iudicialia miscellane antiqua 1589-1671. 1660. no. 1.

187o 1660. máj. 20. PPS vm. hatósága a Szada és Gödöllő

közötti határ megállapítása érdekében tanúkihallgatásokat végez. 
Tanuk — többek között — Aszóászer.rkeresziről Szalényi János job­

bágya Pásztor Lőrinc, Szentlászlóról Eszterházy Sándor jobbágya 

Jobbágy Jakab, Varga György, Nagy János, Czeh Tamás, Turárói 
Eszterházy Miklós jobbágya Dolány Bálint, Kovács Gáspár, Ver- 
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ségről Gyóni Ferenc jobbágya Lőre János és Sereny Pál jobbá­

gya Burján Ferenc.

PmL, Processus terminati 1627-1669. 1660. no. 1.

188<, 1660. jun. 3. PPS vm. sedriáján Balassi Imre két adomány­

levelet mutat fel, az egyik Parócza, Szentgyörgy, Szentegyed és 

Szentivány prédiumok birtokáról szól, amelyet az uj nádor adott ki. 

Ezzel szemben Ráday András, Szabó Péter, Pápay János, Paxi 

János, Balassi Bálint, Balassi Ferenc és Halmy G-ábor a felsorolt 

prédiumok használatától mindenkit eltilt.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 118., HGy,

189. 1660. jui. 2. Egry István, Pilis w. szolgabirája és Egry
Márton tiltják a püspökhatvaniakat Györke falujuk határától, neve­

zetesen a Püspökhatvan felé eső rét kaszálásától és a Vásár he­

gyen lévő szántóföldek használatától egészen a hármas határhá­

nyásig.

PmL, Acta protestationaiia 1630-1674. 1660. no. 4O és
PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 123—124. HGy.

190„ 1660. nov. 4. Egry István tiltja a püspökhatvaniakat Gyür­

ke falujának határaitól, “nevezet elsőben el kezdvén az Geörkei 

határt, Az Püspökhatvani szőlőkön alól, az Mély Ároknak fölől az 

hegien. Ecskeni felől való föld hántástól, avagi veremtől fogva, meli 

föld hániás avagi verem nap kelet felől Ecskeni határ, nap niugot 

felől penigh Geörkei határ, és az hántáson, avagi vermen fölöl az 

Püspökhatvani szeölők felől Püspökhatvani határ, az Méli Árkon 
alá az keresztes kőre, továb menvén igienesen az Patakigh, az 

Püspökhatvani szeölők felől, meli határoknak fölső részei mind Püs­
pökhatvani határok, az Alsó részei penigh mind Geörkei határok, 
és ismét ezen patakon által menvén, meli Püspökhatvantól fut alá 

Geörkeigh, és azon alatis, az másik patakra meli kérésztől foli 

Vácz felől, az Püsppkhatvanától alá folio patakban. PüspÖkhatvana 

felől, meli patak hasittja, Georke és PüspÖkhatvana közöt az igaz 

határokat, meli patak fóliás fölül Püspökhatvani határ, alól ismét 
Geörkei határ és az veszekedő Rét meli PüspÖkhatvana felől vá­

gjon, az kállai utigh, mell kállay utón kérésztől tárnak Váczra, meli 

kállai szekér utón alól, és az Vásár- hegjen fölől és álól az hégi- 

nek PüspÖkhatvanától alá folió patak, és Vásár hegi közöt lévő 

106



Rétek Geörkei határban vannak, az kállai útról az Réten levő Be­
rekre, mell Berek ez Ó hallású szekér ut mellet vagion, meli sze­

kér utón hajdan jártának Püspökhatvanáról Mácsára, az Réten lé­

vő Berektől aienvén alá az Püspökhatvani szántó földek közöt az 

három hániásra, meli három hániáson belől nap kelet felől való 

szántó földek Geörkéhez valók, nap nyűgöt felől penigh Püspök­

hatvani szántó földek az három hániástól alá az Vásár hegiére, 
Püspökhatvana felől való heglre, mell hegi az Nemes Vármegye 

Deliberátiójában hegies heginek iratatot, az. Vásár hegitől fel mind 

az bérc zen, és Ó szekér haidani utón mellen haidan Püspökhatva­

náról Mácsára iártanak, az Gallam vízinél való három hániásokra, 

meli három hántásoknak egike Geörkei és az ketei Gallami és 

Szilághi határok, nap kellet felől az ó utigh Geörkei, alól ismét 

nap niugot felől G-allami és Szilágs határok."
Piri/, Acta protestationalia 1630-167-4. 1660. no. 7. és
PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 129-130. HGy.

191. 1660. Kimutatás a váci püspökség PPS vm.-i birtokai-
:~ak decima-bérlőirci. Mácsa bérlője Galambossy László és Mári­
ás! Imre, a bér összege 20.- ft. Hévizgyörk felét bérli Rád..” And­

rás, a bér összege 6.- ft., a másik felét bérli a nógrádi várnagy 

és társai szintén 6,~ ft. a bérleti díj. Iklad bérlője Kálnay András 

és Ráday András, a bér 3.- ft. Verseg bérlője Serényi Pál, a bér 
9.- ft.

OL, E 156 U. et C. fasc. 62. no. 33. PmL, HGy.

■ 192. 1661. febr. 10. PPS vm. sedriája Egry István és Márton
számára megújítja az exmlssionális leveleket az Ácsa és Csővár 
közötti határ kiigazításával kapcsolatban. Ez ellen Vámossy István 

tiltakozik.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 134. HGy.

133, 1661. márc. 4. Varga János körösi lakos levele Kürty

Vámosy Istvánhoz Fülekre. ’'iól emlékezhetik urasságod reá, hogh 
az el múlt napokban uraságodnál valék, ar mely idéző pecsétel 

Urasságod adót vaja az Hevyziekre íny azt oda el vittyük, s az 

Bíró mind egyez Falut be hirdette s azokat elő hlvattyuk, az kik 

az ökröket el hajtották s reá kérdették őket, ha ők hajtották el 
s nem tegyadtyák, hanem az egyez Falu élőt választ lőttek, hogy
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ők hajtották. Molnár András othon volt, de Bakay Mathás othon 

nem volt, hanem az fia, az ky el hajtotta az Falujában othony 

volt, s az szem tagyadta, innetis ugyan azon Bakay Máthás öregy- 
bik fia haytoita el aztis megy vallotta az kiesebbik fia..."

Kívül: "Hövizi Molnár Andrást és Bakaj Mállást fiástul hivattam, 

hogy hozzám 24.- forint birságh alat fel jiijönek, mert vádoltatnak, 
hogy az magiar raboktól és katonáktól feles topot marhát vesznek, 

az körösi embereknek marhájitis ugian ezen emberek hajtották el, 

Vámosi István emberei.

PmL, Litterae missiles 1643-1788. 1661. no. 2.

194, 1661. ápr. 2. Csitáry István PPS vm. Foton lakó és Var­

ga János Vácon lakó eskiidtjeinek idéző levele. Nevezettek a györ­

ki főldesur, Egri István kérésére és az alispán 1661. febr. 10-én 

kelt meghagyására a györki és püspökhatvani határok eligazítására 

megidézik a szomszédos falvak lakosait.

Mácsáról Juhász Márton, 55 éves, Kosa János, 65 éves, Máthé 
Gergely, 47 éves, Généi Péter, 68 éves. Pap János, 25 éves, 
Keszőcze István, 55 éves, Szikora János, 65 éves, Nemezei Ja­

kab, 35 éves, Zeli Péter, 30 éves, Kovács György, 30 éves, Tóth 
Bálint, 40 éves, Holló Benedek, 30 éves, Gogovicz Antal, 22 éves, 

Holló Jakab, 66 éves, Czörge Gergely, 56 éves, Káló Benedek, 56 

éves. Mátyási Kis Miklós, 31 éves, Szőcz György, 32 éves, Holló 

György, 40 éves, Szakái Tamás, 58 éves, Mészáros Péter, 23 

éves, Béres Mátyás, 35 éves, Fazekas Máté, 80 éves, Ágoston 

András, 28 éves. Vas Mihály, 45 éves. Kosa Urbán János, 35 
éves, Boczkó János, 46 éves, Zeber István, 45 éves, Kovács 
György, 27 éves, id. Mátyási Miklós, 58 éves, Kovács András, 
30 éves. Pintér György, 36 éves, Kovács Péter, 35 éves, Mátyási 

Benedek, 55 éves, Simon Antal, 55 éves, Soraz János, 35 éves, 

Rada Máté, 35 éves, Garai István, 60 éves, Mátyási Mihály, 40 
éves, Máthé Gáspár, 65 éves, Rada Péter, 40 éves.

Ácsáról Kovács Balázs, 50 éves, Kullancz András, 50 éves, 

Rakonczay Mihály, 35 éves, Leikő András, 25 éves, Leczkő And­

rás, 40 éves, Lukács István, 38 éves, Hegedűs Mihály, 45 éves, 

Püspökhatvani Mihály, 25 éves, Rakonczay Máté, 35 éves. Dávid 

Máté, 50 éves.

OL, E 204 Kamarai missilisek és PmL, Acta iudicialia miscellanea 
antiqua 1589-1671. 1661. no. 5. 
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195, 1661. ápr. 8. PPS vm. sedriáján Kandó Jánosnak, mint a 

volt feleségétől, Várboly Judittól származó gyermekek, István és Judit 

gyámjának a pere Béliekyné, Vitkay Erzsébet ellen Domon prédáim 

birtokáért.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 138-139. HGy.

196. 1661. ápr. 8. PPS vm. sedriáján Eszterházy Miklós és Esz­
terházy Sándor tiltakozik Balassa Imre gróf cselekedete ellen, aki 
Túra és Szentgyörgy birtokokat megtámadta liquidatio (a kiszolgálta­

tandó rész felszámítása) ürügyén. Balassa Imre viszont tiltakozik. A 

két Eszterházy ezzel szemben ismét tiltakozik.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 144-145. HGy.

197, 1661. ápr. 8. PPS vm. sedriáján Szentgyörgyi Ferenc váci 

püspök tiltakozik Egry István és Márton ellen, mert Györke lakói 

önkényesen áthelyezték a Püspökhatvan és Györke közötti határje­

leket.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 145. HGy.

198, 1661. ápr. 8. PPS vm. sedriáján a váci püspök tiltakozá­
sával szemben Egry István és Egry Márton viszont tiltakozik, ra­

gaszkodva a határjelek új kiigazításához. A váci püspökség ezzel 

szemben újra tiltakozik.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 146-147. HGy.

199. 1661. ápr. 8. PPS vm. sedriáján a váci püspök a Györke 
és Püspökhatvan közötti határvitával kapcsolatban engedélyt kap a 

perhalasztásra. Egry István és Márton ennek ellene mond, a váci 
püspökség ragaszkodik a halasztáshoz.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 147. HGy.

200. 1661. jun. 2. PPS vm. sedriáján Egry István és Márton, 
hogy mivel "Geörkei Pest Vármegjében lévő Ealuioknák megh szállí­

tásakor végeztének igi az Geörkeiekel, hogi szomszédságokban Pest 

Vármegiében lévő Almás neveő Eörökös pusztátokat égiszben megh 

irt Gyeörkei Jobogiaiknak adták, mint hogi ezért fölöi megh irt Almás 

neveö pusztátok közben lévén Geörke és Mácsa közöt, és Török 

részről Almás, az Mácsai Török Űré, hogi az Geörkeiekis Török 
részről az pusztától ne űzessenek, azon kívül az Mácsaiakis ne fi- 
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zesenek egiéb féle marhátok járásától íölöl megh irt protestánsok­

nak, mind adigis, mégh Geőrke nevő faluiokot lakiák, hanem min­

den Seregh Juhtól égi égi Báránial és égi égi saital tartoznak az 

Mácsaiak esztendőnként az protestánsoknak, és a két megh neve­

zet faluk szomszédságosan élnék falöl megh említet pusztaiakon az 
protestánsoknak, ugi hogi az mikor az pusztának érdéin Mák lé­
szen Sertés tnarháiokal, az mácsaiak se egiéb marháiokal ne jár­

ják az erdeit, medigh az protestánsoktól megh nem követik. Hogi 

azért fölöl megh irt protestánsoknak, megh irt Almási puszta hatá­

rok, az Geörkeiekel szomszédságosan, az protestánsok akaratti- 

októl való élések miat jövendőbenis el ne foglaltatódgik és el ne 
idegenedgik határok, az Mácsaiak maradékiok véget számlálták 

az Mácsai közegh emberek, nevezet szerint Máté -Gáspár, Gedei 

Péter, Kossá János, Oravecz Pál. Nézai Istváni, Szilva Geörgi, 
Nemzetes és Vitéziéi Pongielaki (?) Galambos László és Máriás! 
Imre Uraimék eő kegyelmek Mácsai Jobágy. Az Almási határ el­
sőben kezdődik Uyfalu felől, az gikos lápén, két szál Topoll fára, 

onnét megien Mácsa feléil az nagi Tölgi fára, onnét megien Ecs- 

keni felé, az Czonka erdőre, az Czonka erdőn által az köves lá­

pára. Mindezekről az Dominus protestánsok az Nemes Pest, Pilis, 

Solt Vármegiének pecsété alat Authentice Testimoniálist kívánnak."

PmL, Acta protestationalia 1630-1674. 166.1. no. 8. és

PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 150. HGy.

201. 1661. nov. 3. Ebeczky másként Ininczy György Nógrád
vm. szolgabirája és Ihácz Mihály esküdtje Liberczey Mihály alis­
pán utasítására Gyarmatban tanukat hallgatnak ki, Eszterházy 
Miklós és Sándor kérésére. Jelen van Piber Ferenc a gyarmati 

vár alkapitánya.
Azt tudakolják, hogy 1657-ben karácsony előtt, Luca nap táján 

(dec. 13.)' gróf Balassa Imre rákilldte-e a gyarmati katonákat Tú­

rára, akik Szentgyörgy pusztáról lovakat, Paróc zárói szarvasmar­

hákat hajtottak el és azokat eladták Balassa Imre számára. Kik 

voltait a katonák?
Móra András, 45 éves, gyarmati katona nem emlékezik, Hogy 

melyik esztendőben történt, de karácsony táján Balassi Imre paran­
csára. Ő maga vett részt, Cxál János nevű szolgájával, Csák Mi­

nők ötödmagával, Túrái György a szolgájával. Szentgyörgy pusz- 
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tárói 40-50 lovat hajtottak el és el is adták más falukon. Parócza 

pusztáról a szarvasmarhákat hajtották el Kónya Pállal járó kato­

nák, Németh János, Kovács András, a többire nem emlékszik, 

Sülyben, Balassa Imre falujában adták el. A pénz fele Balassit 

illette.

Kovács András, kb. 48 éves, vallja, hogy ő is ott volt, de 

csak azokra a nevekre emlékszik, amelyeket Móra András már 
mondott.

Gyeörky György, kb. 44.: éves, gyarmati katona is vallja az 

előzőeket és azt, hogy egy szarvasmarhát kapott Balassi Imrétől 
az elhajtottak közül. Úgy emlékszik, 1656 karácsonyának a táján 
volt.

Hitelesített példányát a vallatást jegyzőkönyvnek 1665. dec.3-án 

küldte meg Ebeczky György Kutassy Györgynek, PPS vm. alis­

pánjának.

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1661. no. 4.

202. 1661. dec. 15. PPS vm. sedriája Koháry Istvánnak jelen­
ti, hogy Mácsa lakói és mások a katonák erőszakoskodása követ­
keztében kárt szenvednek.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 164. HGy.

203. 1662. A katolikusok terhei című összeírásból. Hévizgyör— 

kön a helvét hitvallás "szolgája" kb. 1653 óta, nem buzgó, a temp­

lomot mint mindenütt a katolikusoktól foglalták el, a parókiát, a 

szántóföldeket és a hozzátartozókat is a hatalmába kerítette.
G-yörk és Ácsa Püspokhatvan filiái, Aszód Baghoz tartozik. 

PmL, Acta. politica-miscellanea 1618-1673. 1661. no. 1.

204o 1663. ápr. 26. PPS vm. sedes electitia^ján Tassy Mihály

eltiltja a szomszédokat, de főleg Gyürke lakóit Kartal prédium 
használatától.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 209. és

Acta protestationalia 1630-1674. 1663. no. 3.

^05= 1663. máj. 21. A vérségiek levele Fekete László PPS vm.

alispánjához., amelyet a vérségi Síké Bálint kézbesített. Ebben a 

vérségiek elmondják9 hogy földe sarukat, Serén! Pál generálist is 

megkeresték már levélben, miszerint ”eő nékiek az megh irt Pa­
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raszt kapitány nem tett ölj declaratiot az fizetés, felől m-eljet (az 

Töröknek fizettenek} mint az mi móddal mostan declarállják elöt- 

teök. Egjeb iránt az mi positio szerint az fizetést eőkis nem saj­

nálták volna az paraszt vármegje köziben megh adni."
A levelet 1663. jun. 21-én ismertették PPS vm. congregatioján.

PmL, Fára hagyaték 1632-1731. Instantiae inutiles 1632-1779.

206. 1663. jun. 21. PPS vm. generális congregatioján Egry 

István és Márton tiltakozik a püspökhatvaniak eljárása ellen, akik 

Györk határait vitatják és az utat használják.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 221-222. HGy.

207. ±663. jun. 21. PPS vm. generális congrégatiója, melyet a 

personális insurrectio ügyében tartanak, leszögezi, hogy Somogyi 
Lőrinc paraszthadnagy kiszabadítása érdekében a bírságot Ver- 

segh-nek is ki kell fizetnie.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 2. k. 211. HGy.

208c 1663. jun. 21. Egry István és Márton előadják PPS vm.

hatóságához írott levelükben, hogy 1660. febr. 23-i levelükben 

már tiltakoztak a püspökhatvaniak hatalmas kodásai ellen, mely 

Györke falujukat károsította, a megye azután határnapot is jelölt 

ki, 1660. jun. 7-ét, hogy a vitás ügyet rendezzék a váci püspök 

jobbágyaival, azonban az Egryek procatora,Laszkari János sze­

mélyesen nem jelent meg a mondott időben és helyen, hanem ma­
ga helyett Miticzki Pál szolgáját küldte, aki azt javasolta a tilta­

kozóknak, hogy ‘'semmi bizoniságokat in facio loci ne producállianak.
Ezek után PPS vm. törvényszéke előtt 1661. febr. 10-én a püs­

pökhatvaniak álláspontja érvényesült. Most Egry István és Márton 

a püspökhatvaniakat újra eltiltja Györke falujának a határaitól, az 

emberek fogságba vetése, a jószágaik elvétele és fejenként 40.- 

forint bírság lefizettetése fenyegetésével.

PmL, Acta protestationalia 1630-1674. 1663. no. 7.

209. 1664. dec. 11. PPS vm. generális congregatioján Fekete

László tiltakozik Balassa Imre özvegye, Bosnyák Judit eljárása 

ellen, aki az ő egyik acsai jobbágyát Csábrág várába hurcoltatta 
és követeli a jobbágy szabadon bocsájtását.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3- k. 8-9. HGy. 

112



210. 1665. febr. 23. PPS vm. tisztújító közgyűlésén Fekete 
László Ácsa porta-számának a csökkentését kéri.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 12. HGy.

211. 1665. febr. 23. PPS vm. tisztújító ülésén Egry Márton 

Györke port a-számainak a csökkentését kéri.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 12. HGy.

212» 1665. febr. 23. PPS vm. tisztújító ülésén Galambos Lász­

ló és a Máriássy család Tápiószentmárton és Mácsa porta-szá­

mainak a csökkentését kéri.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 12. HGy.

213. 1665. ápr. 16. PPS vm. sedriáján Egry István özvegye, 

Toldy Katalin, mint András fiának és Anna leányának természe­

tes gyámja, bizonyos marhák elhajlása kapcsán Szentgyörgy! Fe­

renc váci püspökkel folytatott perében hozott ítéletről exmissioná- 

lis levelet kér.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 21-22. HGy.

214. 1665. ápr. 16. PPS vm. sedriája Egry István elhunyt 

szolgabiró hátralékát kiegyenlítettnek ismeri el.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 24. HGy.

215, 1665. jun. 11. PPS vm. generális congregátióján Tassy 

Mihály mindenkit eltilt Szentgyörgytelke prédium jogtalan haszná­

latától.
PmL. PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 30. HGy.

216, 1666. márc. 10. Kutassy György PPS vm. alispánja bizo­

nyítja, hogy Eszterházy Miklós panaszt tett, miszerint kb. 1657. 

dec. 13-a táján, nem tudni milyen megfontolásból, gyarmati Ba- 

lassy Imre zsoldosai - köztük Katay Benedek, Püspökhatvani 

István, Kálay István, Sély Lőrinc, Guttay György, Serény István, 

Tolmácsy Balázs, Szentmiklóssy István, Turay György, Acsay 
István, Gódor István, Kosdy Jakab — a Túrával szomszédos Ha­

lom nevű helyről elhajtották a túrái Lantos Máté 20 ökrét, 20 te­

henét, 9 hároméves üszőjét; Balogh Albertnek 33 idősebb lovát,

6 hároméves és 7 egyéves lovát; Tóth Andrásnak 16 ökrét, 14 

fejős tehenét, 9 két-hároméves üszőjét és egy bikáját; Tolnay Lő- 
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rincnek 2 idősebb lovát és Kovács Gáspárnak, egy idősebb lovát. 

Az alispán 1666. máj. 5-6-ra idézi meg a feleket a megye sed- 

r iájára.

Időközben azonban Kutassy György elhalálozott, Battik Péter az 

új alispán 1667. okt. 11-én kelt levelében értesíti Balassy Imrét, 

hogy Eszterházy Sándorral egyetértésben uj időpontott jelölt ki, 

1667. nov. 24-ét.

PmL, Processus terminati 1627-1669. 1667. no.2.

217, 1666. ápr. 5. Wesselényi Ferenc nádor protectionális le­

vele gr. Eszterházy Miklós és Sándor részére, miszerint gr.Balassi 

Imre őt megtévesztette, Túra falura és annak határában lévő Halom 

nevű helyre nádori adománylevelet kért és kapott. Miután az Esz- 
terházyak törvényes óvása folytán a valódi tényállás tisztázódott,

a nádor a. donációt érvénytelenítette. Túra falu és Halom nevű ré­

sze ősi és vitathatatlan tulajdona Eszterházy Miklósnak és Sándor­

nak. Ezért a nádor felhívja PPS, Nógrád és Heves vármegyéket, 

hogy nevezetteket a birtokháboritókkal, de főként Balassi Imrével 

szemben védelmezze meg.

OL, P 1291 Eszterházy cs. zólyomi ágának it. fasc. 13. III.B. 2. 
PmL, HGy.

218. 1666. máj. 27. PPS vm. tisztújító ülése kihirdeti Wesse­

lényi Ferenc nádornak gr. Eszterházy Miklós és Sándor részére 

Túrával kapcsolatban kiadott protectionális levelét. A közgyűlés 
meghagyja a Túra körül "lakos Paraszt Gondviselőnek" és Túra 

községnek, hogy ha Balassi Imre vagy mások háborgatnák az 
Eszterházyak jobbágyait, marhájukban vagy egyebekben megkáro­

sítani törekednének, akkor a falu fegyveresen keljen fel és űzze 
el a támadókat,

OL, P 1291 Eszterházy cs. zólyomi ágának It.fasc. 13. ül. B. 2. 
PmL, HGy.

219, 1666. szept. 16. PPS vm. sedriája Csővár falut a curiális 

falvak sorába emeli. Taxája 4.- ft. lesz.

PmL, PPS vm, Kgy. jkv. 3. k, 62. HGy.

220. 1666. nov. 18. PPS vm. generális congregátiója elhatá­
rozza, hogy levelet ir a nádornak, melyben tudatja, hogy Szántó 
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János korponai várkapitány csővári lakosokat fogságba vetett.

PmL? PPS vmo Kgy. jkv. 3,k. 64. HGy.

221. 1666. Szegedy Ferenc váci püspök rendeletére a mácsal­
aknak dézsma-váltságuk feléből (10.— ft.) 2.- forintot templomuk 

karbantartására kell fordítaniuk.
OL, U et C. 62-33. föl. 149.

222. 1666. Szegedy Ferenc váci püspök a Gyöngyösön lévő 

ferences rendháznak Bagón és Galgahévizen működő missziója 

számára átengedi Inoka (Szolnok vm.) dézsmált 6.— ft. értékben 

és Szelevény (Szolnok vm.) dézsmáját.

OL, U. et. C. 62-33. föl. 144/a, 145/a.

223. 1666. A parasztvármegye területi beosztásának feljegyzés 

séböl, A "Pest elein" lévő harmadik hadnagyság: Ácsa, Püspök- 

hatvana, Györke, Szilágy, Felsőnémedi, Zsidó, Mácsa, Versegh, 
Aszód, Bagh, Györk, Hévíz, Túra, Szentlászló és Valkó.

PmL, Acta poIitica-Miscellanea 1681-1700. 1682. no. 1.

224. 1667. febr. 27. PPS vm. sedriája tájékoztatja a nádort a 

gödöllőiek, a szadaiak és a fótiak ügyében, valamint Egry Márton 
csővári jobbágyának az elfogatásával kapc soiatban. A megye Be- 
zegh Györgyöt és Mócsáry Ferencet küldi ki ezügyben a nádor­
hoz Besztercebányára.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 73- HGy.

225,. 1667. márc. 22. Szelepcsényi György esztergomi érsek
evele PPS vm. hatóságához. Elmondja, hogy Ácsa és Csővár la- 

icosai nála, panaszt tettek, mivel a két falu tiz korponai katonától, 

a Rác zor szagból felhajtott huszonkilenc ökröt a vm. parasztvár­

megyei statútuma szerint elvette, azzal a szándékkal, hogy ha 

gazdája jelentkezik, akkor annak visszaadja. Bár Szabados János 

hadnagy az akcióban nem vett részt* mert nem volt otthon* mégis 

a korponai katonák a hadnagyot elfogták, Hozókba vitték és csak 

500 tallér ellenében engedték el, mert a török a marhákat a két 

falutól elszedte, minden fizetség nélkül.
Az érsek kéri, hogy orvosolja a vm. Ácsa és Csővár kárát, 

"mert niavolliások <DÖreöktül külczön kérvén, minden kézségh nél— 
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kiil el köl pusztulljniok.”

PmL, Intimata inutüia 1664-1677. 1667. no. 6.

226. 1667. ápr. 21. PPS vm. sedriáján kihirdetik az esztergomi 
érsek levelét, miszerint Ácsa és Csővár falvak jobbágyainak föld­

jeit Korpona várának katonái megkárosítják. Ezért az 1659. évi 15. 
articulus értelmében ezügyben .meg kell keresni Bory Mihályt, Kor­

pona várának főkapitányát.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 79-80. HGy.

227. 1667. jun. IS. Horváth Farkas és Lőrinc valamint Rákóczi 
János a. zsidói és Megyerke pusztai részbirtokukat elzálogosítják 

Balázs Mihálynak 100.- tallérért.
PmL. Processus terminati 1735. 1735. no. 8.

228. 1667. jun. 23. Szegedy Ferenc váci püspök levele PPS 
vm. hatóságához, amelyben kéri, hogy tiltsák meg Egry Mártonnak 

és Györke lakosainak a törökhöz való fordulást a györkei és 

püspökhatvani határok ügyében.

PmL, Resolutiones regiaes mondata et litterae 1616-1739. no. 28.

229. 1667. szept. 22. PPS vm. sedriája a Mácsa faluban lakó 
Thóth -Mihály feleségét, Kosa Katalint méregkeveréssel vádolja. 
A vádlott az ellene emelt vádat egyszerűen (simpliciter) tagadja. 

A bíróság elrendeli a vádlottnak rever zális ellenében való sza­

badlábra helyezését.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 102. HGy.

230® 1667. szept. 22. PPS vm. sedriáján Eszterházy Miklós

és testvére, Sándor a Balassa Imre gróf ellen folyó perében, 

melyik a túrái marhák elhajtása miatt keletkezett, mindenkit eltil­

tanak Balassa birtokainak a megvásárlásától, őt magát pedig azok 

eladásától.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 102-103. HGy.

231* 1667. szept. 23. PPS vm. sedriája kihirdeti, hogy Battik

Péter alispán utasítására, Galántay Eszterházy Miklós és Sándor 

panaszára Barssy János szolgabiró és Tassy Mihály esküdt ül­

nök a Füleken 1667. szept. 2-án kelt levelükben eltiltják Zsámbok 

falu lakóit a túrái földeknek hatalmasul való elfoglalásától, "de ky- 
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váltképpen azon heliektül az kikiül az el múlt napokban az meg 

nevezet Turaiakat Tiltattátok." A tiltást a zsámboki Torda György 

és Kecskés Márton által közük a faluval.

PmL, Acta protestationaüa 1630-1674. 166?. no. 8.

232. 1667. dec. 15. PPS vm. sedriáján az Eszterházy Miklós 
és Sándor pere Balassa Imre ellen a túrái marhák elhajlása miatt 

megegyezéssel végétért. Balassa Imre elégtételképpen zálogba ad­

ja Kóka possessiót és Szentgyörgy prédiumot.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 105-106. HGy.

233. 1667. Egri Márton levele PPS vm. hatóságához.
"Ez alázatos suplicatiom által kelletik Nagicságtokat meg talál­

nom, hogi az el múlt esztendőkben Csővári határban katonák, ugi 

minth Kis Pál, Riklik Máthé, Squarka Giörgi töb társaival az Cső­

vári szabadosnak uttiát el álván, hogi meg kínozzák, avagi meg 
szarcadtassák valami el tévét ökrök véget az tatár miat azon sza­

bados hordozkodván Váczra azokat az el tévét ökröket szekeriből 

az Váczi törökök ki fogták és meg tartották valami más rósz em- 

r-.-rnek be áruitatására, azonban raiok akadván az Váczi török az 

hol utat állattak, ötöt bennek le vágtak, az edgike ugi mint Skvarka 

Giörgi el szaladot, most peniglen Bozoki és Korponai katonák ugi 

mint Ácsai István és Skvarka Giörgi az töb társával azoknak az 
levágot katonáknak halálokért és az el tévét ökrökért, rneli ökrök­
höz az katonáknak semmi közzök nem volt, szegini Czővári sza­

badost akarják erővel meg szarczoltatni és rajta meg venni.
Ez aránt Nagicságtokat, kegielmeteket kérem méltósiassék Nagi- 

cságtok, kegielmetek égi levelet mind fő és vice Corponai kapitáni 
Uraiméknak mellettem írnia, hogi ne engednénekaz katonáknak tör- 

vintelen dolgot követniek, hanem, ha vagion valami praetentiójok, tör- 
vinniei hozzá lássanak, ne hatalommal, ezt hozza magával az közön­

séges igasságh."
PmL, Instantiae sine resolutione 1660-1770. III. 50.

234. 1668. ápr. 4. Baloghy Gáspár levele PPS vm. hatóságá­

hoz, amelyben emliti, hogy "Gyürky Egry Uraim Jobbágyi Magyar 
Törvény ellen az Teőrekkel czimborálnak.’1

PmL, Resolutíones regiae, mandata et lltterae 1616-1739. no. 37.

235. 1668. ápr. 12. PPS vm. sedriája foglalkozik avval, hogy 
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Horváth János a következő szavakat intézte .a sedria alkalmából 
Egry Mártonhoz: "miért jár kegyelmed Budára a törökhöz vádas­

kodni." Ezeket a szavakat a püspökhatvaniak is hallották. Horváth 

Jánost a sedria becsületsértésért elítéli.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 115-11-6. HGy.

236. 1668. ápr. 12. PPS vm. sedriáján felolvassák a király le­

velét, melyet a váci püspökség perében Egry Márton és györki 

jobbágyai ügyében adott ki. A váci püspökség nem tudja bizonyí­

tani, hogy a györkiek bizonyos határrészeket a török segítségé­

vel vettek el a püspökhatvaniaktól, ezért a váci püspökséget Hor­
váth János püspöki plenipotenciárius személyén keresztül széksér­
tés cimén elítélik.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 116. HGy.

237. 1668. jun. 14. PPS vm. sedriája elhatározza, hogy mivel 

Csővár possessió fele tűzvész következtében elpusztult, adóját 
(taxáját) csökkenteni fogja.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 131. HGy.

238. 1668. jun. 14. PPS vm. sedriáján Eszterházy Miklós és 

Sándor kéri, hogy Túra és Zsámbok possessiók határainak újra 

való bejárása céljából adjanak ki exmissionálist.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 131. HGy.

239. 1668. jul. 9. Batlik Péter PPS vm. alispánja 1668. jun. 

29-én kelt utasítása mellett és Egry Márton és András kérésére 
Barssy János szóigabiró és Ebeczky Menyhért esküdt ülnök 1668. 

jul. 9-én keit levelükben eltiltják Püspökhatvan lakosait "az Geör- 
key határnak usus satui, Pascuatiójátul, Rét kaszállásátul, széna 
és fii el hordásától, fa vágásátul el kezdvén az Gallam mellett lé­
vő patakig, meli Vácz felül folj az nagi patakban, fel térvén az Ré­

ten lévő Berekre, az keresztes kőnek arániában, és fel az méli 

árokra éppen az Etskeni határig...” Tiltják pedig a püspökhatvani 
Pásztor István, Veje (?) Pál és Krtiszky Mihály által. -A. tiltást a 
sedria 1668. nov. lö-án hirdette ki.

PmL, Acta protestationalia 1630-1674. 1668. no. 15.

240. 1668. aug. 30. PPS vm. sedes electitiája felhatalmazza 
az alispánt, hogy jelöljön ki négy esküdt ülnököt abból a célból, 
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hogy Egry Márton kérésére járják be O-yörke és Püspökhatvana 
possessiók határait.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 133. HGy.

241. 1668. nov. 15. PPS vm. sedriáján Balassy Imre gróf uj- 

ra tiltakozást jelent be Geder prédium kivételével, Parócza pré- 

diumra, mivel ennek jogait megsértették.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 143. HGy.

242. 1668. nov. 15. PPS vm. sedriáján az egyrészről Balassa 

Imre gróf, másrészről Eszterházy Miklós és Sándor között folyó 
contractuális pert barátságos módon intézik el, annak visszavoná­
sa következtében, a tiltó parancsnak jogosultsága már nincsen.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 3. k. 136-138. HGy.

243. 1668. nov. 15. és dec. 29. PPS vm. sedriája és generá­

lis congregatiőja előtt panaszt terjeszt elő Kandó János szolga­

biró, mely szerint, amikor az Egry család kérésére Püspökhatvan 

és Györk határait megvizsgálta, akkor a püspökhatvaniak véresre 
verték "in loco vulgo (:Fekcíe Péter temetése és hányása táján:)1'. 

Felszólítják az alispánt, hogy az ügyben a szükséges eljárást in­
dítsa meg. Az erőszakoskodásban résztvett püspökhatvani lakosok:

Pelenich, másként Pelaich Adám; Hornyák, másként Németh Pál; 

Osztroluczki Mihály, Ostroluczky Mátyás, Sípos Pál, Balog János, 

másként Pranovoj János; KüröŐssy László; Csorba Máté; Miado- 
vorszky Gáspár; Kovács Máté fia István, másként Szabados Ist­
ván, Szabados János, Szabados György sartor;1 Hegedűs Tamás; 

Osztroluczki Pál; Zvara, másként Mészáros Benedek; Huszár Ger­
gely; Kovách Márton; Kovách Mihály, Makoss János, Szilágyi Ist­

ván; Drenovaj Mihály; Molnár Tamás; Mészáros Mihály; Mészáros 

András; Mészáros Mátyás; Fadgyas István; Esztergári Pál; Doma- 
niczky Márton, másként Bofia Márton; Koller Pál; Bova István fia 
Márton; Németh György; Németh Mátyás; Palenich Gergely; Pale- 

nich Pál; Priraovoj Lukács; Mrazek András; Dudák György; Primo- 

voj Lőrinc; Filmo János, másként Sckolikh János; Szetsény Mi­

hály; Skula György; Lysay Máté; Drenay György; Lysay István, 

Csorba György; Pásztor István; Csonka Mihály, Privigni János és 

György; Primovoj Jakab; Huszka Péter fiai, Bálint és Gergely; 

Fráter János, Drenay, másként Varga Tamás, Paloytay Mátyás; 

Juhász János sartor; Szüts Márton; Kovách György; Mészáros
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István; Esztergán Mihály; Lamy Pál; Pásztor Mihály; Szorba Já­

nos; Csorba György; Kürtösj Mihály; Miadovarszky György, 
Pecnos (?) Jakab; Molnár Márton; Drenaj Fábián; Haynal Mihály, 

Rovay Balázs; Richlik, másként Hegedűs András. Fejérfeiü Már­

ton; Mészáros András; Gajdas János; Németh Balázs; Krásni 
György; Esztergári Tamás és Varga Máté káliéi officiális és püs­
pökhatvani lakosok, Szegedi Ferenc, váci püspök jobbágyai.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv, 3. k. 134, 148-150. HGy.

*A sartor egyként jelenthet szabót és kapást, mivel Püspök- 

hatvannak szőlőhegye is van és egy faluban két szabó is le­

het, sajnos, ez esetben a konkrét jelentést nem tudjuk.

244e 1668. nov, 27. Batik Péter PPS vm. alispánja utasítására, 

Sivoss János Deák és Szabó Mihály esküdt ülnökök mentek ki 
Györkre, Egry M'árion kérésére az eléjük adott kérdések szerint 

tanukat kihallgatni és határ jár ni.
A kérdésekben előforduló helynevek és dolgok: Almás pusztán 

Tormás völgy, hajdani dinnye föld, Szederjes völgy, ahonnan a 
néhai Egri András elhajtotta a szilágyiak sertéseit. Gallam völgy, 

Forrás, "fekete péter temetése", Fekete peres erdő, Bérez, O ut, 

három hányott határ "a hol a Törokis fel hánta", Vásár hegye, 

Keresztes kő, püspökhatvaní szőlőhegy, Mély árok és Etcskeni 

határ.

Kardos© Mihály, 50 éves, a váci püspök acsai jobbágya vallja, 

hogy hallotta Kisfalusy Simontól, a györki határ a Vásár hegy al­
jában van. A keresztes követ is tudta határnak, de hogy ki vitte 
el, arról semmit sem tud.

Dedák János, kb. 40 éves, ugyanannak acsai jobbágya, Kys Pé­
ter, 70 éves, Benio Jakab, 45 éves, Kovács János, 40 éves, Fe­

kete László acsai jobbágyai hasonlóan vallanak.

Krista Lőrinc, 75 éves, Barátnaky Ferenc romhányi jobbágya 
ismeri a három hányást Gyork, Püspökhatvan és Szilágy határán, 

ezeket a püspökhatvaniak elszántották, a török íelhányatta9 de a 

püspökhatvaniak ismét elbontották. Hallotta Boda Gergely Öregem­

bertől, amikor a Kállai utón jöttek Györk felé, "által mennietek az 

hydacskán, mert ezek az beste lélek kurva fiay püspök hatvaniak 
maid minden '-marhátokat bé haitiák felül az hídnak, de alól ne félj 
mert az Gyürky határ."

120



Garay István, 80 éves, Galamboss László mácsai jobbágya sze­

rint a Gálám völgyén kiviál csak két határ van, györki és szilágyi, 

mivel a püspökhatvaniak elvesztették ottani határukat, "mert ot öl­

ték vala megh haidan Pekete Péter neveő embert, az kynek az diát 

az Szilágyak attak megh, nem a püspök hatvaniak...”

Vallja azt is, hogy "az püspök hatvány búzák közt két határ 
volt, az egyike Gyürky, az másik püspök hatvány, Az Terek no 

ky menvén azon határra ast kérdete, az püspök hatvány Szücz 

György nevő emberiül, ky bánta el ezen határokat, azt felelte 

azon ember, hogy eő és az eő ekéie, az kyre tudománt tettenek 
az Györkiek, vette esében, hogy nem iól beszél, örömest megh 

taghadta volna, de késső volt." Szerinte a Vásár hegy végében 

is elhányták a határdombot a püspökhatvaniak. A Keresztes kő 

már akkor is határkő volt, amikor Püspökhatvan és Györke pusz­

ták voltak, de már nincs meg, nem tudja, ki vitte el.

Katók György, 30 éves, Nagy Pál, 40 éves, Kovács György, 
32 éves, Mátyássy Miklós, 45 éves — emliti a Róka lyukakat 

Oravecz András, 38 éves, Kassa Mihály, 35 éves, Vaass Mihály, 
45 éves, - ismeri az ecskeni határt is -, Kassa János, 45 éves, 

Nézay István, 50 éves, - ismereteit Kovács Tamás ispántól nyer­
te, emliti a Mély árkot mind Galamboss László mácsai jobbá­

gyai hasonlóan vallanak.

Mátyássy Mihály, 60 éves, ugyanannak acsai jobbágya isme­

reteit Császár Péter öregembertől szerezte, "az ky mégh Nagy 
1

Győr vitele kőris kard viselő' ember volt, hallotta, hogy az be- 
regh mellet az keresztes kőigh innét Gyürky határ, mivel sénát 
is hordot onnit mátsára az bátiának, eghés az körtvélüstui fogh- 

va mind sabadosan, megh vévén az pusztát úgy mint Gyürkét Eg­

ry Miklósstul úgy bírta azon rétet és szántó földet minden hozzá 

tartozó határval együt."
Holló Pál, 55 éves, Galamboss László mácsai jobbágya szol­

gája volt Császár Gergelynek, aki felállt a Keresztes kőre és 

azt mondta igaz határnak.
Holló Jakab, 38 éves, az előző mácsai jobbágya vallja, hogy a 

püspökhatvaniak "el foglalták és puskás kezel oltalmazták az 

makkon iáró sertéseketis azon G-ytirkj határon.”
Gogovicz György, 28 éves, Keseke (?) István, 65 éves, az 

előbbi mácsai jobbágyai lényegtelen vallomást tettek.
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Molitor András, 36 éves, Géczy Gábor rátótj jobbágya ismeri 

a Róka lyukakat, Dinnye földet, Almási földet. Fekete Péter te­

metését, Fekete erdőt, Vásár hegyet és Keresztes követ. Isme­

reteit Nagy Máté ispántól és a szilágyi Hegyi Mátyástól szerezte.
PmL, Acta iudicialia miscellanea. antiqua 1589-1671. 1668. no. 1.

± Győr csak 1594-1598—ig volt török uralom alatt, amikoris

Pálffy Miklós és Adolf Schwarzenberg csapatai visszafoglalták.

245, 1668. nov. 28. Battik Péter PPS vm. alispánja utasításá­

ra, Egry Márton kérésére Barssy János szóig abiró, Ebeczky 
Menyhért esküdt ülnök ültek össze Fülek várában tanukat kihall­

gatni.
A kérdések arra vonatkoznak, hogy a Mély árok fölött lévő er­

dő, amelyet Verő oldalnak neveznek és az Ecskeni határ is gyür­
kéi föld-e? Igaz—e, hogy tavaly azt az erdőt a püspökhatvaniak 

elfoglalták, a fákat megjegyezték, és a sertéseiket puskával őriz­

ték ott, amíg a makk tartott? A Gallam mellett lévő szántóföldek, 

honnan a katonák a györkei marhákat elhajtották, gyerkei határ­

ban vannak-e?

Berta Lőrinc, 40 éves, esztergomi érsek acsai jobbágya nem 

tud semmit.
Beniou Márton, 40 éves, Fekete László acsai jobbágya csak 

azt hallotta, hogy a püspökhatvaniak puskával őrizték a sertése­
ket.

Dienes Pál, 60 éves, esztergomi érsek acsai jobbágya igennel 

válaszol a kérdésekre.
Drégeli Márton, kb. 40 éves, ugyanannak, acsai jobbágya sze­

rint, amikor Györke még puszta volt, a. püspökhatvaniak nem mer­

tek abban az erdőben makkoltatni.
Bainok György, 40 éves, ugyanannak acsai jobbágya szerint a 

kérdezett helyek G-yörkéhez tartoznak.

Nésa István, 50 éves, Holló Pál, 60 éves, Mátyássy Miklós, 

40 éves, Kosa Mihály, kb, 30 éves, - nem tud semmit Nagy 
Pál, 43 éves, Kovács György, 30 éves, Szikora Márton, 40 éves 

- nem tud semmit Gagovíecz Antals kb. 30 éves, Vas Mihály 

40 éves - vallja, hogy Császár Gergely az Ő bátyja volt, aki 
gyermekkorától felnevelte Garai István, 30 éves, mind Galam­

bos László és Máriási Zsigmond jobbágyai, egybehangzóan valL- 
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jók, hogy a kérdéses helyek Gyürkéhez tartoznak.

PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671. 1668.no. 16.

246. 1668. PPS vm. porta és taxa összeírásából.

Sidő 0,5 porta Bagh 1 porta

Túra 0,33 porta Hévíz 1 porta

H évizgyörk 0,75 porta Iklad 0,5 porta

Mácsa 3 porta Ácsa 5,- ft taxa

Versegd 3 porta Aszódszentkereszt 2,~ ft taxa

Ácsa 0,5 porta Györke 4,- ft taxa

Püspökhatvan 1,5 porta Csővár 2ft taxa

PmL, CP II. 4.

247. 1669. febr. 28. Szabó Mihály, Feyér Miklós, Nagy János

körösi nemesek, PPS vm. esküdt ülnökei Batik Péter alispán uta- 

aiuisára- mentek ki a püspökhatvani határt látogatni és tanukat ki­

hallgatni "Egri Márton Uram ellen", az átadott kérdések szerint.

A kérdésekben szereplő helynevek Fekete berek, Kövecses ó 

kút, Kállai ó ut. Hegyes hegy, Három verem - a györki, püspök­

hatvani és ecskeni határon Magas hegy (a Hegyes hegy má­

sik neve), Mély árok, Peres oldal, Hosszú föld, Rét föld.

"Tugyaé a bizonságh, hogy Püspükhatvanán, Gyeörken és más 

a tájon léveő falukon olly réghy bé vöít szokás vagyon, ha egy 

falubeli embernek az más faluhely emberei adóságh vagy marhá­

ja s jószágba méltatlan oda tartassa véget mi kereseti lehetne, 
tehát az keresseő félnek az maga falujábanis szabad megh tar- 

tósztatni, foghatni más falubeli embert, avagy más falubeli ember 
marháját a mint Gyeörkeiekis sokszor megh lartósztaták Peöspek- 
hatvaniakat vagy a marhájokat."

Paraszka Tamás, 60 éves, az esztergomi érsek, acsai jobbá­

gya csak a Hegyes hegyet ismeri.

Deák János, 70 éves, ugyanannak acsai jobbágya hallotta az 

apjától, hogy a Hegyes hegyet Les hegynek is hívták régen.

Hatak András, 60 éves, ugyanannak acsai jobbágya ismeri a 
Három vermet, a Hosszú völgyet, amelyik a Hegyes hegyre visz.

Pálinkás Lukács, 36 éves, ugyanannak acsai jobbágya, Gye- 

nes Máté, 34 éves, Vida Kristóf, 50 éves, Pásztor János, 30 
éves, Bertalan Mihály, 38 éves szintén az esztergomi érsek job­
bágyai egybehangzóan vallják, hogy a Hármas verem püspökhat-
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vani, györki és ecskendi határ.

Tóth Márton, 40 éves, Szabó György, 23 éves, Kovács János, 

30 éves, Fekete László acsai jobbágyai ugyanazt vallják.
Juhász Gergely (életkorát nem Írták fel!), Berkó János, 25 éves, 

Lami Márton 2? éves, az esztergomi érsek jobbágyai Ugyanúgy 

vallanak.
Maczkó Pál, 25 éves. Fekete László acsai jobbágya a Hegyes 

hegyre esküszik.
Veres András, 45 éves, Bosnyák Judit acsai jobbágya, Gerges 

Márton, 35 éves, az érsek acsai jobbágya disznókat Őrzött a He­

gyes hegyen gyerekkorában, Darida Jakab, 50 éves. Fekete Lász­

ló acsai jobbágya, Bencze János, 30 éves, az érsek acsai jobbá­

gya, Lusik Péter, 40 éves, Fekete László acsai jobbágya a He­

gyes hegyet és a Kállai utat tudják határnak Püspökhatvan és 

Győr ke között.
Gerhát János, 60 éves, Balassa Imre gutái jobbágya tudja, hogy 

egyszer a Fekete berken fölül püspökhatvani embert vertek meg, 

mert az ökreit oda hajtotta.

Pap György, 60 éves, Szabó György gutái . jobbágya, hallotta 

Nagy Simontól, aki 90 éves volt, amikor ő gyerek, amikor a He­
gyes hegy oldalában Nagy Simon egy gimet lőtt, akkor mutogatta 

a határt, hogy a Hegyes hegy és a Kállai ut a határ.
Szűcs Jakab, 38 éves, Fekete László acsai jobbágya vallja, 

hogy 18 évvel ezelőtt Varga János és Csitári István szolgabirók- 

kal járták a határt.

Kovács János, 45 éves, Ujfalusi Huza Zsigmond jobbágya is 
úgy vall, mint a többi.

Juhász János, 45 éves, Morin János, 36 éves, Máriási Zsig­
mond inácsai jobbágyai is hasonlóan vallanak.

Gerhard Simon, 25 éves, Tóth Pál, .30 éves, Eszterházi Sán­
dor túrái jobbágyai is a Kállai utat a patak mentén tudják határ­

nak.

Tóth János, 40 éves, Baláss Mihály zsidói jobbágya nem tud 

semmit.

Dutok István, 80 éves, Balka István gutái jobbágya értesülé­
seit Egri András ispánjától, Kakuk Pétertől szerezte.

Baynok György, 35 éves, az érsek acsai jobbágya, Cseri Ja­
kab, 60 éves, Fekete László acsai jobbágya is hasonlóan vall.
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PmL, Acta iudicialia miscellanea antiqua 1589-1671.

1669. no. 1. és 1669. no. 2. (Az utóbbi az Egri Márton kéré­

sére kihallgatott 33 tanú vallomása)

248. 1669. ápr. 29. Kandó János PPS vm. szolgabirája és 

Mattyassovszky Ferenc esküdt ülnöke Battik Péter alispán utasí­

tására és Egri Márton kérésére kimentek Györkre, "az bonnit ez 

el múlt esztendőben némőnémő lovas katonák ezen kis Györke 

névő falusiaknak bizonios számú szarvas és lóbeli marháiokot el 

haitották, mellyet Occulate látván és az keresztetis egy fán, mellyei 

az katonák kardal vagy pallossal pro signo ki vágtak Gallam 
mellyet lévő szántóföldek közt."

PmL, Intimata inutilia 1664-1677. 1669. no. 17.

249. 1669. okt. 9. Szelényi János levele Batik Péter PPS vm. 
alispánjához, Batik Péter 1669. szept. 7-én kelt levelére válaszol­
va Szelényi "az ros balgatagh Aszódi Ifjaknak álapotiának" ki­

vizsgálását az alispánra bízza. Kéri azt is, hogy "Az edgyik tu­

datlan ros ifjúnak az édes Atiajs kegyelmedhez által ment", hai- 

gassa meg. A levélből nem derül ki, hogy az aszódi fiatalok mit 

követtek el.

PmL, Litterae missiles 1643-1788. 1669. no. 22.

250. 1669. nov. 14. PPS vm. generális congregatióján Egry 
Márton és neje, Toldi Katalin eltiltják Nésa, Ácsa, Sáp possessi- 

ók lakóit Cső territórium jogtalan használatától. Ácsa ügyében 
Fekete László özvegye, Aszalay Erzsébet viszont tiltakozik.

PmL, PPS vm. K.gy. jkv; 4. K. 4-5. és

Acta protestationalia 1669. no. 1.

251. 1670. jan. 8. PPS vm. generális congregatiőja előtt Ba- 

lassy Imre gróf pere Zsámbok possessio felsorolt lakói ellen, 

akik Parócza prédiumon legeltették marháikat és ezért 8-8 tallért 

ígértek évente. Mivel 13 éve nem fizettek, Balassy 104 tallért kö­

vetel rajtuk.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 12. HGy.

252. 1670. máj. 30. PPS vm. generális congregatióján Hamvay 
Ferenc özvegye Mocsáry Judit eltiltja a szentlászlói plébánost a 

gödöllői tizedek eltulajdonításától. Kéri, hogy az alispán írjon ne­
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ki ebben az ügyben és írni kell a váci püspöknek is, hogy tized- 
bérlője ne növelje a beszedett összegeket, mint azt Mácsa és 

Dány possessiókban tette.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 26-27. HGy.

253. 1670. aug. 27. A Surány várához tartozó acsai és cső­

vári jobbágyok levele Szelepcsényi György esztergomi érsekhez.

A jobbágyok panaszolják, hogy a korponai katonáktól elvett ök­

rök miatt fogságba vitt hadnagyukért a katonáknak ki kellett fizet­

niük 300 tallért, ami az uzsorakamattal . együtt 500 tallért tesz ki.

Kérik az érseket, intézze el, a vármegye térítse meg a káru­
kat, mert ők a vármegye parancsa szerint cselekedtek, amikor a 

korponai katonáktól elvették az ökröket.
Egyébként is panaszkodnak a parasztvármegyére, "hogi amikor 

állá és visza melliekis el akarnak menj, minketis hassonló képpen 

magogal egütt állá meni kinszeriietnek, vagi birsák állat, Lovakon 

puskás kézzel parancsolnak járni, ha azü parancsolatjok szerint 

nem mehetünk mingiarast kiz bírságot veznek miraitunk, evei bu- 
sitnak és untatnak, károsítják bennünket, meli dalok aminékünk ne­

héz, ezekrülis nagságod menekezen bennünket, mint az állá való 
járásiul, mind pedik mód nélkül való bírságolásiul. Lovatis érültei­
nek veni bennünket, hogi végiünk, akinek égi eke marhája, ökre 

vagion, abülis hogi el egük, ugi vészük Lovat, puskátis hasonló 

képen parancsolják veni, aztis nagi bírságai, hogi akinek égi mar­

hája nincsen, 1 tehene vagion, 2 awagi 3, annakis az egiket el 

agia, ugi végén puskát az szegin ember, aki pedik Germekes em­
ber, az ollianak nehéz, az Germekeit íhen hagia, puskát vetetnek 

vile..."

PmL, Intimata inutilia 1664-1677. 1671. no. 1.

254. 1670. Püspökhatvan Szabados (vulgo Libertinus) Mátyás 

temetésén történt, hogy egy leány, Szalatnyay Erzsébet vaknak 

tetette és egy másik lánnyal körbe vezettette magát, az utóbbi, 

száját görbítve csúfolta a koldusokat. Rövid idő múlva az egyik 
megvakult, a másiknak csúnyán elferdült a szája. Prohusz György 

püspökhatvani elsőbiró eskü alatt vallotta ezeket, hogy Szalat­

nyay Erzsébetnek a legkisebb fogyatkozása sem volt azelőtt. 
Ugyanígy vallottak a püspökhatvani tanuk. A Cseke Mihály püs- 
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pöki vikárius által lefolytatott vizsgálat idején mindkét leány élet­

ben volt.

Az esztergomi káptalan 1675. jun. 9-én kelt átíró okleveléből. 

Vanyó T. A.: Püspöki jelentések a magyar szentkorona orszá­

gainak egyházmegyéiről 1600-1850. Pannonhalma, 1933. 249-250.

255. 1671, márc. 3. PPS vm. generális congregatiőja közzéte­

szi az esztergomi érsek levelét, melyben az acsai és csővári 

jobbágyainak bizonyos sérelmét panaszolja. A vármegye az ügyet 

elintézni ígéri, hogy az érseknek ne legyen oka többet panaszra.
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 33-34. HGy.

256. 1671. márc. 29. Szelepcsényi György esztergomi érsek 

levele PPS vm. hatóságához. A vm. levelére válaszolva egyetért 

avval, hogy az acsaiaknak és csőváriaknak a korponai. katonák 

miatt elszenvedett kárát a parasztvármegyébe tartozó falvak együt­

tesen viseljék.

PmL, Intimata inutilia 1664-1677. 1671. no. 1.

257. 1671. ápr. 9. PPS vm. generális congregatiőja közzéteszi 
az esztergomi érsek levelét, amelyben közli, hogy nem elégíti ki a 
vm-nek az acsai és csővári jobbágyok ügyében irt levele, hanem 
követeli, hogy azokat a károkat, amelyeket a nevezett falvak job­

bágyainak a kóbor katonák okoztak, térítsék meg. A megye ilyen 

értelemben intézkedik.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 34-35. HGy.

258. 1671. ápr. 16. PPS vm. alispánjának, Haitik Péter és 

társainak számvetése az 1670. ápr. l?-én kivetett különleges in­

gyen munkáról. Barssi János szolgabiró kerületében. "Az varas, 
és faluk ezek, mellyek praestáltak ezek; Vácz, Sződ, Rátott, Zsi­

dó, Túra, Hevviz Györk, Csaba, Hártyán, Puszta Sz: Miklós, Fel- 

sőnémedi, Üllő, Veresegyháza, Verseg, Szilágy, Tárcsa, Gomba, 

Gyömrő, Mogyoród, Atsa, Péczel, Monor, Bagh, Szada, Kerepes, 
Héwiz, Czinkota, Kesző, Zsámbok, Süly, Dán, Gödöllő, Aszód, 

Palota, Csővár, NB. Mátsa és Püspökhatvana Palánk fához, és 

Gyalog munkásokat praestáltak.

Az minémü pénzt percipiált említett szolgabiró uram az fellyeb 
megnevezet varostul és faluktól, Teszen három száz kllenczven
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három forintokat húszon két pénzt."

"Az mely faluk sem fájul sem pénzül nem praestáltak, ezek: 

Foot, Szentlászló, Úri, Valkó, Györke."

PmL, Acta politica-miscellanea 1618-1673. 1671. no. 1.

259. 1671. ápr. 30. A váci püspöki birtokok összeírásából.

Püspökhatvan: Lissay Máté biró, 6 Ökör, 2 tehén, 1 fiú, szőlő; 
Lami György, 8 ökör, 2 fiú, 3 tehén, szőlő; Dudok György, 1 te­

hén, szőlő; Tóth Balázs, 2 tehén, 2 fiú; Csorba György, 2 tehén, 

szőlő; Princsey Jakab, 2 ökör, 2 tehén, szőlő; Huszka Péter, 8 

ökör, 6 tehén, 3 fiú, szőlő; Varga Tamás, 1 tehén, 3 fiú, szőlő; 
Juhász János, 6 ökör, 2 tehén, szőlő; Szűcs Márton, 2 tehén; Mi- 

száros István, 6 ökör, 2 tehén, 2 fiú, szőlő; Tóth Mihályné, 1 te­

hén, 1 fiú, szőlő; Sípos Pál, 4 ökör, 3 tehén, 2 fiú, szőlő; Bathi 

Mihály, 2 ökör, 3 tehén, 1 fiú, szőlő; Karajos János. 6 ökör, 3 

tehén, 2 fiú, szőlő; Karajos György, 2 ökör, 2 tehén, 1 fiú; Pá­

linkás Ádám, 10 ökör, 4 tehén, 4 fiú, szőlő; Pálinkás Márton, 6 

ökör, 2 tehén,1 fiú, szőlő; Lamy Pál, 2 ökör, 1 tehén, szőlő; Né­

met Pál, 2 tehén, 1 fiú, szőlő; Tóth Mihály, 2 ökör, 2 tehén, 2 

fiú, szőlő; Dudás Pál, 1 fiú, szőlő; Maszmelléki Benedek, 3 fiú, 3 

kecske; Prencsay János, 6 ökör, 2 tehén, 1 fiú, szőlő; Tóth Mi­

hály, 2 ökör, 2 tehén, 1 fiú; Klenar János, semmi; Csorba Máté, 1 
tehén, 2 fiú, szőlő; Tóth Gáspár, 1 fiú; Szabados István, 4 ökör, 

2 fiú, szőlő; Szabados János, 1 tehén, 2 fiú; Szabados Gergely, 

6 ökör, 4 tehén, 1 fiú, szőlő; Miszáros Benedek, 2 tehén, 1 fiú, 

szőlő; Huszár (ráírva Tóth) János, 2 ökör, 2 tehén, 1 fiú, szőlő; 
Huszár Gergely, 8 okor, 3 tehén, szőlő; Kasa Márton, 2 tehén, 
1 fiú, szőlő; Szilágy János, 6 ökör, 3 tehén, 1 fiú, szőlő; Tóth Mi­

hály, 4 ökör, 2 tehén, 1 fiú, szőlő; Miszáros András, 2 ökör, 10 

kecske, szőlő; Faggyas Lőrinc, 6 ökör, 3 tehén, szőlő; Hajnal Mi­

hály, 2 tehén, 1 ló; Pásztor Pál, 6 ökör, 3 tehén, 2 fiú, szőlő; Do- 

manigh Márton, 8 ökör, 3 tehén, 1 fiú, szőlő; Kucza Pál, 4 ökör, 2 

tehén, 1 fiú, szőlő; Német György, 2 tehén, 1 ló, 1 fiú; Pálinkás 

Pál, 4 ökör, 2 tehén, szőlő; Princsay Lukács, 6 ökör, 2 tehén, 2 

fiú, szőlő; Heringh András, 2 ökör, 2 tehén, 1 fiú, szőlő; Szűcs 

György, 10 ökör, 4 tehén, 30 kecske, 1 fiú, szőlő; Pálinkás Ger­
gely, 2 ökör, 1 tehén, 1 fiú, szőlő; Skulany György, 6 ökör, 10 
kecske, szőlő.

PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 26.
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260. 1671. nov. 8. Szelepcsényi György, esztergomi érsek le­
vele PPS vm. alispánjához., Az érsek előadj a , hogy 1668-ban PPS 

vm. egyik szolgabirája a püspökhatvani határból egy darabot Györ- 

ké határához akart csatolni, illetve nyilvánítani. A püspökhatvaniak 

falustól megvédték a határt, később követeket küldtek Györkére
és 300 forintot ajánlottak a "megsérült" félnek. Mivel ezt a püs­
pökhatvaniak saját földesuruk, a váci püspök tudta nélkül tették, 

az ajánlat érvénytelen és a vm. sem hajthatja be törvényes utón 

rajtuk egyik tisztviselőjének sérelme miatt.

Az érsek és egyben királyi helytartó tiltja az alispánnak, hogy 
a- püspökhatvaniakat "háborgatni vagy károséttani merészellye.” 

. PmL, Resoiutiones regiae, mondata et litterae 1616-1739. no. 44.

261. 1671. dec. 4. PPS vm, generális congregatiója elhatároz­

za, hogy követet küldenek a főispánhoz, aki a következő ügyekben 
fogja tájékoztatni őt. 1. A püspökhatvaniak bűncselekménye miatti 

eljárásról, mert azok megverték és megsebesítették a megye bíró­
ját. 2. A szadaiak a. törökhöz fordultak vitás határaik ügyében.
3. Pongrácz György tizedbérlőjének, Szőllőssy Ferencnek kihágá­
sairól. A követ 60 forint utipénzt kap.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 52. HGy.

262. 1672. márc. 14. Battik Péter PPS vm. alispánja maga mel­

lé véve Tassy Mihály helyettes alispánt, Barssy János szolgabi- 
rót, id« Vatay Pál, Pápai Péter, id. Michalik Miklós, Pápay János 

és Gyöngyös sy István esküdt ülnököket Füleken abból a célból, 
hogy megtárgyalják az Ácsa és Csővár által a korponai katonák­
nak 1667. febr. 8-án kifizetett 333 tallért és 12 forint "niargaló 
Pénszt”, amit Ságy Andrásnak, Gete Györgynek és társaiknak ad­
tak. azért a 29 ökörért, amelyeket az ac salak és csőváriak elvet­

tek a katonáktól és "'TeorÖk kezében ejtették."

Battik Péter alispán meginti a paraszt hadnagyság községeit, 

amelyek a kár megtérítéséhez nem akarnak hozzájárulni. Nagy Já­

nos, Paraszka Tamáss Juhász Gergely acsai és csővári lakosok 
közvetítik a két község kívánságát, hogy kiszámítva a két falu sa­

ját részét az Összegből, a többit fizesse az egész hadnagyság 

alja.

A "Pest elein való” parasztvármegye részéről a veresegyházi
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Vincze György kapitány, "utánna való Gondviselő", furái Toót Má­

té, a veresegyházi Barbély Gergely, a hévizgyörki Kéne zel Pál 

és a szentmártonkátai Csuka Lőrinc figyelmeztetésben, részesül, 

hogy az acsaiaknak és csőváriaknak a kárukat térítsék meg.

A parasztvármegye képviselői kijelentik, hogy 50 tallért koráb­

ban már kínáltak a két falunak, amit azok nem fogadtak el, mivel 

ragaszkodnak a kár aráhylagos elosztásához. Ezután a hadnagy­

ság alja községei saját földesurukhoz fordultak, ahonnan azt a 

választ kapták, hogy ne. fizessenek semmit.

A vármegye ragaszkodik a kár arányos elosztásához és azzal 
engedi el a paraszt gondviselőket, hogy 30 napon belül adjanak 
választ erre nézve.

PmL, Intimata ínutilia 1664-1677, 1672. no. 4,

263. 1672. márc. 22. PPS vm. generális congregatiója jelentést
kér a tisztviselőktől az Ácsa és Csővár faluk valamint a paraszt­

község egyik hadnagysága között létrejött egyezségről.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 66-67. HGy.

S64. 1672. márc. 31. A püspökhatvani főbíró, Lisái Máté levele

a pajrasztmármegye Veresegyházon lakó gondviselőjéhez.

"1. Mink, püspökhatvani bírák, hittünk szerint merjük mondani 

paytás Gondviselisighitül fogvást, kőlcséghen kívül, költöttünk csak 

az Fölöké Utakra, és az pusztákra, az kit alá jártunk, iöb 80 fo­
rintnál. Meri az ki Fülüké Útra vettjük az embert, .és az mell em­

ber oda nem méhetet, tehát égj forintban fogadgyuk, Azon szerint, 

az Czeglédi Utakra égj égj forintot köllöt adnunk, aki alá jártunk, 
az aprólékon kívül.

2. Az ki penighléten az becsülötes vármedgye irt az falukra, 

hogj minden falu Bírája fel írja az becsülötes vármedgye az Ap­

rólék fizetés egy híján húsz forintot fizetünk mink, az. ki minden 

esztendőre mireánk vetet, az féle aprólék Utakoth nem is szá- 

mollyuk, a ki Budára es az Gondviselő Uramhoz jártunk az aján­
dékon kívül.

3. Mégh az ki az becsülötes vármedgye miat járattuk három Hét- 
ti sorra .3 Három tallérra számoilyuk."

'PmL, Litterae missiles 1643-1788. no. -17.

265s 1673, ápr. 21. PPS vm. sedriáján Egry- Marton tiltakozik 
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Szöllősy Márton. Pusztaalmás tizedbérlőjének az eljárása ellen, 
aki 6 forintot csikart ki tőle, pedig a nevezett possessio tizede 

csak 3 forint. Pongrácz György, váci püspök viszont tiltakozik 

és ragaszkodik a kamara által megszabott összeghez.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 121. HGy.

266. 1673. máj. 8. PPS vm. bizonyítja, hogy Szentmiklósi és 

Óvári Pongrácz György váci püspöknek a panasza jogos volt, 

miszerint Cegléd város lakói a Püspökhatvanban lakó Szabados 

Gergely és a Kallóban lakó Varga Márton tizedbériőknek 3000 

kereszt őszi-tavaszi, 1000 akó bor, 2000 bárány, 500 kas méh 

után nem adták meg a tizedet, nem fizették meg az ostorpénzt 

sem és ezáltal nekik 1065 forint kárt okoztak.

PmL, Processus terminati 1670—1703. 1673. no. 3.

267. 1673. jun. 7. I. L-ípót király mandátuma Nógrád és PPS 
vm.»hezf valamint a füleki vár tisztjeihez.

Horváth János jászberényi plébánost, aki Tassy Mihálytól zálog­

ba vette a Pest megyei Süly negyedrészét. Alsó és Felső Sáp 

puszta felét és Kartal negyedrészét, királyi védelemben részesíti. 

Ezért megparancsolja, hogy nevezett zálogost birtokaiban mindem 

támadással, kártevéssel szemben oltalmazzák meg.
OL, E 117 Acta Comissionis Neoacquisticae. fasc. 7. n-o. 8.
PmL, HGy.

268. 1673. jun. 9. Bélteky Pál PPS vm. alispánjának utasítá­
sára Barssy János szolgabiró és ifj. Micbalek Miklós esküdt Ül­
nök Balassa Imre czvegyef FvSae’-yeur iboli Dcsnyák J vidít, Egx-y NZT-sC— 

tón és Matyasovszky Ferenc felesége, Toldy Katalin1 kérésére 

eltiltják Ácsa lakosait Csővár falu határától. Nevezetesen "... el 
kezdvén az hajdani Soos uttul, az melly utón Sáprul hajtan Püs­

pök hatvanára jártak, azon ut mellett lévő el szántott hániot ha­

tárra, onnan Füle Máté rétin lévő árokra, onnan Koröly Patak mel­

let Teőlgj fák alat lévő Köveczes kútra, onnan által hosszú Keő- 
telek szántó feöldek mellet lévő elszántot árokra, onnan Barta 

kuttyára, onnan Mesgjére, egész mocsoiyán lévő hániot határigh 
Cző felől...” A tiltást a falvinak az acsai Szabó Lukacs által kül­

döttek meg,
PmL, Acta protestationalia 1630-1674. 1673. no. 7.
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1Toldy Katalin 1669. nov. 14-én Egry Márton feleségeként sze­

repel. Acta protestationalia 1630-1674. 1669. no. 1.

269. 1673. jun. 9. Bélteki Pál PPS vm. alispánjának megha­

gyására Barssi János szolgabiró és ifj. Michalek Miklós esküdt 

ülnök Egry Márton, Egry András és Egry Anna - aki Baloghi 

Miklós felesége - kérésére eltiltják PUspökhatvan lakosait Györk 

falu határától. Nevezetesen "Györk felől Vásár hegynek kállaj út­
ra az mely utón Váczra járnak onnan keresztes kőre, onnan 

mélly árókra, egész fel három hányot határig..."

PmL, Acta protestationalia 1630—1674. 1673. no. 8.

270. 1673. jun. 17. PPS Vm. sedriáján Egry Márton' ismételten 

tiltakozik, hogy Pápay Péter, Pongrácz György váci püspök áren- 

dátora Cső kuriális falu tizedét magának követelje.

Pml, Acta protestationalia 1630-1674. 1673. no. 9.

270/a. 1673. jun. 17. PPS vm. sedriáján Fekete László özve­

gye, Aszalay Erzsébet tiltja Balassa Imre özvegye Magyarbéli 
Bosnyák Juditot, Egry Mártont, <Toldy Katalin, Maiyasóczky Fe­

rencnél és a csőváriakat Ácsa határainak a használatától. Ja­

vasolja "... ha igasságok. van ezen fel tött helyekhez, nem az 

Falu Lakosait!, hanem engemet keressenek eö Nagysága és eő 

kegyelmek végette, mjvel nem az paraszté az Föld és határ, ha­

nem az Uraké, En kész vagiok Törvént álani és . megh felelni..."

PmL, Acta protestationalia 1630-1674. 1673. no. 10.

271. 1673. jun. 17. PPS vm. sedriáján Pongrácz György, vá­
ci püspök Pápai János procurator által tiltakozik és ellentmond 
Egry Márton és Egry András valamint Baloghi Miklós felesége, 

Egry Anna 1673. jun. 9-i tiltakozásának, akik Györk falu föld­

birtokosai. A püspök szerint a kérdéses határt "Szilágy felől nap­

nyugatról, három hányástul bé egyenessen az Búza köziben Györk 
fele a Csonka "Tölgy fára, az patak mellett határkereszt koré, az 

patakon fel egész az Györki Toóigh, onnan ismeg az Toó felől 
Ludlábas kőre (mellyet ki ástak és el sikkasztottak) onnan egye­

nessen napkelet felé az magos hegyre, az hosszú völgyre éppen 

az három veremig, mellyeknek edgyike Püspökhatvani, 2ka Györ­
ki, 3dika EtskendL.,"

PmL, Acta protestationalia 1630-1674. 1673, no.13.
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272. 1673. ősze. Cseke Mihály vikárius, ecsegi plébános fel­

adata - többek között - Pongrácz György, váci püspök megbízá­

sa szerint, kivizsgálni a Püspökhatvanban történt csodás esemé­

nyeket, melyek során egy nagybeteg, 8 éves fiú meggyógyult. A 

vikárius kihallgatta a fiú apját, a 45 éves Kaczor Pált, aki eskü 

alatt vallotta, lutheránus létére megfogadta, ha meggyógyul a fia, 

katolikussá lesz. A fiú két év alatt meggyógyult, és a Kaczor 

család 1672-ben áttért a katolikus vallásra, ennek hatására az 

egész falu a katolikus vallást választotta, mind a 87 lakos, közü­

lük csak 7 Volt ezen a valláson előzőleg.
Ugyanígy vallott a 48 éves György biró, a 35 éves Szabados 

György, az 50 éves Pap Márton és minden püspökhatvani. Cseke 

Mihály maga is látta az egészséges gyermeket.

Az esztergomi káptalan 1675. jun. 9-én kelt átíró oklevelébe!. 

Vanyó T.A.; Püspöki jelentések a magyar szentkorona orszá­

gainak egyházmegyéiről 1660-1850. Pannonhalma, 1933.,249-250.

273. 1673. A váci püspökség birtokainak bérlet-összeírásából.
Buják, Kihalom, Surány, Csóry, Nándor", Bér, Tora, Valkó, Szent- 

lászló, Hévíz,. Bagh tizedét bérli Eszterházy összesen 168.- fo­
rintért.

Mácsa bérlete 20.- forint, felét bérli Pipay János a földesurak 

egyetértésével, másik felét a lakosok bérlik. Hévizgyörk bérlete

12.-  forint, felét bérli Aszalay, másik felét Eszterházy és Horváth 

János.
Zsidó bérlete 13.- forint, bérli Füle Ferenc.
Verseg bérlete 9,- forint, bérlik a lakosok.
Domony bérlete 3.- forint, bérli Bélteky Pál, fülek! alkapitány 

és bír egy szekeret a katonaság, számára a szokáson kívül.

Almás bérlete 6.- forint volt egykor, jelenleg Egri- Márton fizet 

3.- forintot,

A helyek, amelyek nincsenek bérletben: Cső, kuriális, 13.-, Ik- 

lad 3.-, Szentkereszt 12,-, Valkó 25.r, G-yörk 16.-, Bagh 23.-t 
Kartsl 8.-, Ancs. (Az utolsónál nincs megjelölve az összeg!)

PmL, VpGL, Urbarialia 1578-1742. no. 27.

274. 1674. jan. 6. - febr. 8. Cseke Mihály vikárius, ecsegi 

plébános vizsgálata szerint Huszka Bálint püspökhatvani lakos 

farsangkor fehér ruhát öltött, söröshordóra állt és hitszónoknak 
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adta ki magát, apjának, Huszka Györgynek a házában. Gyóntatott, 

azt mondva, gyónjatok nálam, mert süket vagyok; temetett, eske­

tett fuvola szó mellett, szentelt vízzel meghintette az embereket 

kigunyolva a szertartásokat, bár maga katolikus volt. A gúnyolódó 

még ebben a hónapban elveszítette az eszét és süketté lett. A 40 

éves Dudás Pál, a 30 éves Richlik András, Dudek György és 
felesége, a 25 éves Tóth Erzsébet, a 28 éves Rohoszka Gábor 
eskü alatt vallották a fentiek megtörténtét; a püspökhatvani lako­

sok készek voltak ugyanezt eskü alatt tanúsítani. A vallásgunyoló 

Huszka Bálint élt a kihallgatás évében.
Az esztergomi káptalan 1675. jun. 9-én kelt átíró okleveléből.

Vanyó T. A.: Püspöki jelentések a magyar szentkorona orszá­
gainak egyházmegyéiről 1600-1850. Pannonhalma, 1933. 249-250.

275. 1674. szept. 18. PPS vm. generális congregatiója. A 
gyorki párászíhadnagy panaszolja, hogy a györki hadnagyságra 
ugyanakkora adót vet ki a kapitány, pedig csak 6 faluból áll, mig 

a veresegyházi, a saját hadnagysága 12 jó faluból áll. Mivel a 
györki hadnagyság a megye szélén van, ennél fogva több baja 

van a csoportos prédátokkal, elhatározták, hogy meg kell számol­

ni a falvakban, hány gazda és zsellér lakik s vizsgálják felül a 

györki hadnagy kérését. A de-puiátus urak revideálják a szabad­

szállásiak, tótalmásiak, fUlöpszáílásiak, kókaiak, püspökhatvaniak, 

szilágyiak, pándiak, üllőiek,, gombaiak és szenttamáskát alak leve­

lében irt panaszokat.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 157-158. HGy.

276. 1674. okt. 11. PPS vm. generális congregatiója előtt idé­

zésre megjelentek "Csővár allya lakossy” és megkérdezték tőlük, 
miért szakadtak el a paraszt hadnagyság alól és akarnak-e újra 

fegyvert fogni a maguk oltalmára, az ország és a megye rendel­

kezése szerint. Azt felelték, hogy az érsek parancsolta nekik, 
hogy tegyék le a fegyvert, mert a paraszt vármegye nem akarta 

kárukat megtéríteni. Ezután is csak földe sűrűk, az érsek paran­

csára fognak fegyvert A vm, elhatározza, hogy írni fog az érsek­

nek, utasítsa, a csőváriakat, hogy vegyék fel a fegyvert ismét a 
paraszthadnagyság keretei között.

Előterjesztik ugyanakkor a györki hadnagy panaszát a paraszt- 
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hadnagyságók alá tartozó falvak egyenlőtlen számú elosztásának 
ügyében,

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 165-166. HGy.

277. 1674. dec. 14. PPS vm. generális congregatiója az Ácsa 

és Cső possessiól^alc kiadott protectionális levelekről értesíti az 
esztergomi érseket.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 167. HGy.

278. 1674. A. váci püspöki birtokok beszedett úrbéri jövedel­

mének összeírásából.
PUspökhatvan: Szent György napi census 25.- forint, de figye­

lembe véve az officiáiisnál elvégzett munkát, értéke 1,50 forint, fi­
zetett 23,50 forintot.

Piispökhatvan; Szent Mihály napi census 25.- forint, 10 vaj 

2,50 forint, őz 1,50 forint, szalonna 7,50 forint.
PmL, VpGL, Urbariaiia 1578-1742. no. 28.

27®.. . 1674. A váci püspöki tizedek bérletének összeírásából.

Cső 13.- forint, kuriális. Mácsa 20.- forint, bérlők a lakosok. Hé- 

vizgyörk 12.- forint, felét a bujáki vár, felét a lakosok bérlik.. Ik- 

lad 3.- forint, a lévai katonáké ingyen, elhagyott.Zsidó 13.- forint, 

a lakosok bérlik. Verseg 9.- forint, a lakosok bérlik. Domony 3.- 

forlnt, Pest megye alispánjáé ingyen. Almás 3.- forint, a lakosok 
bérlik. Aszód -, forint,1 kuriális. Györk 16.- forint, kuriális. Bagh
13.-  forint, a bujáki vár tartozéka. Kartal forint,1 elhagyott. Ancs 

12.- forint; a lévai katonáké ingyen, elhagyott. Mindszent, Szentke­
reszt stb. ingyen a lévai katonáké.

PmL, VpGL, Urbariaiia 1578-1742. no. 28.

1Az összeg valamilyen okból nem szerepel.

280. 1675. máj. 1-4. Pongrácz György, váci püspök zsinatot

tartott a garamszentbenedeki apátság monostorában. Ezen megje­

lent - többek között - Vadász Ferenc vérségi, Gajsa Simon szent- 

lászlói plébános, Z&hon István bagi, Kókai István zsámboki, Szál­
kái György macsai, Sebastiani János piispökLatvani licentiatus. 

Nagy Balázs Hévizgyörk iicentiatusa ekkor.
Pongrácz Gy.: Informatio 16/a, 17, 17/a.

Szarka Gy.; A váci egyházmegye és püspökei a török hódítás 
korában. Vác, 1947. 75, 84.
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282. 1676. febr. 18. Két hévizgyörki jobbágy vallomása gr.Esz-

terházy Miklós és gr. Eszterházy Sándor ispánja ellen. Könczöl 

Pál, kb. 50 éves, vallja, hogy 1675-ben Dabronyay György ispán­
nak: 2.— forintot adott árpára az uradalom részére. Az ispán kény­

szerítésére kénytelen volt még 5 kila árpát is adni, bár magának 

is szűkösen volt. A pénz Dabronyaynál maradt.

Könczöl Gergely, kb. 60 éves, vallja, Dabronyaynak tizenne­

gyedfél tallérért adott árpát, amiből 6 tallér még most is oda van, 

amit az ispán el akar "veszteni" tőle, bár semmi vétke sincs, ami­

ért azt oda kellene adnia.
OL, P, Eszterházy cs. zólyomi ágának It. III. B/2. fasc. 12.

PmL, HGy.

282. 1676. ápr. 13. PPS vm. hatóságán Bossányi Miklós ösz- 

szes szomszédait, de különösen Szada lakóit eltiltja azon helyek 

használatától, ahol a határjeleket a török segítségével állították 

íel. Ezek Besnyői Babát és Egerszeg határai.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 213. HGy.

283. 1677. márc. 26. és jun. 14-15. PPS vm., sedriája. Györk 
lakói törökösség bűnébe estek,, mivel a határjelek áthelyezése és 

a marhák elhajlása ügyében a török hatóságokhoz fordultak. Ezért 
fővesztésre Ítélik azokat, akikre a vád rábizonyult.

A többieknek 15 napon belül tisztázniuk kell magukat, különben 

az ő büntetésük is fővesztés lesz.

Az ítéletet később 300 forint birságra változtatják, amelyet Fü­

lek vára, falainak a javítására keli fordítani, e célból Koháry Ist­
ván generálishoz fogják eljuttatni.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 266-267. 276. HGy.

284s 1677. jun. 15. PPS vm. sedriája. Szecsőy, másként Csiz­

madia Istvánt elfogták, mert megverte a bagi plébánost. Most ke­

zesség ellenében szabadon engedik.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 288.

285. 1677. jun. 15. PPS vm. sedriáján Bélteky Pál, PPS vm.

alispánja Sípos János procurator által eltiltja Zsidó, Aszód,.Bag, 
Veresegyház és Mácsa lakosait Domony és Ants puszták jogta­

lan használatától.
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PmL, Acta protestationalia 1675—1699. 1677. no. 10. és

PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 284-285.

286. 1678. máj. 23. Ifj. Fischer Mihály jelenti a pozsonyi ka­

marának, hogy Almássy János, váci lakos, Gubassőczy Jánosnak, 

a váci püspöknek alattvalója, maga mellé véve a gyürki tanítót, 

a gyámolitás és a hazaszállítás leple alatt elvitte magával a Po- 

nik városából származó fiatal fogoly nőt és ennek a fiacskáját, 

akiket egy Vácott kereskedő budai zsidó vett meg a törököktől 

nyerészkedés céljából.

A fogoly nő, amint megérkeztek Ponik városába, elpanaszolta 

rokonainak, hogy Almássy János útközben bántalmazta őt és há­
zasságtörésre akarta kényszeríteni.

A panaszok alapján Fischer mindhármukat Lipcse várába zá­

ratta, majd mivel vallomásaik alapján gyanúsnak találta őket, hogy 

Almássy a zsidóval összejátszik, az ügyet Zólyom vm. közgyűlé­

se elé terjesztette, amelyik úgy döntött, hogy Almássy János csak 

ártatlanságának alapos bizonyítása után bocsájtható szabadon.

Fischer azt -is közli, hogy a nevezett zsidó körmeivel felszag­

gatta a fogoly nő csecsemőjének a bőréi, hogy a kifolyó vérrel 

az arcát megmoshassa.

Magyar-zsidó oklevéltár, szerk.; Mandl Bernát. II. Bp., 1937. 133.
1

A középkorban sokszor feltűnő, un. vérvád motívuma, ame­
lyik gyakran keltett a városokban hisztériás hangulatot a zsi­
dóság ellen.

28?. ±ö?8. Jx-ut.. 28. PPS -vm, génercllis eengregatiójcio Zsámbok

lakói levelet írtak Eszterházy Pál dunáninneni és dunántúli- főge­

nerálisnak Acsay István és más lévai katonák erőszakoskodásai 

miatt.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 304. HGy.

288, 1679, ápr. 8, pps vm. hatósága kihirdeti a váci püspök™ 

nek a tizedek bérbeadásáról szóló levelét, és az esztergomi ér­
seknek protectionális levelét, amelyeket tudomásul vesznek. A 

tizedbérlő Vadass Ferenc vérségi plébános.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k.. 319. HGy. 
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288/a. 1679. aug. 17. PPS vm. generális congregatiója előtt

Fáy László tiltakozik Gubasóczy János váci püspök tizedbérlő^ 

je, Vadas Ferenc vérségi plébános ellen, mert az a Fáy birto­
kát képező Vecsés (Veczecí) prédium királyi tízedét (így!) el­

adta Búzás Istvánnak és tiltakozik Búzás István jogtalan bir­

toklása ellen,
Pml,. PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 336-337. HGy.

289. 1680. febr. 29, Királyi hozzájárulás özv. divékujfalusi 

Ujfalussy Lászlóné, Röschin Regina Divékujfalun 1678. szept. 
19-én kelt fassiójához. Több megyében fekvő jószágain kívül a 

PPS vm-i Ikladon, Káposztásmegyer pusztán és az elhagyott, 

Fejér megyei Százhalmon lévő részjószágait Révay Imrének, 
Turóc vm. főispánjának, feleségének, Ujfalussy Katalinnak, Ujfa­
lussy Jánosnak és Annának adományozza, azzal a feltétellel, 

hogy ezekért 18 450,- forintot , a saját örököseinek annak idején 

fizessenek ki.

OL, E 148. NRA íasc. 675. no. 22. PraL, HGy.

290. 1680. máj. 18. Gr. Pálffy János és gr. Pálffy Károly le­

vele a pozsonyi magyar kamarához.; Tudomásukra jutott, hogy

a kamara a Kálnay család jószágait, köztük a.PPS'vm-i Iklád 
falut és Száz-halom pusztát Ujfalussy László halála után mag­

szakadás címén lefoglalta.’
A lefoglalás ellen tiltakoznak,: ás közük a kamarával, hogy a 

kérdéses javakat a Kálnay család magvaszakodása után az ő 
apjuk, gr. Pálffy Pál 1640-ben Hl. Ferdinánd . királytól adományként 
megkapta, és azokba magát be is iktattatta. Ezért arra kérik a 

kamarát, hogy a Kálnay féle javakba őkét helyezze vissza, -az 

elidegenítéstől tartózkodjék. A maga idejében, készek érre néz­
ve írásos bizonyítékaikat bemutatni.

Oh, E 148. NRA íasc. 996. no, 61. PmL, HGy..

291. 1680. dec. 12. Szécsei András katona megsarcolta a 
györkieket, bagiákat és aszódiakat 60.-; ft.~ra, mert azok állító-

. lag kurucokat szabadítottak -ki a katonák fogságából.

Piai, PPS vm. Kgy. jkv. 4. k. 46. HGy.

292. 1680. Péli Nagy András kérelme. Kolonics Lipót érsek-
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hez. A lévai végvárban teljesített hü szolgálataiért és arra hi­

vatkozva, hogy a pozsonyi kamarának 6000 imperiális tallért fi­

zetett ki, kéri a több megyében megnevezett községek között a 

PPS vm-i Ikladnak is a részére való adományozását.

OL, E 148. NRA fasc. 674. no. 25. PmL, HGy.

293. 1681., febr. 27-28. PPS vm. sedriája Szecsei Mihály 

gonosztevő ügyét tárgyalja.
Szecsei Mihály az ellene felhozott vádakat tagadja, ”... az 

Györkieken, Aszódiakon és Ságiakon, hogy hatvan forintot vett, 

azért cselekedte, kuruc zokat vettek volna el tőlök. A mentének 

el vonásátis tagagya azt mondván, hogy Székely Pál nevő 

Kékkői katona és nem ő vonta el."
PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 5. k. 46. HGy.

294. 1681. febr. 27-28. PPS vm. sedriáján Tassy Mihály min­

denkit tilt Kartal prédium jogtalan használatától, nevezetesen a 

kallói, kökényesi, aszódszentkereszti lakosokat.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 5. k. 48. HGy.

295. 1681. jun. 24. PPS vm. hivatalában Füleken a paraszt 
vármegye tisztségviselői leköszönnek az éves tisztségről, elszá­

molnak a bírságpénzekkel és az uj tisztségviselők leteszik az 

esküt.

Az uj kapitány a szentlászlóí Tóth, másként Madarász Deme­
ter, hadnagyok a szentmártonkátai Bakó Mihály, a sülyi Kovács 
Gál, a csabai Kerek István, a szadai Zsigmond István, a, mácsai 
György Bíró Miklós, akik az esküt letették.

A tavalyi gondviselők közül a tótgyörki Maczkó András nem 

jelent meg és a kezénél bírságpénz van.

PmL, Rationes perceptorales 1622-1703. 1681.

296. 1681. Az aszódi bíró és esküdtek panaszlevele a vég­

vári katonák ellen. PPS vm. alispánjához Fülekre, miszerint 

"Szilva Jancsi, Királ Jancsi, Eczegi Mihók, Szemes Hubert" fü­
lek! katonák több társukkal együtt vasárnap - hónap és nap 

nincs jelölve - Aszódra tértek be, ahol a bírót szidalmazták, 
puskával fenyegették, 3 bokor csizmát, 3 ökörbőrt, bort és do­

hányt követeltek. Ehelyett harmadfél tallért, elegendő abrakot és 
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dohányt adtak nekik, amivel nem elégedtek meg. Megkezdték a 
kamrák feltörését, az asszonyok és lányok zaklatását.

Ezt az aszódiak már nem szenvedhették el, . rátámadtak a ka­

tonákra. A katonák egy aszódit lelőttek. Különösen nehezménye­

zik az aszódiak, hogy a katonák őket törökösöknek nevezték. 
Az alispán segítségét kérik.

OL, R 293. Múzeumi törzsanyag, Pest megye. PmL, HGy.

297. 1682. jan. 2. PPS vm. generális congregátiója Szántó 

Gergely és Dávid István bűnözők perét tárgyalja, akik a népet 

rabolták, Szántó Gergely pedig az aszódi Krisan Gyurkát meg­

ölte. Szántó Gergely két hét múlva köteles a vádakra válaszolni, 
Dávid István megtéríti az általa okozott károkat, majd "mégpálcá— • 
zás” után szabadon bocsájtandó, addigié bilincsben kell lennie.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 5. k« 63. HGy.

298, 1682. márc. 12. PPS vm. generális congregatiója az 

aszódi emberölés ügyében kihallgatja Szántó Gergely fiiléki strá- 

zsamestert.

"Tekintetes Nemes Vármegye, noha az Tekintetes mágistrátus 
Uram eő kegyelme procuratora ellennem fel teött Actiojában vá­

dol Homicidiummal, Succendiummal, más afféle kamors felverés, 

és abból el prédáit jovak el hozása, végtére sarczoltatással, 
kikrülis világos Tanúim extálnak, hogi azokban részes nem va- 

giok, én magam sem. vagíok cotlscius, hogy ezeket cselekedtem 
volna, érmék előtteis nem hallattól hozzám; Stöb akkor tagadha. 
tatlan pliy részegh voltam, nem hogi embert eölni, vagi házat 
gyújtani, kamerát fel törni voltam volna elégh, de még az lovon 

ülésreis nem volt erőm, S-igy égi szóval semminemű cseleke­

detekre nem emlékezem. Az fel támadás-is olly igaz okon kívül 

volt, hogy aligh álhattunk megh a faluban, hogy az harangot félre 

verték, az faluból ki löveldöztenek, két házban szoritottanak, 

egy katona alat a lovat megh lőtték, úgy hogy mindgyárt az 

feöldhez csapta maghái a ló: Ha az két katona,, bár vétet volna 

is, mégis olly mód nélkül fel tómadny, ellenség képpen lövödez- 

nyi nem kellett volna, hanem elsőbben admoneálták volna eőket, 
vagy az eörögét az katonának requíráltó.lk volna, ha supersedeálni 

nem akartak volna* az után' az fel támadásban modgiok volt volna.

Más napra viradván penigh, két oly ember, a ki taglót és holt
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számba kétszeris hagyott, hanta szememre az ember eölést, de 
az többi ellenben meg tekintvén engemet, tót nyelven eképpen 

szollottanak az vádlókhoz: Weru nyo ten hol, az mint hogy három 

puskáimat ki-is lövödezték, annyval ínkáb, hogy töltve voltának: 

hát a kinzásomtulis megh sztintenek, S-arra kérdettenek, Tudgiuk 

eördogh atta már, hogy nem te lőtted megh az embert, hanem 
mond megh, ki lőtte meghs de én nem tudván ki lőttes nemis futtám 

felelni kérdésekre, eleget nézegették az puskáimat, ha valami pus­

ka por lánghját esmértenek volna rajtok, de semmit sem. Mások 

pedigh az mint referálják, hogy egy puskát sem tölthettett volna 
megh ember, mindgiárt az lórul le estem: Úgy is vádolnak, hogy 
két lóval volt az ki megh lőtte az embert, igaz két lovam volt 

ugian, de az egyiket más katona hozta el maga melleit, még az 
más faluból: Hogy pedigh két lovu katona lőtte, nekem két lovam 

lévén, úgy sem köveikezhetik, hogy én lőttem megh, mert hárman- 

is voltak két két lóval az katonák közziil. Az adversa tanú aztis 

álittia, hogy Szilvásban le övetet volna megh az Polghár, de ki 
jön azis, nem Szilvásban, hanem tisztán csak a ló mellett fekütt, 

a mely ló által volt le öve, itt sem álhat megh azon Tanú vallása, 
mert tisztán el esny. külömbeös az Szilvásban való el esestül, 

két hellyen pedigh nem eshetett- el, hanem csak egy hellyen egy 

ember.
Ezekért az elöl számlált vétkekért az Magistrátus Uram pró­

kátora két rendbéli büntetést tészen fel ellenem, halált és legális 

purgát, holot az Országh Teörvényeiben nem találtatik fel, hogy 

ember egy vétekért (:bár cselekette volna, is:) négy szeressen 
büntetessék, halállal, purgávol mind testének eosave rontásával^ 

háromszor vagy négyszer-is holt számban hagyásával, és Jó- 
szághának el praedálásával, a mikor magok az kínzóim Bírák 

lettenek magoknak, fejemet három hellyen, bal karomat két hellyen, 
job karomat egy hellyen, két kezemen hét ujomat eöszve rontot­

ták, és bal lábam térde kalácsát kettő törték, derikon két hellyen 

vas villával által verték, job kezem fejében az csákányt vágták^ 
három oldatom csoniyát el törték, egy szóval semmi tagaimban 

éppen nem találtattam, úgy annyira, hogy éppen elis haltak, hog3í 

már megh haltam, az melly kínokkal és gyeotr elmekkel három 
megh halástis végben vihettem volna, én rajtam ezeket cseleket— 
ték? mégis • Magistrátus Uram eŐ kegyelme procurá.tora halállal és 
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purgával terheli, holot büntető hellyre más módon is fel hozhat­

tak volna, ha magok eleget nem tettek, és Bírák nem lettenek 

volna magoknak, a mint hogy már se magamnak, se emberséges 

embereknek, és az Végháznakis, az mint szolgáltam, nem szol­

gálhatok.

Magam instantiájára idézet egy Aszódi Tanú, vádol hogy házat 
gyuitani akartam, de az ember eőlissel nem, az a Tanú közeleb 

lévén hozzám, nem látta, hogy embert öltem volna, a többj ki 

tudgia hol volt akkor, hogy az mellettem volt, mégis látták, hogy 

embert eőltem; de az sem álhat meg, mert az mint mások relátió- 
jából in£ormáltafom, a Polgár is a tájon eset el, mikor a katona 

alat megh lőtte a lovat, a hol a gyuitással való fenyegetés volt 

volna, a mely fenyegető szóval (: bár úgy volt volnaist) egy szal­

ma szál sem éget megh, bizonságokból ki tetszik, illy rendetlen 

Tanuknak miképpen álliák, holot az Országh Törvénye tiltyais, az 
Adversa parst ne esküttessék az Istenre avagy Az ellen, a kik 

énnekem hőhérim és gyilkosim voltának, ollyanok tanúságára nem 
Sulyositathatom; mivel pedigh nem acquieécalhatok az Adversa bi­

zonyságoknak ennéhány okokra nézve, következik bár szintén 
én kezekben nem akadtam volnais, akár ki lett volna az a kato­

nák közül a ki kezekben volt volna, ezeket vallották volna ellene, 

a minthogy Mácsai Jánost fenyegették legh jobban, ezt mondván, 

de bár Mácsay Jancsi akadott volna kezünkben, mint te, mert so­
ha többet nem evet volna: ha pedigh ember eöleő szándékom volt 

volna, hamaráb eölhettem volna megh azt az két Tanút, a ki min­
denkor mellettem állót, hogy sem azt a kit szememmel sem láttam; 
mert Mácsay Jancsi kért ugian adósságot Baghon égj emberen, . 
de én még akkor józan lévén, nem engettem, hogy megh vegye, 

hanem Kapitány Uram levelit külgye elsőben, ha fel megyen, ves­
sen számot az emberrel, s ha nem, modgia lesz az után a megh 

vételben, noha más falukbanis voltam, s itt sem leöt volna semmi, 

ha magamnak praesens leöttem volna Azért kérem alázatosan az 

Tekintetes Magistratus Uramot eő kegyelmét és Törviny Bírák 

Uraimékat, noha anscius nem vagíok mind ezekben, mégis ha 

gondatlanságom miatt valamelly czikely ezekből az felteöttekbiil 

reám háramlanékis, gratia járolván hozzám, anny sanyaruságom 
és az időtől való foghságom (: mint hogy az ki kezességen van, 

in uinculis vagyon:) elégh legyen, és simpliciter et de piano ab- 
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splváltassam.”

A közgyűlés a. következő közgyűlésre halasztotta az ítélethoza­

talt. •

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 5. ka 67-71.

299. 1682. márc. 12. PPS vm. generális congregatiója. Publi­
kálják, hogy, a váci püspök, a tízedszedést Vadas (Vadász) Fe- 

rencre bízta.
PmL, PPS vm. Kgy. jkvö 5. k. 66. HGy.

300. 1682. ápr. 10. PPS vm. generális congrégatiója. Az aszó­

di Krisen György megöléséért halálra ítélik a gyilkost, A kivég­

zés módjas a fejét karddal kell lemetszeni.

■ PmLs PPS vm. Kgy. jkv. 5. k. 72. HGy. .

301® 1682. ápr. .24. Eszterházy Pál levele PPS vm. hatóságé-' 
hoz, melyben közli, hogy tudomására jutott, ”eő Pölseghe Püleki 
SzántóGeörgely nevő Sírása Mesterét bizonyos Aszód nevő falu­

ban interveniált Ember halál véget, megh fogatatta, s meghis. sen- 
tentiaztatta volna. Mivel pedigh akkoron több kaionasághis jelen 
lévén . ottan? az Népnek Concursussa között, ki által perpetr áltatott 

légyen azon homicidium, bizontalan3 annalis inkáb, hogy szánt 

szándékkal, cselek ette-volna, világosságra nem jön. Annakokáért, 

hogy kegyelmetekig az dolgot praecipitálni ne látassék, annális 

inkáb, hanem' el tökéllet szándékból,'hanem az Népnek ellenek 
támadása alatt véletlenül cselekette inkáb, ha .cselekette, Senten- 

tiájának Executioját in suspenso hagyni kegyelmetek el ne mulas­
sa, hogy azonban eőis magha részére elégségessen inquiráltat— 

hasson, s mys mindenekről kegyelmetek által informáltathassunk.”

PmL,- Intimata inutilia 1679-1692. 1682. no. 11,

302ö 1’682. jun. 5.- PPS vm. generális congrégatiója Szántó 

Gergelyt arra kötelezi, hogy, az általa megölt .aszódi személy csa­

ládjának vérdijat fizessen, és kezesség- ellenében szabadon bo- 

c sajtja magas közbenjárók kérésére. Közbenjártak az érdekében 
Strasaldp Károly, Maskóczi.. Konrád a fülek! ferences. kolostor 

g vár dián ja, Szelényi Lőrinc a -megölt jobbágy földesura.

PmL, PPS vm, Kgy. jkv. 5. ko 77, HGy,
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303. 1682. dec. 17. PPS vm. generális congregatiója Loson­
con. Tápíószentmárton possessio, amelyik 1 portából áll, számos 

losonci nemesnek ad kvártélyt. Hévizgyörk a helyettes alispán­

nak biztosit kvártélyt, az 1,5 portából álló Püspökhatvan pedig a 

jegyzőnek és a szóig abiráknak ad szállást.

PmL, PPS vm. Kgy. jkv. 5. k. 82. HGy.

304, 1683. dec. 19, PPS vm. Losoncon tartott közgyűlésén el­

fogadott portió-kivetési összeírásból.

Helység Porta Porció na­
ponként

Egy hétre 
polturában

Egy hétre A forintokból 
forintban visszajáró dénár

Hévíz 1 26 728 21.- -.84
Túra. 2 52 1456 43.- -.68

Bag 1 26 728 21.- -.84
Mácsa 2 52 1456 43.- -.68

Versegh 2 52 1456 43.- -.68

Sidó 0,5 13 364 10.- -.92

Hévizgyörk 0,75 19,5 546 16.- -.38
Ácsa 0,5 13 364 10.- -.92
Püspökhatvan 1,5 39 1092 32.- -.76
Ácsa 1,25 32,5 910 27.- -.30
Aszód 0,5 13 364 10.- -.92
Györk 1 26 728 21.- — 84
Csővár 0,5 13 364 10.- -.92

PmL, CP. II. 8.

305, 1684. Bosnyák Judit javainak összeírásából.

Ácsán a Bosnyák családnak 21 sessioja volt, a jobbágyok állat­

állománya: 22 ökör, 18 tehén, 19 növendék marha, 88 sertés, 65 
juh, 16 kecske.

Csőfalun 27 sessió, a jobbágyok állatállománya: 36 ökör és ló, 

26 tehén, 6 tinó, 9 üsző, 167 sertés, 35 kecske.

OL, P 419. Bosnyák cs. It. fasc. 26. no. 38. PmL, HGy.

306. 1685. márc. 2. PPS vm. Gácson tartott generális congre­

gatiója portánként 50 forint adót vetett ki 1685. márc. 2-án. Az 
összeírás ezután készült, (részlet) 
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Ácsa, befizetett 3— ft. tartozik 22.- ft.
Bag befizetett. 45.- ft. tartozik 5.- ft.
Püspökhatvan nem fizetett tartozik 75._ ft.
Túra fizetett 96.85 ft. tartozik 3.15 ft.
Versegh fizetett 11.- ft.. tartozik 89.- ft.

PmL, Rationes perceptorales 1622-1703. 1681-1-687.



H elyn évmutató

Rövidítések

cs. = család

f. = folyó
h. = helység, helynév 

m. = megye

Abony - h. 184.

Ácsa. (Acha, Atsa) - h. 34, 54, 

101, 104, 110, 115, 126, 130, 

194, 203, 209, 210, 223, 225, 
255, 256, 257, 258, 262, 263,

Alag “ h. 27, 84. -i cs. 5,

58, 60,. 64, 66, 72, 79, 80, 86, 91, 
133, 142, 144, 145, 147, 178, 192. 

226, .244, 245, 246, 247, 250, 253 
268, 270/af 277, 304, 305, 306,

-i telek 5.

A helynévmutatót a. következő módon szoros abc rendszerben 

állítottuk össze. Először a helynév mai. élő alakját vagy ha az 
nincs, a mai olvasatát közöljük. Ezután következik a név eredeti 
ortográfiával zárójelben abban az esetben, ha a helynév irásképe 

meglehetősen eltér a mai helyesírásától, de csak a Galga-menti hely­

nevek esetében. Amennyiben az eredeti névalak azonosítása illetve 
mai olvasata nagyobb gondot okozott, bizonytalan volt, a szócikket 

a zárójeles eredeti ortográfiával írott névvel kezdjük. Ezután a re­

ges zták sorszámai találhatók, amelyekben a név előfordul, annak 

a. megjelölésével, hogy helységre, helynévből képzett családnévre, 
” a jobbágy családok kivételével - megyére, erdőre, folyóra, fára 

stb. vonatkozik. Ha a helynév ”i” melléknévképzős alakban fordul 
elő, ezt ”1” jelzéssel tüntettük fel többnyire.
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Almás - h. 26/a, 130, 1-43, 159, 200, 244, 273, 279. -i cs. 60, 66, 
107, 109, 110, 113, 127, 286.

Almáspuszta - h. 60.

Alsóerdőtelek - h. 159.

Alsósáp - h. 267,

Aszód (Aszó, Azzoo) - h. 27, 63, 67, 78, 88, 94, 96, 97, 99, 100,

103, 106, 108, 130, 131, 136, 137, 138, 139, 140, 143, 164, 167,

203, 223, 249, .258, 279, 285, 291, 293, 296, 297, 298, 300, 301,

302, 304, -i bíró 137, 167, 296. -i cs. 15, -i ispán 94.

Aszódszentkereszt - h. 78, 88, 89, 91, 140, 141, 142, 143, 144, 
145, 158, 166, 169, 171, 172, 181, 187, 246, 294. -i pap 164. 

—i prédikátor 164. -i szurdok 143. -i völgy 88.

Árkos ~ h. 174.

Árok — h. 104, 115.

Bábát - h. 77, 84, 93, 102, 146, 168, 282.

Babos (Pabos) völgy - h. 79.

Bag - h. 13, 24, 26, 28, 31, 35, 41, 63, 65, 78, 88, 89, 91, 94, 

96, 97, 98, 99, 100, 103, 106, 108, 130, 131, 135, 137, 138, 

139, 140, 141, 143, 158, 162, 164, 167, 171, 172, 173, 203, 222, 

223, 246, 258, 273, 279, 285, 291, 293, 298, 304, 306. -i bíró 13 
17, 31, 98, 137. -i cs. 87, 140. -1 fráter 164. -i ispán 78, 88, 

103, 141. -i licentiatus 280. -i mező 136. -i plébános 284. -i rét 
100, 103. 141. -i tiszttartó 88. -1 ut 88.

Barta (Bariba) kútja - h. 66, 268.

Bars - h. 107, 122, -i. cs. 63, 231, 239, 245, 258, 262, 268, 269. 

- m. 82.

Bánya (Bánja) - h. 124.

Báthka (Battha) -i cs. 9, 30, 52.

Bátor — Fi. 6. —i cse 6, 17.

Becske » hu 105.

Beltelek (Beteleg),-- h. 66s 144.
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Beltelek (Beieleg) völgye - h. 66.

Bércéi - h. 174.

Bercelerdő - h. 174.

Berek - h. 113, 190, 239.

Bernardíalva -i cs. 149.

Besnyő - h. 77, 84, 93, 102, 146, 168, 282.

Besztercebánya - h. 174, 224. -i országgyűlés 12.

Beitek -i cs. 186, 195, 268, 269, 273, 285.

Bér - h. 273.

Bérc (Bérez) - h. 66, 107, 109, 122, 123, 124, 138, 143, 147, 244.

Bérc vége - h« 124.

Bicske -i cs. 2, 8, 11.

Bihar - m. 6.

Bodony (Boyony) -i cs. 36.

Boldogháza -í cs. 124,

Borosjenő - h. 7-

Bozók - h. 225, 233.

Buda - h. 19, 34, 88, 127, 140, 143, 235r 264. -i cs. 140, 158, 

~i káptalan 6/a, 7, 8. -i liva 13. -i ó ut 136, 140, 143. -i pasa 

22. 43. 44, 45, 51. -i ut 94, 143, 158, 164. -i zsidó 286.

Buják - h. 273. -i főkapitány 167. -i tömlöctartó 107. -i uradalom 
31, 162. - vár 6, 130, 140, 162, 279. -i várnagy 17.

(Busa) - h. 80.

Bussay Nagy István rétje - h. 109.

Büdöskut - h. 144.

Büdösókul; (büdesokut) - h. 8fi.

Cegléd - h. 2, 184, 264, 266. -i cs. 4.

Cinkota - h. 258.
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Csaba (Chabay) - h. 40, 184, 258. -i paraszthadnagy 295. -i pa- 

rasztkapitány 131.

Csalka (Chalka) - h. 39.

Csábrág - vár 209.

Csepel -i cs. 21.

Cser völgy - h. 109.

Csecse - h. 59.

Csoltó -i cs. 135.

Csongrád - m. 83.

Csonka erdő - h. 200.

Csonka tölgy fa - h. 107, 271.

Csőri - h. 80, 273.

Csörög - h. 33.

Csörsz árok - h. 136.

Csörsz árka partja - h. 124.

Cső (Chew) - h. 25, 66, 72, 130, 178, 250, 268, 270, 273, 277, 
279, -i eresztvény 72. -1 két forrás 66. -1 szőlők 66.

Csőfalu - h. 305.

Csői János fája - h. 144.

Csővár - h. 64, 66, 80, 144, 192, 219, 220, 224, 225, 226, 230, 

237, 246, 253, 255, 256, 257, 258, 262, 263, 268, 270/a, 276, 
3O4s

Csőváralja - h, 276O

Dány - h. 252, 258.

(Day) - h. 39.

Derék ut - h. 143.

(Deszewbwya) —i cs. 2.

Deszkás hát - h. 124.

Dinnye föld - h. 244.
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Diós völgy - h. 86.

Divékujfalu - h. 289.

Dombó -i cs. 14.

Domony (Dornon) - h. 6/a, 13, 41, 52, 78, 80, 99, 130, 136, 138, 

139, 140, 141, 143, 177, 186, 195, 273, 279, 285. -i biró 13. 

—i cs. 1, 3, 4, 5, 6/a, 7, 134.

Dömsöd — h. 184.

Drenó - b. 132.

Duna. — f. 34.

Ecsed - vár 6.

Ecseg (Ecsek) - h. 59. -i plébános 272, 274.

Ecskend - h. 38, 109, 110, 122, 123, 142, 145, 174, 190, 200, 239,
244, 245, 247, 271. -i erdő 124.

Ecser — b. 146.

Eger - h. 51, 110. —i kanonok 20. —i káptalan 17, 30, 36. —i vár­

nagy 27.

Egerszeg - h. 77, 84, 93, 102, 146, 168, 282.

Egri - cs. 60, 66, 92, 95, 101, 104, 107, 109, 110, 113, 115, 117, 

120, 123, 126, 127, 128, 132, 133, 147, 155, 160, 161, 170, 176,

178, 179, 182, 183, 185, 186, 189, 190, 192, 194, 197, 199,-200,

206, 208, 211, 213, 214, 224, 228, 233, 234, 235, 236, 239, 240,
243, 244, 245, 247, 248, 250, 265, 268, 269, 270, 270/a, 271,273.

Egybázrétje - b. 116.

Elő mocsolya - h. 66.

Erdőd -i cs. 36.

Esztergom - h. 52. -i érsek 225, 226, 245, 247, 253, 255, 256, 257, 
260, 276, 277, 288. -i érsekprovizor 52. ~i kanonok 64. -I kápta­
lan 14.

Eszterház ~i cs. 58, 67, 78, 81, 82, 86, 97, 98, 100, 103, 108, 116, 
125, 130, 135, 137, 138, 143, 153, 162, 164, 167, 173, 181, 187, 

196, 201, 216, 217, 218, 230, 231, 232, 238, 242, 247, 273, 281, 
287, 300.
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Etyek -i cs. 58.

Fancsal - h. 142, 145.

Famos -i cs. 186.

Fegyvernek -i cs. 94, 99, 103, 130.

Fehérvár -i keresztes könvent 58.

Fejér - m. 289.

Fekete berek - h. 99, 110, 115, 125, 138, 139, 247.

Fekete erdő - h. 244.

Fekete peres erdő - h. 109, 123, 244.

Fekete Péter erdő — h. 110.

Fekete Péter széle - h. 110.

Fekete Péter temetése és hányása - h. 24 3, 244.

Relsó'némedi - h. 223, 258.

Felsősáp - h. 267.

Félegyház - h. 2, 3, 4, 8.

Fényszaru - h. 138.

Fodor Péter irtváhya (Fodor Péter ortványa) -h. 72.

Forrás - h. 244.

Forró kút - h. 139, 141, 143, 158, 164.

Főt - h. 142, 184, 194, 224, 258.

Földvár —i cs. 59, 86, 97, 140, 147, 149, 153, 158, 159.

Füle Máté rétje - h. 268.

Fülek - h. 82, 116, 122, 193, 231, 245, 262, 264, 267, 295, 296, 

—i alkapitány 273. -i ferences kolostor gvárdiánja 302. ~i strá- 

zsamester 298, 301. -i vár 283. -i várkapitány 55, 58, 64, 67,

Fülopszállás — h. 275.

Füzes (Fizes) - h. 159.

Galamb (Gálám, Gailam, Gálon) - h. 54, 104, 107, 113, iíb, 239, 
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245, 248, —rét 107. - rét völgye 123. -i ut 110, 125. -vize Í90.

- völgy 109, 110, 121, 244. -

Galánta -les. 231.

Galgahéviz - h. 22.

Galgaraente - h. 16, 23, 35, 114.

Galya - h. 39.

Gara -i cs. 59, 63, 78, 88,

Garamszentbenedek -1 apátság 280. -i konvent 65/a.

Gács - h, 306.

Geder - h. 241.

Gomba - h. 258, 275.

Gödöllő - h. 77, 84, 93, 102, 131, . 146, 148, 166, 168, 181, 187, 

224, 252, 258.

Guta - h. 133, 143, 147, 247.

Gyarmat (Balassagyarmat). - h. 63, 66, 72, 78, 88, 92, 98, 101, 

127, 132, 141, 153, 201. -i cs. 159, 216.

Gyikos láp - h. 200.

Gyoljas szél - h. 110.

Gyoljas völgy ~h. 110.

Gyömrő - h. 52, 258.

Gyöngyös - -1 cs. 127, 222, 262.

Györgye - h. 2, 3, 4, 8.

Györk (Hévizgyörk) - h. 13, 18, 24, 31, 35, 56, 97, 103, 106, 114 

116, 137, 175, 223, 258, 291, 293. -i bíró 13. -

Györke (Galgagyörk) - h. 34, 41, 54, 60, 91, 95, 101, 104, 105, 

107, 109, 110, 113, 115, 117, 120, 123, 125, 126, 127, 128, 130,

132, 133, 142, 145, 147, 160, 161, 165, 176, 179, 180, . 182, 183,

189, 190, 194, 197, 199, 200, 203, 204, 206, 208, 211, 223, 228,

236, 239, 241, 243, 244, 245, 246, 247, 248, 258, 260, 269, 271,

273, 275, 279, 283, 3Ö4, —i ispán 126. —í paraszthadnagy 275, 
276. -i patak 109. -i tanító 286. -i tó 271.
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Győr - h. 244. -1 cs. 8, 106, 136, 141.

Gyiiric -i cs. 96, 100, 234.

Hajdani dinnyeföld - h. 244.

Hajnal Márton malma - h. 147.

Haláp —i cs. 9.

Halom - h. 153, 216, 217.

Hamva —i cs. 168, 252.

Harminc nyilas - h. 78, 138, 139, 141, 143, 158, 164.

Hártyán - h. 69, 73, 105, 107, 142, 258. ~i főbíró 107,-i cs. 107.

Határ völgy - h. 110.

Hatvan — h. 51, 140, 159, —i ó ut 139, 143. ~i szandzsák bég 26. 

-i szubasa 94. -1 ut 106, 140, 143.

Három verem - h, 247, 271.

Hársasfő - h. 122, 124.

Harsas lápa fő - h. 122.

Hárs völgy - h. 66.

Hegyes hegy. - h. 107, 113, 133, 190, 247.

Henye ~i cs. 14.

Herceg parlagja (Herczegh Pallaghia) - h. 124.

Heroncsény -i cs. 20, 125, 147.

Heréd — h. 106.

Heves - m. 29, 122, 124, 217.

Hévíz (Hewyz) - h. 18, 24, 28, 31, 35, 41, 59, 65, 81, 90, 91, 98 

102, 116, 130, 135, 137, 162, 175, 193, 223, 246, 258, 273, 301 

304. -i bíró 193., -i licentiatus 117, 120.

Hévizgycrk (Hswezgyeork) — h. 28, 32, 41, 65, 68, 91, 116, 125, 

130, 135, 143, 153, 191, 203, 246, 258, 262, 273, 279, 281, 303 

304. -i biró 31. —i ispán 281. -i licentiatus 280.

Híd - h. 138.
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Hidacska - h. 24-4.

Kihalom - h. 273.

Homonna -i cs. 31.

Hont - m. 64. 123, 123, .136, 140, 141.,

Hosszú föld - n. 247.

Hosszú kötél - h. 66.

Hosszú völgy - h. 247, 271.

Hugyag - h. 80.

Hunyad - m. 29, 30.

Iharos - h. 138, 141, 158.

Iharos berek - h. 136, 143.

Iharos kapu hely - h. 140.

Iklad - h. 20, 54, 61, 76, 91, 92, 110, 115. 124, 126, 130, 141, 

142, 143, 145, 164, 177, 191, 246, 273, 279, 289, 290, 292.

Inoka - h. 222.

Jánoshalma - h. 39.

Jászberény ~i. plébános 267.

Jászó -i cs. 124.

Jobbágyi - h. 153.

Juharos - h. 143, 164.

Juharos berek - h. 66, 136, 143.

Juharos kút h. 136.

Juharos mesgye - h. 66.

Kanizsa -i cs. 124.

Kapuhely - h. 108, 141, 143, 158, 164.

Kartal - h. 13, 32, 36, 39, 41, 53, 55, 57, 68, 83, 88, 97, 108, 

124, 130, 136, 140, 141, 143, 152, 158, 163, 164, 175, 204,
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267, 273, 279, 294. -i bíró 13, -i cs. 26/a, 32.

Kassa - h. 51.

Kastély domb - h. 124.

Kastély hely - h. 143.

Kaszáló rét - h. 66.

Kakas kút - h. 110.

Kalló (Csaló, Kalló) - h. 12, 33, 57, 97, 108, 110, 124, 130, 136, 

138, 143, 172, 266, 294. -i officialis 24S -i ó ut 247. -i ut 101, 

110, 115, 117, 121, 122, 123, 124, 126, 128, 133, 190, 244, 247, 

269.

Kálna- i cs. 54, 115, 126, 141, 143, 147, 191, 290.

Kápolna - h. 39.

Káposztásmegyer- n. 289.

Káta - h. 26/a, -i cs. 39.

Kátyus (Kátyós) -h. 124.

Kecskemét - h. 184. -i református szinódus 114.

Kenderes -i cs. 36, 55.

Kerepes - h. 94, 258.

Keresztes kő ~ h. 54, 109, 113, 125, 190, 239, 244, 2Ő9, 271,

Keresztár - h. 126, 128, 136.

Kerékkötő szurdok - h. 141, 158, 164.

Koszi - h. 258.

Kékkő - h. 293.

Kísérők - h. 97, 108, 124, 138, 140, 141, 143, 158, 164.

Kisvölgypartja (Kyswewlghparttya) ~ h. 10.

Komárom -i vár alkapitánya 76.

Komját ~i cs. 69,

Koroly patak (Coroly Patak) - h. 66, 268.

Korpona - h. 225, 233, 253, 256, 262. - vár 226. -i várkapitány 

220, 226,. 233.
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Kösd - 33O

Róka - h. 26, 26/a, 159, 232, 275.,

Kökényes ~ h. 106, 143, 175, 294,

Kötelek {Keőtelek) szántóföld ~ h. 268.

Kövecses kút - h. 268,

Kövecses <5 kút ~ h. 247.

Köves láp - h. 200.

Kő kút - h. 109, 123.

Kőrös - h. 184, 193, 247.

Kubin (Kubiny) -4 cs. 38, 73, 142, 145, 174.

Kutacska - h. 140, 143.

Kiüsö-Szolnok—m. 122, 124.

Kürt - h. 107, 147. -4 cs. 86. 102, 122, 124, 144, 146, 147, 193.

Lápoa - h. 110.

Legénd - h. 72.

Lelesz -i konvent 6, 174.

Les hegy - h. 110, 247.

Leveld -4 cs. 8.

Léva - h. 279, 287. -i vár 292.

Lipcse vár 286.

Losonc - h. 87, 96, 100, 303, 304.

Lónya -i cs. 100, 105.

Ludány - h. 80. —i cs. 20.

Ludlábas kő - h. 271.

Magas hegy - h. 109, 110, 247, 271.

Magyarbél -i cs. 163, 268, 270/a.

Makkos erdő — h„ 122*
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Makra szőlő alja. - h. 124.

Meurkusfalva -í cs. 40.

Marionos -i cs. 10.

Maihusna —i cs. 9, 10.

Mácsa - h. 10, 19, 21, 24, 28, 35, 38, 40, 41, 54, 60, 61, 53, 65, 

73, 78, 82, 88, 91, 92, 99, 101, 103, 104, 107, 109, 110, 115, 
121, 122, 123, 124, 125, 127, 130, 141, 142, 143, 145, 164, 174,

181, 184, 190, 191, 194, 200, 202, 212, 221, 223, 229, 244, 246,

247, 252, 258, 273, 279, 285, 304. -i bíró 19, 122, 124. -i ispán

115, 127. —i licentiatus 280, ~i mező 22. ~i paraszthadnagy 295.

-i szőlő 122, 124. -i ut 136, 139, 140, 141, 158, 164. -i víz 96, 100.

(Máthé gyakra) - h. 124.

Megyer ~ h. 52.

Megyerke « h. 70, 71, 227.

Mekcse (Mekche) -1 cs. 21, 40.

Mesgye - h. 268.

Mély árok - h. 54, 101, 115, 190, 239, 244, 245, 247, 269.

Mihályrétje ( Myhalrethe ) «. h. 5.

Mindszent - h. 130, 149, 151, 156, 157, 279.

Mindszenti egyház keresztese - h. 124

Mocsolya — hu 144, 268,

Mogyoród - h. 258.

Monor - h. 258.

Monostor -i telek 36/a.

Nagy árok ~ h. 66, 109.

Nagybercel - h. 33, 117, 170.

Nagygyőr - h. 244.

Nagykáta ~ h. 184.

Nagy-völgy - h. 78, 96, lOO, 143.

Nagyvölgyparija (Naghwewighparttya) - hu 10.
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Nagyvölgy verője — Fi. 124, 143.

Naszály - h. 33.

Nándor - h. 273. -i cs. 186.

Némedi (Nemegy, Nemethy) - h. 26/a, 32, 56/a, 65/a, 69, 73, 107. 

™i cs. 97.

Nénye - h. 6/a.

Nézsa (Nésa) - h. 66, 250.

Nógrád - h. 32. -i főkapitány 67. -i kapitány 12. - m. 25, 29, 66, 
86, 87, 96, 97, 100, 130, 201, 217, 267, -i provizor 129. - vár 

12. -i várnagy 130, 191.

Nyáras - h. 141.

Nyitra -1 püspök 7.

Nyulsziget' - h. 7.

Oncs (Anch) - h. 130, 273, 279, 285.

Oroszfalu -i pápisták 56.

Oszlár - h. 38, 174.

Osztás rét - h. 96, 100.

Ónod ~i várnagy 14, 134.

Ó ut - íl. 109, llo, 121, 123, 136, 190, 244.

Ovár -i cs. 266.

Óverseg - h. 41.

Örkény - h. 84.

Paks (Pax) —i cs. 188.

Palota - h. 258.

Palotáshatvan - h. 136.

Pap föld - h. 132.
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Pap rétje - h. 116.

Parőca (Parócza- ) - h., 150, 154, 159, 188, 201, 241, 251.

Pataj - h. 184.

Patak - víz 104, 10?, 110, 190, 271.

Págy -i cs. 8.

Pánd - h. 275. -i cs. 8.

Pápa -i cs. 122, 124, 188, 262, 270, 271, 273.

Páty - h. 58.

Pátyod (Pachyod) - h. 14.

Pelérry -i cs. 17.

Penc - h. 66.

Peres föld - h. 128.

Peres kis rét — h. 97.

Peres oldal'- h. 247.

Peres rét - h. 128.

Perse -i cs. 25.

Pest - m. 8, 11, 14, 16, 18. 20, 2?~3p, 36, 36/a, 37, 39s 40, 52, 

54, 55, 57, 59, 67-94, 98, 99, 101-110, 113, 115-117, 125-128, 

131-145, 147-162, 165-188, 131, 192, 194-202, 204-220, 224- 

226, 228-252, 255-258, 260-263, 265-271, 275-277, 279, 282-285, 

287, 288/a, 289, 290, 292-304, 306.

Pest-Rejér - m. 60.

Pécel (Péczel) - h. 258.

Pél -i cs. 292.

Péteri (Pédery) cs. 689 153.

Pilis (Pelys) —1 cs. 11. — me 58? 189.

Ponik — H. 286o

Pozsony -i kamara 2Q6S 290, 292. ~i polgár 22.

Pusztaalmás - ho 265.

Pusztaszentmiklós h. 258.
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Püspökhatvan - h. 12, 28, 33, 34, 41, 42, 46, 47, 48,, 49, 50, 54,

60, 61, 62, 66, 85, 90, 91, 95, 101, 104, 105, 107, 109, 110,

111, 112, 113, 115, 117, 118, 119, 120, 123, 125, 126, 127,

130, 132, 142, 144, 145, 153, 155, 160, 161, 165, 170, 176,

179, 180, 182, 183, 185, 189, 190, 194, 197, 199. 203, 206,

208, 223, 228, 235, 239, 240, 243, 245, 246, 247, 254, 258,

259, 260, 261, 266, 268, 269, 271, 272, 274, 275, 278, 303,

304, 306. -i bíró 127, 254, 264, 272. -i dinnyeföld 110. -i li-

centiátus 129, 280. -i rét 107. -i szőlő, szőlőhegy 

129. 190, 244. -i ut 66, 86.

54, 113, 117

Rakottya - h. 109, 123, 144.

Rakottyás berek - h. 141.

Ráckeve - h. 184.

Rácország - h. 225.

Rád - h. 53, 55, 78.

Ráda - i. cs. 59, 60, 86, 92, 97, 103, 104, 105, 106, 107, 108, 

110, 116, 117, 125, 126, 127, 128, 130, 133, 135, 136, 137, 
138, 140, 141, 142, 143, 145, 177, 188, 191.

Ráska —i cs. 53, 55, 58.

Rátót — h. 30, 56/a, 65/a, 69, 244, 258.

Rednek — i. cs. 10.

Rekettyés - h. 159.

Régi hid - h. 99.

Rét föld - h. 247.

Rétszeg (Rértczegh) - h. 123.

Rét szél - h. 125, 158.

Romhány - h. 127, 128, 244. -i bíró 127.

Róka lyuk - h. 244.

Ság -i prépost 7.

Sáp - h. 33, 66, 72, 83, 86, 115, 250, 268. -i ispán 54, 115.
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Sár (Saar) -i cs. 39.

Sárkány -i cs. 8.

Serényi (Serien, Seryeni) -cs. 36/a. 37, 106, 130, 141, 153, 
187, 191, 205.

Sirok . vár 29, 30.

Solt —i szék 39, 60.

Sopron - h. 15.

Solymár — h. 58.

Sós ut - h. 140, 141, 143, 158, 164, 268.

Strázse. hegy - h. 133.

Surány - h. 273. - vár 253.

Súly (Sywl) - h. 201, 258, 267. —i cs. 2, 3, 4, 8, -i paraszthad™ 
nagy 295.

Szabadszállás - h. 275.

S zabolcs - m. 6.

Szada - h. 102, 131, 148, 166, 181, 187, 224, 258, 261, 282. 
-1 paraszthadnagy 295,

Szarvas tó - h. 141, 158, 164.

Szatmár - m. 6.

Százhatom — h. 289, 290.

Szecső - h. 184, 284.

Szederjes völgy - h. 110, 244.

Szeg (Zeeg) -1 cs. 2.

Szeged -i. cs. 221, 222, 228, 243.

Szélé - h. 1, 2, 3, 4.

Szelepcsény -1 cs, 225, 253, 256, 260.

Szelevény - h. 2 22.

Szelény -i cs. 63, 78, 88, 89, 94, 98, 106, 108, 123, 126, 128,

■ 136, 140, 141, 142, 145, 164, 166, 169, 171, 172, 181, 187, 249.
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Szentegyed — h. 150, 154, 188,

S zénterzsébet - h. 124.

Szentgyörgy (Zenthgyeh) — h. 11, 110, 150, 154, 159, 174, 188, 

196, 201, 232. -i cs. 95, 197, 213.

Szentgyörgyhalma - h. 153.

S zentgyorgytelke - h. 215.

Szentiván (Zenthiwan) - h. 150, 154, 188. -i cs. 39.

Szentkereszt - h. 67, 106, 108, 130, 273, 279. -i rét 88. -i völgy 

88.

Szentlászló - h. 41, 102, 130, 135, 137, 162, 187, 223, 258, 273. 
-i bíró 17. —i parasztkapitány 295. -i plébános 252, 280.

S zentlorinckáta - h. 83.

S zentmártonkáta - h. 262. -i paraszthadnagy 295.

S zen tmihály ~ egyház 7.

Szentmiklós -i cs. 39, 266.

Szenttamáskáta - h. 275.

Szécsény - h. 86, 97, 127, 140, 186. - vár 29, 30s 59.

Szék - h. 8.

Szénég völgy ( Színi egh völgy) - h. 124.

Szilas -i cs. 25, 96, 100.

Szilágy - h. 28, 33, 34, 54, 60, 107, 109, 110, 113, 126, 126, 130 

142, 182, 183, 190, 223, 244, 258, 271, 275. -i dinnyefőid 110.

Szilvás - h. 298.

Szxrák -i cs. 87, 123.

Szór (Szőr) - h. 109.,

Szód ~ h. 258.

Szőlőhegy - h. 54,
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Tarcsa - h. 131, 141, 158,

Tass -i cs. 68, 149, 158, 175, 204, 215, 231, 262, 267, 294.

Tassa - h. 33.

Taszár hegye - h. 127.

Tatárszentgyörgy - h. 21, 38, 40, 174.

Tápió - h. 21.

Tápiósüly - h. 83.

Tápiószele - h. 2,

Tápiószentmárton - h. 38, 40, 137, 174, 212, 303.

Telki - apátság 58, - monostor 58. '

Tényö - h. 128.

Tornaalja (Thomaaljya) -i cs. 36/a, 37.

Torony (Torom) ~ h. 99.

Toronyalja (Torom allia) - h. 99.

Tormás völgy - h. 244.

Tó (Too) - h. 124, 138.

Tótalmás - h. 159, 275.

Tótfalu (Thothífaiwa) - h. 18, 135,.

Tótgyörk -i paraszthadnagy 295.

Tó vége - h. 88.

Trincses berek (Trencsen berek) — h. 136, 140, 141, 143, 158, 
164.

Túra - h. 23, 24, 28, 31, 35, 41, 51, 65, 86, 91, 116, 130, 131, 

135, 137, 148, 153, 159, 162, 181, 187, 196, 201, 216, 217, 218, 

223, 230, 232, 238, 246, 247, 258, 262, 273, 304. -i esküdt 17. 
"i hadnagy 131, 137. -i malom 159. —i patak 159. -i tó gátja 153. 
-i vásár 43, 44, 45.

Turóc ~ m. 289.
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Újfalu (Vyfalw) - h. 25, 41, 109, 121, 123, 130, 200.

Újlak -i cs. - 34.

Úri - h. 136, 141, 258.

Üllő - h. 131, 258, 275,

Valkó - h. 24, 41, 102, 130, 162, 223, 258, 273.

Vas hegye - h. 66.

Vác - h. 12, 22, 26, 72, 73, 79, 88, 97, 104, 107, 110, 125, 127, 

128, 147, 153, 184, 190, 194, 233, 239, 258,269, 286. -i egyház­

megye 15. -1 kapitány 103. -i káptalan 3, 4, 5, 9. -i iicentiatus . 

119. -i mukata 23. -i provizor 9. -Í püspök, pUspökség 12, 24, 

34, 35, 46, 47, 48, 49, 50, 54, 61, 62, 66, 72, 78, 80, 85, 86, 

88, 94, 97, 99, 103, 105, 107, 108, 110, 111, 113, 115, 117, 
118, 119, 120, 122, 124, 125, 126, 129, 130, 13S, 139, 141, 142,

143, 145, 147, 153, 155, 160, 170, 171, 179, ISO, 183, 185,. 191,
197, 199, 208, 213, 221, 222, 228, .236. 243, 244, 252, 259, 265,
266, 270, 271, 272, 273, 278, 279, 280, 286, 288, 288/a, 299.

~i püspök ispánja 128. -i senioratus 114. -i- szállások 132, -i ut 

66, 107.

Várad -i püspök 139.

Vámos —i cs. 54, 72, 77, 80, 84, 93, 102, 110, 115, 122, 124, 126,

144, 146, 147, 168, 178, 193.

Váraszó - h. 124.

Várbok -i cs. 186, 195.

Vásár hegye - h. 109, 110, 115, 121, 123, 126, 128, 133, 189, 

190, 244, 269.

Vecse - h. 184.

Vecsés - h. 52, 288/a.

Velike -i cs. 53, 55, 80.

Verebely —i cs. 153.

Veres-cseres erdő - h. 59.
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Veresegyház - h. 78, 88,92, 99, 103, 138, 139, 141, 143, 184, 258, 
264, 285, -i főbíró 103. -i párásztkapiiány 262, 275. -i törvény­

bíró 131.

Veres szél - h. 110.

Verőce - h. 12, 33.

Verő oldal - h. 245.

Verseg (Versegd, Wersegh) - h. 16, 24, 28, 35, 36/a, 37, 41, 57,

61, 65, 86, 91, 106, 116, 124, 130, 136, 141, 143, 149, 151,

152, 153, 156, 157, 163, 164, 175, 187, 191, 205, 207, 223,

246, 258, 273, 279, 303, 304, -i bíró 57, -i cs. 11. -i plébános

280, 288, 288/a. -i ut 88, 136.

Vicmánd (Viczmánd) —i cs. 2, 8, 25.

Vidateleke (Wydatheieke) —h. 39.

Virágosberek (Wyragosberek) — 39.

Vitka -1 cs. 186, 195.

Vízálló bérc - h. 66. .

Zólyom - m. 2,86.

Zsámbok. (Satnbok) — h. 41, 130, 153, 231, 238, 251, 2b8, 287. 

-i cs. 8, 11. ~i licentiatus 280.

Zsidó (Sido, Sydo) - h. 9, 10, 13, 14, 30, 40, 41, 52, 56/a, 60, 

61, 65, 65/a, 69, 73* 74, 75, 78,. 91, 92, 94, 99, 103, 130, 141, 
143, 145, 164, 174, 181, 223, .227, 246, 247, 258, 273, 279, 

285, 304. -i bíró 13.

Zsidótelek - h. 174.
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rövidítések jegyzéke

Bártfai - Bártfai Szabó L.: Pest megye történetének ok­

leveles emlékei 1002-1599-ig. Bp., 1938.

Bp. - Budapest

CP — Conscriptiones

cs. - család

Dl - Magyar Országos Levéltár, Diplomatikai levéltár

íasc. - fasciculus (csomó)

föl. - folio

Eöldváry - Röldváry L.: Adalékok a dunamelléki ev. ref.

egyházkerület történetéhez I—H. Bp., 1898.

HGy - 'Helytörténeti Gyűjtemény illetve Községtörténeti
Adattár

jvk. - jegyzőkönyv

k. - kötet

kgy. - közgyűlési

MNM - Magyar Nemzeti Muzetsm

MOE - Magyar Országgyűlési Emlékek I-XII. Bp.,

1874-1917.

MTT - Magyar Történelmi Tár

no. - numero

NRA - Neoregestrata Acta

OL - Magyar Országos Levéltár
PmL — Pest megyei Levéltár

PPS - Pest-Pilis-Solt

reg. - - regeszta
sz. - szám

U.etC. - Urbarialia et Conscriptiones

no. - ugyanott

vm. — vármegye

VpG-L - Váci püspöki Gazdasági Levéltár
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Lajos Horváth: Die schriftlichen Quellén zűr Geschichte des 

Galga-Tales in dér Zeit dér tiirkischen Eroberung 1526-1686.

Diese Regesten-Sammlung ist die Fortsetzung des im 17. Aszoder 

Museumsheft erschienen Beitrages, dér die mittelalterlichen Quellén 
behandelt hatte.

Dér erste Sturm dér tiirkischen Eroberung erreichte 1526 nach 

dér Katastrophe von Mohács im Anschluss an die Besetzung von 

Buda das Galga-Tal. Die türkische Eroberungsmacht dehnte nach 

dér Besitzergreifung von Buda im Jahre 1541 ihre Staatsmacht 

auch auf das Galgá-tal aus mit dér Absicht es endgültig zu be— 

setzen. Vöm Jahre 1546 an existieren schriftliche Guellen dér 
tiirkischen Administration. zum untersuchten Gebiet. Die gleichzei— 

tige Kenntnis dér ungarischen und tiirkischen Quellén ermöglichen 
die Uniersuchung und Darstellung dér Geschichte des Galga- 

Tales.

Die bedeutendste Siedlung in dér Geschichte des Galga-Tales 

im 16. Jahrhundert ist Túra, dér Marktflecken dér Báthori -Fami- 

lie. Daneben gehörten Bag, Mácsa, Hévizgyörk und Verseg in die 

Reihe des tiirkischen "hász"~Besitzes. Die kümmerlichen Dörfer 
waren von Wiistungen umgeben, die entweder vor dér tiirkischen 

Eroberung oder aber in dérén Folge von ihren Bewohnern 
verlassen worden waren.

Wahrend des 15-jahrigen Krieges (1593-1606) gehörte das 

Galga-Tal zum Hauptkriegsschauplatz. Keine einzige Siedlung 

blieb am altén Őrt. Die Bewohner verbargen sich in den damals 

noch ausgedehnten Wáldern und ihre Riicksiedlung dauerte noch 

Jahrzehnte nach dem Krieg an. Die Bewohner dér Siedlungen, 

die in den Johren zwischen 1650 und 1670 an Umfang zuge- 
nommen hatten, mussten in dér frühen Zeit dér Kuruzenbewegung 

und in dér Epoche dér Türkenvertreibung erneut viel Leid ertra- 

gen und waren gezwungen, zu fliichten.

In den behandelten 150 Jahren hat die -zum Gebiet dér doppelten 
Uuldigung und doppelten KZíachi gehbrende Bevölkerung des Galgs- 

Tales die Priifungen dér Geschichte glánzend überstanden, da sie 

die Gesetze des tíberlebens erkannte und anwendete. Im Freiheits- 

kampf von Rákóczi kampfte sie mit den ihr gegebenen Mögllchkeite 

für die ungarische Unabhángigkeit und Rreiheit.

6T45 >
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